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• 
ADVERTENCIA PROVECHOSA • 

.t:n esta impresioD van aeentuadas todas ó casi 
todas las palabras latinas I que suelen pronunciar 
viciosamente los principiantes I_Y aun muchos de 
los mas adelantados en la gramálica. Y para que 
se logre el buen fin de este molesto trabajo I será 
conveniente que los maestros de latinidad advier
tan desde luego á sus discípulos que en las diccio
nes latinas de tres ó mas sílabas I en que solo hay 
dificultad I si el acento está en la vocal antepenúl
lima I como Amábere, Légere, se ha de pronunciar 
Lreyc la penúltima; si estuviere cn la penullima I 
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~ ADVERTENCIA. 

esta se ba de pronunciar larga, como Amáre, Le
gére; y si el acento se pusiere en la última vocal de 
la diccion, no es para que se pronuncie agud¿, 
pues ninguna diccion latina se pronuncia agu!'a 
en el fin, sino para denotar que aquella voz es ad
verbio ó preposiciOJ,l; y para.distinguirla de algun 
otro caso, con el cual puede equivocarse j como 

en los ablativos de la primera declinacion, el 
acento será circuntlejo. 

" 
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. DE NOMINUM: 
ET 

VERBORUM INFLEXIONE 

LIBER PRIMUS. 

De las Declinaciones de los Nombres sustantivos. 

Las declinaciones de los Nombl'es ~on cinco. La pl'i
mel'a, que hace el Genitivo en re diptongo, como Musa, 
Musre. La segunda en i. como Dóminus, Dómilli. La 
tercera en ís, comoSermo, .Sermónís. La cuarta en us, 
como Sensus, Sensus, ó en u, como Gellu, Genu. T.a 
quinta en ei, y el Nominativo en es, como Dies, Diéi . 

• l~PLO DE. Y.A 'FRIM.EBA. DECLI

NACLON. 

Número singular. 

Nominalivo , Hrec Musa. 
Genilivo, Musre. 
Dativo, MUSID. 
Acusativo, Musam. 
Vocalivo, Musa. 
Ablativo, a Musa. 

Número plural. 

Nom. Musre. 
Gen. Musárum. 
Dat. Musis. 
Ac. ~lusas. 
Voc. Musre. 
Abl. it. )lusis. 

TIJ EMI" LO DE. LA ~EG UNDA. DECLt · 

NACI0N. 

Número sil/guiar. 

Nom. lIic Dóminus. 
Gen. Dómini. 
Dat. Dómino. 
Ac. Dóminum, 
Voc. Dómine. 
Abl. a Dómino. 

Número plural. 

Now. Dómini. 
Gen. Dominórum. 
Dat. Dóminis. 
Ac. Dóminos. 
Yoc. Dómini. 
Abl. it. Dóminis. 
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ADVERTENCIA. 

esta se ha de pronunciar larga, como Amáre, Le
gere; y si el acento se pusiere en la última vocal de 
la diccion, no es para que se pronuncie agud¿, 
pues ninguna diccion latina se pronuncia agur'a 
en el fin, sino para denotar que aquella voz es ad
verbio ó preposicion; y para.distinguirla de algun 
otro caso, con el cual puede equivocarse 1 tomo 
en los ablativos de la primera declinacioD, e~ 

acenLo será circunOejo. 

'. 
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DE NOMINUM 
ET 

VERBORUM INFLEXIONE 

LIBER PRIMUS. 

De las Declinaciones de los Nombres sustantivos. 

Las declinaciones de los Nombres ~on cinco. La pl'i
mera, que hace el Genitivo en re diptongo, comoJl1ustz, 
Musre. La segunda en i. como Dóminus, Dómini. La 
tercera en is, como Sermo, .sermónis. La cua rta en liS, 

como Sensus, SCllSUS, Ó en u, como Cenu, Cenu. La 
quinta eu ei, y el Nominativo en es, como Dies, Diéi. 

tJlUl.PLO DE T.A PRIMERA DECLI ... 

l'fACrON. 

Número singular. 

Nominativo, Hree Musa. 
Genitivo J Musre. 
Dativo, Musre. 
Acusativo, Musam. 
Vocativo, Musa. 
Ablativo, a Musa. 

Número plural. 

Nom. Musre. 
Gen. Musárum. 
Dat. Musís. 
A.c. Musas. 
Voc. Musre. 
Abl. a Musis. 

EJEMPLO DE LA SEGUNDA. DJ::CLl · 

NACíON . 

Número sil/guiar. 

Nom. Hic Dóminus. 
Gen. Dómini. 
Dat. Dómino. 
Ac. Dóminum. 
Voc. Dómine. 
Ab). a Dómino. 

Número plural. 

No • .). Dómini. 
Gen. Domillórum. 
Da!. Dóminis. 
Ac. Dóminos. 
Voc. Dómini. 
Ab!. 11 Dóminis. 
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8 .DE INSTITUTIONE GRAMM.ATICA!. 

EJEl\fPLO DI!: LOS NOMBRES NEU

TROS DE LA. SEGtrn'D/\ DECLINA" 

crON. 

Número singular. 

Nom. Roe Templum. 
Gen. Templi. 
Dat. Templo. 
Ae. Templum. 
Voc. Tcmplum. 
Ab\. a Templo. 

Número plural. 

Nom. Templa. 
Gen. Templórum. 
Dat. Templis. 
Ac. Templa. 
Voc. Templa. 
Ab!. a Templís. 

EJE1\fPI.O DE T,A. TERCR[\;\ DECLI

N.\CJQN. 

Singular. 

Nom. lIie Scrmo. 
Gen. Sermúnis. 
Dat. Sermóni. 
Ac. Sermónem. 
Voc. Sermo. 
Ab!. iJ. Scrmúne. 

PLural. 
Nom. Serrr,ónes. 
Gen. Sermónum. 
l)aL. Sermóníbus. 
Ac. Scrmónes. 
V'le. Scrmónes. 
Ab!. a Serrnónibus. 

EJDIPl.O DÉ LOS NOMBRES NEU

'mas DE LA. TERCERA DECr.t-

1'fAC10!'l'. 

Singular. 

~om. lfo.C Tcmpus. 
Gcn. Témporis. 
Dal. Témpori. 
Ac. Tcmpus. 

.. . ... 

Voc. Tempus. 
AbJ. a Témpore. 

Plural. 

Nom. Témpora. 
Gen. Tempórum. 
Dat. Tempóribus. 
Ac. Témpora. 
Voc. Témpora. 
Abl. a Tempóríhus. 
EJEMPLO DE LA CUARTA Il&CLI- , 

NACI0N. 

Singular. 
Nom. lIíc Scnsus. 
Gen. SensÜs. 
Dat. Sénsui. 
Ac. Sensum. 
Voc. Sensus. 
Ab!. a Sensll. 

Plural. 
Nom. Sensus. 
Gen. Sénsuum. 
Dat. Sénsibus. 
A.e. Sensus. 
Voc. Sensus. 
Ab!. iJ. SéDSibus: 
EJRMPLO DE LOS NO~lBaI!.S 11&0-

TROS DE LA. CUARTA nEcr.rtlA.

crON. 

Singular. 

Nom. Uoe Genu. 
Gen. Genu. 
Dat. Genu. 
Ac. Gcuu. 
Voe. Genu. 
Ah!. a Genu. 

Plural. 

Nom. Génua. 
Gen. Génuum. 
Dat. Génibus. 
Ac. Génua. 
Voe. Génua. 
Ahl. a Génious. 
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LIBER PRIMUS. 9 
Ul!Ml'LO DE L" QUnlTA DECLI

NACIO~. 

Singular. 

Nom. Hie Dies. 
Gen. Diéi. 
Dat. Diéi. 
Ae. Diem. 
Voe. Dies. 
Abl. il Die. 

plural. 

Nom. Dies. 
Gen. Diérum. 
Dat. Diébus. 
Ae. Dies. 
Voe. Dies. 
Abl. a Diébus. 
EIE.l\1l'LO DE A.DJETIVOS DI!. LA. rnIR 

:MER-A. y SEGUNDA DECLINA.

CION. 

Singular. 

Nom. Bonus, Bona. 'fIÁlnum. 
Gen. Boni • BOBre. lloni. 
Dat. Bono. BOllre. Bono. 
Ac. Bonum. Bonam • Bo

numo 
Voe. Bone. Bona, Bonurn. 
Abl. a Bono, Bona, Bono. 

Plural. 

Nom. Boni, Bonre, Bona. 
Gen. Bonórum, Bonárum, 

Bonórum. 
Dat. Bonis. 
Ac. Bonos, Bonas, Bona. 
Voc. Booi, Boore, Bona. 
Ab!. il Bonis. 

I!JEMl>LO DE ADJETIVOS DI! LA 

TERCERA DECLrNACI0N. 

Singular. 

NoRm. Hie, et IImc Brevis, el 
oe Breve. 

Gen. Brevis. 
Dal. Brevi. 

Ae. Brevem , et Breve. 
Voe. Brevis, et Breve. 
Ah!. a Brevi. 

plural. 

Nom. Breves, el Brévia. 
Gen. BrévTllm. 
Dat. Brélibus. 
Ae. Breves, el Bf4~via. 
Voe. Breves, et Brévia. 
Ab\. a Brévibus. 

ACtf ya por Brel'is. 
Véase la nota que está al fin 

de los NOill!naÜvos. 
)¡JElIHr.o DE LOS NO~tn[\ES 

COldPA". TIVOS. 

Singular. 
Nom. lIie. el IIme Brévior, 

et Hoe Drévius. 
Gen. Brevióris. 
Dat. Brevióri. 
Ae. Breviórem, el Brévius. 
Voe. Brévior, et Brévius. 
Ab!. a Brevióre, pel Brevió-

ri. 
Plural. 

Nom. Brevióres. et Brevió-
ra. 

Gen. Drcviórum. 
Dat. Bre,iól'ibus. 
Ac. Brcvióres , et llre"ióra. 
Vuc. Bre"ióres, el Brevióra. 
Ah!. a Bl'cvióribus. 

EJEMP'LO DE ADJETl\'OS Di. 't,.; NA. 

TERldINAcrON. 

Sil/guiar. 

Nom. Hie, el IIree, el Hoe 
Prudens. 

Gcn. Prudéntis. 
Dut. Prudénli. 
Ac. Prudenlem, et Pru

denso 
Voe. Prudens. 
Ab!. a Prudente, pel Pru

dénti. 
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10 DE INSTITUTIONE GRAM-MATICAl. 

plural. 

Nom. Pl'udéntes, et Prudén
lia. 

Gen. Prudéntium, l/el Pru
oenlúm. 

Dat. Prudénlibus. 
Ac. Prudéutcs, et Prudén

lia. 
Voc. Prudénles) el Prudén

tia. 
Ab!. a Prudénlibus. 

Ad v iél'tase que la termina
cion Pnulélltium es la forma 
de .los nombres de esta Dccli
nacioo: porque Prullentwh es 
síncopa, como Ingenlúm de 
lllgéntiunl. 

NOl\IDRES IRRKGOLARES. 

Sillgulur. 

Nom. Hrec Domus. 
Gen. Domi, .. el Domús. 
Dat. Dómui) pel Domo. 
Ac. Domum. 
Voc. Domus. 
Ab!. a Domo. 

plural. 

:'110m. Domus. 
Gen. Dómorum, "el Dó-

mUUID. 

Oat. Dómibus. 
A.c. Domos. ,>el Domus. 
Yoc. Domus. 
Abl. 11 Dómibus. 

Adj. de plural. 

" om. Duo, Dure, Duo. 
Gen. Duórum, Duárum, 

Duól'um. 
Dat. Duóbus, Duábus, Du6-

bus. 
Ac. Duos, "el Duo, Duas, 

Duo. 
Voc. Duo, Dure, Duo. 
Abl. a Duóbus, Duáhus 

Duóbus. ' 

Adj. de plural. 

Nom Ambo, Ambre, Ambo. 
Gen. Ambórum, Ambárum. 

Ambórum. 
Dut. Ambóbus, Ambábus, 

Ambóbus. 
Ac. Ambos, ,'el Ambo, Am

bas, Ambo. 
Voc. Ambo. Ambre, Ambo. 
Abl. alJ AmLÓbus. Ambábus 

Ambóbus. ' 
Todos los Pronombres ca

recen de Vocativo, fuera de 
estos cuatro: Tu. lJleus. Nos
ter y Nostras. 

PRONOMBRES PRIMIT(\ os. 
Sil/guIar. 

Nom. Ego. 
Gen. Meí. 
Dal. l\Iihi. <'el mi. 
Ac. Me. 
Ab!. a Me. 

Plural. 
Nom. Nos. 
Gen. Noslrúm, "el Nostri, 
Dat. Nobis. 
Ac. Nos. 
Abl. a Nobis .• 

Nom. Tu. 
Gen. Tui. 
Dal. Tibi. 
Ac. Te. 
Voc. Tu. 
Abl. a Te. 

Singular. 

plural. 

Nom. Vos. 
Gen. Veslrúm, vel Vestri. 
Dal. Vobis. 
Ac. Vos. 
Voc. Vos. 
Abl. a Vobis. . 

Sui carece de nominativo'" 
Singular y Plural. 
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LIBER PRIMOS. 11 

Gen. SuL 
Dat. Sibi. 
Ae. Se. 
Ah\. a Se. 

Gen. SoL 
Dat. SilJi . 
Ae. Se. 
Abl. a Se. 

Singular. 

plural. 

FRONOMnR~S ADJETIVOS. 

Hic. 
singular. 

Nom. lIie, I1éCe, Hoe. 
Gen. Hujus. 
Dat. Ouic. 
Ac. nune. I1anc, Uoc. 
Ab!. ah lIoc, Hac, lIoe. 

Plural. 

Nom. Hi. Hm, lIme. 
Gen. Horum, Ilarom. Ho-

rUIll. 
Da!. His. 
Ac. Hos, Has, IIrce. 
Ah!. ab His. 

¡ste. 
Singular. 

Nom. Isle, Ista , Islud. 
Ceno Islius. 
Dat. Isti. 
Ac. ISlum, Islam, lslud. 
Ah!. ah Islo, Isla, Isto. 

Plural. 
~om. Isli, Istre. (sla. 
Ge~. Islórum, Islárum, Is-

torum. 
Dat. ISlis. 
Ae. ISlos, Islas, Isla. 
Ab\. ah Islis. 

Ille. 
Singlllar. 

Nom. lile, lila, IlIud. 
IJcn. Illius. 

Dat. 1IIi. 
Ac. IlIum, mam, IlIud. 
Ab!. ab 1110, lilA, 1Il0. 

Plllral. 

Nom. IIIi, lllm, lila. 
ben. IlIórum , IIlárum , IlIó-

rumo 
Dat. llIis. 
Ac. 1II0s, lilas, Illa. 
Ab!. ah lIlis. 

Ipsc. 
Singuiar. 

Nom. Ipse, Ipsa, Jpsom. 
Gen. Ipsius. 
Dal. Ipsi. 
Ae. Ipsum, Ipsam, Ipsum. 
AbJ. ab Ipso, IpsA, lpso. 

Plural. 
Nom. Ipsi , Ipsm, Ipsa. 
Gen. Ipsórum , Ir.:;árum, Ipo. 

sÓrum. 
Dat. Jpsis. 
Ac. Ipsos, !psas, Ipsa. 
Abl. ab Ipsis. 

Is. 
Singular. 

Nom. Is, Ea, Id. 
Gen. Ejus. 
Dat. Ei. 
Ac. Eum, Eam, Id. 
Ab\. ab Eo, Ea, Eo. 

plural. 
Nom. Ei, ,'el Ji, Ere, Ea. 
,Gen. Eórum " Eárum, Eó-

rumo 
Da t. Eis, \lellis. 
Ac. Eos, Eas, En. 
Ab!. ab Eis, vellis. 

[dent, compuesto de J,1. 

Singular. 
Nom. Idem, Eadern, Idem. 
Gen. EjúsdclD . 
Dut. Eídem. 
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12 DE INSTITUTIO~E GRAMMATICAl. 

Ac. Eúmdem, Eámdem , 
ldero. 

Ah!. ab Eodem, Eadem, Eo
dem. 

plural. 

Nom. !ídem, Eredem, Ea
dem. 

Gen. Eorúmdem, Earúm
dem, Eorúmdem. 

Dalo Eisdem, vellisdem. 
Ac. Eosdem, Easdem ,. Ea

dem. 
Ah!. ah Eísdem, veZ Iísdem. 

PRONOMBRES DERIVATIVOS. 

Singular. 

Nom. \\Ieus, Mea, MeuID. 
Gen. Mei, Mere, Mei. 
Da t. ~I eo , Mere, Meo. 
Ac. Meum, Meam, Meum. 
Voe. Mi, Mea, MeuIn. 
Ah!. a Meo, Mea, Meo. 

Plural. 
Nom. Mei, Mere, !\fea. 
Gen. lIIeórnm, l\lcárum 

MeÓrum. 
Dat. Meis. 
Ac. \\feos, Meas, Mea. 
Voc.l\Iei, Mere, Mea. 
Ah\. a. ~Iejs. 

Singular. 
Nom. Nosler , Noslra, Nos

lrum. 
Gen. Noslri, Noslrre, Noslri. 
Dat. Nostro, Noslrre, Nos

tro. 
Ac. Noslrum, Nosll:am, 

Noslrum. 
Yoc. Nosler, Noslra, Nos

[rumo 
Ah!. a Noslro, NOSlra, Nos

lro. 
Plural. 

Nom. Noslri, Noslrre, Nos
tea. 

Gen. Nos{rórum, Nostrá 
fum, Nostrórum. 

Dat. Noslris. 
Ac. Noslros, Noslras, Nos

lra. 
Voc. Noslri ,Noslrre , Nostra. 
Ah!. a Nostris. 

Singular. 

Nom.Tuus, Tua. Tuum. 
Gen. Tui, Ture, Tui. 
Dat. Tuo, Tu<c, Tuo. 
Ac. Tuum, Tuam, Tuum. 
Ah!. a Tuo, Tua , Tuo. 

NI/ral. 

Nom. Tui, Ture, Tila. 
Gen. Tuórum, Tuárum , 

Tu¡\rum. 
Dat. Tuis. 
Ac. Tuos. Tuas. Tua. 
Ab\. a Tuis. 

Singular. 

Nom. Vester, Vestra, Ves
lrum. 

Gen. Veslri, Veslrre, Veslri. 
Dat. Veslro, Vestrre, Ves

lro. 
Ac. VeSlrum, ' Vestram , 

Vestrnm. 
Ah\. a Veslro, Veslra, Ves· 

lro. 
plllral. 

Nom. Vestri, Vestrre, Ves
{ra. 

Gen. Veslrórum, V cslrárum 
Vestrórum. 

Dat. Yestris. 
Ac. Vcstros, Veslras, Ves

tra. 
Ab!. a Ves tris. 

Singlllar. 

Nom. Suus. Sua, Suum. 
Gen. Sui, Sure, Sui. 
Dat. Suo, Su<c, Suo. 
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LIBER PRIMUS. 13 
Ac. Suum , Suam, Suum. 
Ab!. a Suo, Sua, Suo. 

Plltral. 
Nom. Sui, Sum, Sua. 
Gen. Suórum, Suárum, Suó-

rumo 
Dat. Suis. 
Ae. Suos, Suas, Sua. 
Ab!. a Suis. 

Nostras, Nostrátis. 
Sill{Jldar. 

Nom. llie, el lIme, el lIoc 
Nostras. 

Gen. Nostrátis. 
Dat. Noslráli. 
Ac. NOSll'álem, el Nostras. 
Voc. Nostras. 
Ab!. a Nostráte, vel Nos

tráti. 
Plural. 

Nom. Nostrátes, etNostrátia. 
Gen. Noslrálium, vel Nos-

trálum. 
Dat. Noslrátibus. 
Ac. Noslrátes, el Nostrália. 
Voe. Noslráles, el Nostrália. 
Ab!. a Nostrátibus. 

Vestras, VcstráLis. 

Singular. 

Nom. lIie, el llree, el Roe 
Veslras. 

Gen . Ves lráOs. 
Dat. Veslráti. 
Ac. Veslrátem, eL Vestras. 
Ab\. a Veslrále, veZVestráLi. 

Plural. 

Nom. Vestrates, el Vestrátia. 
Gen. Veslrálium, ~'el Ves-

[rátum. 
Dat. Veslrátibus. 
Ac. Vestráles ,el Vestrátia. 
Ah!. a Vestralibus. 

Quis. vel Q/li, pronombre re
lativo, interrogativo é inde
finitivo, se declina as! : 

Singular. 

Nom. Quis, pel Qui, Qum, 
Quod, pel Quid. 

Gen. Cujus. 
Dat. Cui. 
Ae. Quem, Quam, Quod, vel 

Quid. 
Ab!. a Quo, Qua, Quo, pelQul. 

PluraL. 

Nom. Qui, Qure, Qum. 
Gen. Quórum, Quárum, 

Quórum. 
Dat. Qucis, vel Quibus. 
Ac. Quos , Quas, Qum. 
Ah!. a Queis, vel Quibas. 

Cuando este pronombre es 
relativo, llO tiene la termina
cíon Quis, ni Quid. 
Cinco compuestos de C<uis, 'tne 

tienen la composíclOn des
pues de él. 

Singular. 

Nom. Quísnam, Qumnam, 
Quóunam, pel Quidnam. 

Gen. Cujúsnam. 
Dat. Cuinam. 
Ac. Qucmoam, Quárnuam, 

Quódnam, peZ Quíduam. 
Ab\. a Quónam, Quánam, 

Quónam, lieL Qulnam. 
plural. 

Nom. Quioam, Quronam , 
Qumnam. 

Gen. Quorúmllam, Quarúm
nam, Quorúmnam. 

Dat. Queísnam, veZ Quíbús
nam. 

Ac. Quósnam, Quásnam, 
Qorenam. 

Ah\. a Queísnam, I'el Qui
búsnam. 
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t 4 DE INSTITUTIO:NE GRAMMATICll!. 

Singular. 

Nom. Quíspiam, Qurepiam, 
Quódpiam, vel Quídpiam. 

Gen. Cujuspiam. 
Dat. Cuípiam. 
Ac. Quémpiam, Quámpiam, 

Quódpiam, vel Quidpiam. 
AL!. a Quópiam, Quápiam, 

Quópiam, veL Qulpiam. 

. plural. 

Nom. Quipiam, Qurepiam, 
Qurepiam. 

Gen. Quol'umpiam, Qua
rúmpiam , Quorumpiam. 

Dat. Queíspiam, vel QuibUs
piam. 

Ac. Quóspiam, Quáspiam, 
Qurepiam. 

Ah!. a Quelspiam, peZ Qui
búspiam. 

Singular. 

Nom. Quísquam, Qurequam. 
Quódquam, IleL Quid
quam. 

Gen. Cujúsquam. 
Dal. Cuíqu3m. 
Ac. Quémquam, Quám

quam, Quódquam. peZ 
Quídquam. 

Abl. a Quóquam, Quáquam , 
Quóquam, veL Quíquam. 

Plural. 

Nom. Quíquam, Qurequam, . 
Qurequam. 

Gen. Quorurnquam, Qua
riunquam , Quorumquum. 

DaL. Quei~quam, vel QuiLos
quam. 

Ac. Quósquam, Quásquam, 
Qurequam. 

Ah!. iJ. Queisquam, vel Qui
Lúsquam. 

Singular. 

Nom. Quisque, Qure'qne, 
Quodque , veZ Quidque. 

Gen. Cujúsque. 
Dal. Cuique. 
Ac. Quemque, Quamque, 

Quodque, peZ Quidque. 
Ah!. a Quoque, Quaque, 

Quoque, vel Quique 

Plural . 

Nom. , Quique, Qureque. 
Qureque. 

Gen. Quorúrnque , Quarúrn
que, Quorurnque. 

Dat. Queisque, vel Quibús
que. 

Ac. Quosque, Quasque , Qure
que. 

Ab!. a Queisque, velQuibús
que. 

Singular. 

Nom. Quisquis, QuidqUld. 
Gen. Cujuscujus. 
Dat. Cuicui. 
Ac. quemquem, Quidquid 
AbJ. a Quoquo, pel Quiqui. 

Plural. 

Nom. Quiqui. 
Gen. Quorumquorum. 
Dat. Quibusquibus. 
Ac. Quosquos. 
Ab!. il. Quibusquibus. 

Otros cinco compuestos de 
Quis, que tienen la composi
cion antes de él, los cuales 
ticnen en (l la femenina ter
minacion del Nominativo del 
Singular, sino ~ Ecquís y 
l' Ufl(/llIs. qu~ la tIenen en a y 
en rr. Y todos CIDCO ticnen tam
bien solamente en (l la neutra 
tCl'minacion del Nominativo 
y Ac~ativo del Plural. ' 
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LIBEn PRIMUS. 15 
Singular. 

Nom. Aliquis, A Iiqua • Ali-
quod, vel Aliquid. 

Gen. Alieújus. 
Dat. Alíeui. 
Ac. Aliquem, Aliquam. Ali

quod, vel Aliquid. 
Ahl. ab Aliquo, Aliqua, AJi

quo, vel ALiqui. 

Plural. 

Nom. Aliqui, Aliqure, Ali
qua. 

Gell. Aliquórum, AliquárulD, 
Aliqnórum. 

Dat. Alíqueis, vel Aliquibus. 
Ae. Aliquos, Aliquas, Ali

qua. 
Ab!. ab Aliqueis, vel Aliqui

bus. 
Sin{{ldar. 

Nom. Eequis. Eequa. (lelEe-
qure, Ecquod , vel Ecquid. 

Gen. Eceújus. 
Dat. Eecui. 
Ac. Eequem, Eequam, Ec

quod, vel Ecquid. 
Ab!. ab Eequo, Ecqua, Ee

quo, vel Ecqui. 
Plural. 

Nom. Ecqui , Ecqure, Eequa. 
Gen. Ecquórum, Ecquárum , 

Ecquórum. 
Dat. Ecqucis, veZ Eequibus. 
Ae. Eequos, Ecquas, Ecqua. 
Ab!. ab Eequeis, vet Ecqui-

bus. 
Sif!gular. 

Nom. Nuoquis, Nunqua I vel 
~unqure, Nunqaod, vel 
NUlJquid. 

Gen. Nuneujus. 
Oat. Núneui. 

Ac. Nunquem, Nunquam, 
Nunquod, !'el Nunquid. 

Ab\. a Nunquo, Nunqua, 
Nunquo, vel Nuuqui. 

plural. 

Nom. Nunqu; ,Nunqure, Nun
qua. 

Gen. Nunquórum, Nunquá
rUIn, Nunquórum. 

Dat. Núnqueis, veZ Nunqui
bus. 

Ae. Nuoquos, Nunquas, Nun
qua. 

Abl. a Núnqueis, I'el Nún
quibus. 

Singular. 

Nom. Ncquis, Nequa, Ne-
quod, vel Nequid. 

Gen. Nccújus. 
Dat. Nécui. 
Ac. Nequem, Nequam. Nc

quod, vel Nequid. 
Ab]. a Nequo, Nequa. Ne

quo, vel Nequl. 
Plural. 

Nom. Nequi, Nequre, Nequa. 
Gen. Nequórum, Nequárum ~ 

Nequórum. .' 
Dat. Nequeis, !'el NeqUlbu5. 
Ac. Nc'l'!os, Nequas I Nequa. 
Ab!. a Néqueis, ,'el Néqui-

bus. 
Singular. 

Nom. Siquis, Siqua, Siquod, 
(Iel Siquid. 

Gen. Sicujus. 
Dat. Sieui. 
Ac. Siquem, Siquam, Si

quod, veZ Siquid. 
Ab\. a Siquo, Siquá" Siquo, 

veZ Siqui. 
plural. 

Nom. SiéJui, Siqure. Siq\l3. 
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16 DE INSTITUTIONE GRAMMATICJE. 

Gen. Siquórum, Siquarum, 
Siquórum. 

Dat. Siqueis, vel Síquíbus. 
Ac. Síquos, Siquas, Siqua. 
Ab\. a Síqueis, velSiquibus. 
Dos compuestos de Quis, que 

tienen la composiclOn antes 
y despues de él. 

Singular. , 
Nom. Ecquisnam, Ecquro

nam, Ecquódnam, lJelEc
quidnam. 

Gen. Eccujúsnam. 
Dat. Eccuínam. 
Ac. Ecquémnam, Ecquam

nam, Ecquódnam, velEe
quidnam. 

Ahl. ab Ecquonam, Ecqua
nam, Ecquonam, vel Ec
quínam. 

Plural. 
Nom. Ecquinaffi, Ecquro

nam, Ecquronarn. 
Gen. Ecquorúmnam , Ecqua

rumnarn, Ecquorúrnnam. 
Dat. Ecqueisnam , !!el Ecqui

búsnam. 
Ac. Ecquósnam, Ecquásnam, 

Ecquronam. 
Ab). ab Ecqucisnam , vel Ec

quibúsnam. 
Singular. 

Nom. Unusquisquc, UDa
quroque, Uuurnquódque, 
,'el Unumquitlque. 

Gcn. Uniuscujusquc. 
Dat. Unicuique. 
Ac. Unumquémque, Unam

quámque, Unumquódquc, 
veZ Unwnquidquc. 

AhL ab Unoquoque, Unaquá
qU?, UDOquoquc, velUno
qUique. 

Gen. Unorumquonímque, 
Unarumqtlarumque, Uno
rumquorumque. 

Dat. Unisqueisque, vel Unis
quibusque. 

Ac. Unosquósque, Unasquás
quc, Unaquroque. 

Abl. ab Unisqueisque, vel 
Unisquibúsquc. 

Cuatro compuestos de Qui, 
Q1UI! , Quod. 

SilJgulal'. 

Nom. Quicúmque, Quoocúm-
que. Quodcumque. 

Gcn. Cujuscúmqlle. 
Dat. Cuicurnquc. 
Ac. Ql1cmcúmquc, Quam

cúmque, Quodcúmque. 
Ah!. il Quocúmqllc, Qua

cúmquc, Quocumque. 
Plural. 

Nom . Quicúmque, Qurocum. 
que, Quoocumque. 

GCII. Q~orumcumqlle, Qua
rumcumque, Quorumcúm
quc. 

Dat. Queiscúmque, vel Qui
buscúmque. 

Ac. Quoscúmque, Quascum
que, Quoocúmque. 

Ah!. a Queiscúmque vel 
Quibuscúmque. ' 

Singular. 

Nom. Quidam, Quoodam, 
Quoddam , vel Quiddam 

Gen. Cujúsdam. . 
DaL Cuídam. 
Ac. Quemdam, Quamdam , 

Quoddam, pel Quiddam. 
AbJ. il Quódam, Quadam 

Quódam, vel Quidam. ' 
plural. Plural. 

Nom. Uuiquique, Unrequro- Nom. Quidam I Quredam. 
que, Unaqureque. Quidam. 
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LIDER PRIMUS. 17 
Gen . Quorúmdam, Quarúm

dam, Quorilmdam. 
Dat. Queísd&m, vel Quibús

dam. 
Ac. Quosdam, QUJsdam, 

Quredam. 
Ah!. a Queísdam , vel Quibús

dam. 
Singular. 

Nom. Quilibet, Qurelibet, 
QU6dlibet, Il el Quídlihet. 

Gen. Cujúslihet. 
Dat. Cuí libet. 
Ae. Quémlibet, Quámlibet, 

Quódlibet, veL Quídlibet. 
Ab!. a Quólibet, Quálibet, 

Quólibct, vel Quilibet. 
Plural. 

Nom. Quilibet, Qurelibet, 
Qurelibet. 

Gen. Quorúmlibel, Quarúm
Iibct, Quorúmlibet. 

Dat. Queíslibct, veL Quibús
libet. 

Ac-. Quóslibet, Quáslibet, 
Qurelibet. 

Ah!. a Queíslibet, vel Quí
búslibet. 

Singular. 

Nom. Quivis, Qurevis, Quod-
vis, ve'l Quidvis. 

Gen. Cujimis. 
Dat. Cuivis. 
Ae. Quemvis, Quamvis, 

Quodvis, veZ Quidvis. 
AbL a Quóvis, Quávis, Quó

VIS, pel Quhis. 
Plural. 

No~. QUivis, Qurelis, Qure
VIS. 

Ge~. Quorúmvis, Quarúm
VIS, Quorúmvis. 

Dat. QueísYis, "el Quibúsvis. 

Ac. Quosvis, Quasvis, Qure
vis. 

Ab!. a Queísvis, vel Quibús
vis. 

NOMBRES AD.1E.TIVOS IRREGULA.B.!..5 

EN U.GUNOS CASOS. 

Singular. 

Nom.Unus, Una, Unum. 
Gen. Unius. 
Dat. Uní. 
Ac. Unum, Unam, Unum. 
Ah!. ah Uno, Una, Uno. 

Plural. 

Nom. Uní, Unre, Uno. 
Gen. Unórum, Unárum. 

Unórum. 
Dat. Unis. 
Ac. Unos, Unas, Una. 
Ab!. ab Unís. 

Singlllar. 
Nom. Solos, Sola, Solum. 
Gen. Solíus. 
Dat. Solio 
Ac. Solum, Solam, Solum. 
Ab!. a Solo, Sola, Solo. 

pll/ral. 
Nom. Soli, Sol ro , Sola. 
Gen. Solóruru , Solárum, So-

lórum. 
Dat. Solís. 
Ac. Solos, Solas, Sola. 
Ahl. a Solís. 

Singular. 

Nom. Totus, Tola, Toturo. 
Gen. Totius. 
Dat. Toli. 
Ac. TOLum, Totam, Tolum. 
Ab!. a Toto, Tola, Tolo. 

Plural. 
Nom. Toli, Tolre, Tola. 
Gen. Tolórum, TOLárum, To

lórulll. 
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18 nJ'.: INSTITUTIONE GllAMM.A.TIC.E. 

Dal. Totis. 
Ac. Totos, Totas, Tota. 
Ah!. a Totis. 

Sinfflllar. 

Nom. Ullus, Ulla, Ullum. 
Gen. Ulliu~. 
Da!. Ulli. 
Ae. Ullum, Ullam, Ullum. 
Ah!. ab Ullo, Ullfl, UlIo. 

Plum!. 

Nom. U11i, Ullre, UlIa. 
Gen. Ullórum, UlIárum, DI-

lórum. 
Dat. Ullís. 
Ac. Ullos, Ullas, UlIa. 
Ah!. ah Ullís. . 

Sillgular. 

Nom. Nullus, Nulla, Nul-
lum. 

Gen. Nullíus. 
Dat. Nulli. 
Ac. Nullum, Nullam, Nul

lum. 
Ab!. iI Nullo, Nullil, Nullo. 

Plural. 

Nom. Nulli, Nullre, Nulla. 
Gen. Nullórum, Nullárum, 

Nullórum. 
Dat. Nullis. 
Ac. Nullos, NuJlas, NullJ. 
Ah!. iJ. N ullis. 

SifllJular. 

Nom. Alius, Alía, Aliud.
Gen. Alius. 
Vat. Alii. 
Ac. Alium , Aliam, Aliud. 
Ah!. ab Alio, Alia, Alio. 

Plural. 

~om. Alii , Alire, Alia. 
Gen. Aliórum, Aliárum 

Aliórum. ' 

Dat. Aliís. 
Ac. Alíos, Alias, Alía. 
Abl. ab Aliís. 

Singular. 

Nom. Alter, Altera , AILerum. 
Gen. Altéríus. 
Dat. A Herí. 
Ac. Alterum, Alteram, Alte

rumo 
Ab\. ab Altero, Altera, Al

tero. 
Plural. 

Nom. Alleri, Allerre, Altera. 
Gent. Alterórum, AILerá-

rum, Allerórum. 
Dat. Alleris. 
Ac. Alteros, Alteras, Allera. 
Ab!. ah Alteris. 

Si"gular. 
Nom. Uler, ULra, Utrum. 
Gen. Utríus. 
Dat. Utri. 
Ac. Ulrum, Utram, Utrum. 
Abl. Utro, ULra, Utro. 

Plural. 
Nom. Ulri, Utrro, ULra. 
Gen. .Ut rórum, Utrárum, 

Utrorum. 
D<l t. Utris. 
Ac. Ulros, Utras, Utra. 
Abl. ah Ulris. 

Singular. 

Nom. Neuter, Neutra, Neu-
trum. 

Gen. Neutríus. 
Dat. Neutri. 
Ac. Ncutrum, Ncutram, Neu

trum. 
Ah!. a Neutro, Neutra, Neu. 

tro. 
Plural. 

Nom. Neutri, Neutral, Neu
tra. 
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LIllER PRIMUS. 19 
Gen. Neulrórum, Ncutrá- Ac. Ulrósque, Utrásque, 

rum . . Neutrórum. Utraque. 
Dat. Neulris. Ab\. ab Utrisque. 
Ae. Neutros, Neutras, Neu- Singular. 

tra. Nom. Alleruler, Allérutra, 
Ah!. a Neutris. Allérulrulll. 

Singular. Gen. Allerutrius, vel Alte-
riusutríus. 

Nom. Ulerque, Utraquc, Dat. Altérutri. 
Utrúm~ue. Ac. AlLérutrum, Alléru-

Gen. Utriusque. tram, Alterutrum. 
Dal. Ulr·lque. Ab!. ah Allérulro, Altcru-
Ac . Ulrúmque, Utrároquc, ua, Altérutro. 

Utrúmque. Plural. 
Ah!. ah Utróquc, Utraque, 

Utróquc. Nom. AItérutri, AItérutrre, 
Altérulra. Plural. 

Nom. Ulríque. Utréllque, 
Ulraque. 

Gen. Utrorúmque, Utrarúm
que, Utrorumque. 

Dat, Utrísque. 

Gen. AlLerutrórum, AIteru
trárum, Alterulrórum. 

Dat. AtLérutris. 
Ac. Altérulros, Allerutras, 

Altérutra. 
Ab!. ab Allerutris . 

. Quince nombres bay, que aunque van por BreCljs et Breve, 
tl~ncn otra terminacion masculina en el', que solo sirve al No
mlnativo de singular, y decl1nanse as! : Rie acel', hic el h(l!c 
acris, el hoc acre. Al cual siguen en todo: Alacer Celer, Céle
her, Campéster, Equéster, Pedéster, Pallister, Salúher. Sill'éster, 
Yolucer, Seplémber, OClÓba, l .... ol'émbu, Decéll/her. 

y aunque de todos no haya cjcmplo pal'a la tcrmillacion feme
nina en is; pero como son adjetivos, que van por Brevis, son 
comunes de dos cn esta terminadon, y juntamcnte tienen la 
otra en er masculina. Tercncio dijo en Ennucho :' Quid tu es 
tristis? Qliidl'e ps álacris? y Ennio: Acris somnus. y Ciceron: 
Locus célebris. y el mismo: Annus salubris. 
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DE LAS 

CONJUGACIONES DE LOS VERBOS. 

CONJUGACION DEL VERBO SUSTANTIVO 

Sum, es, esse,ful. 

IlODO INDICATIVO. 

Tiempo presellte. 

s. Yo soy. 
Tti el'es. 
Aquel es. 

P. Nosotros somos. 
VOSOtl'OS sois. 
Aquellos son. 

Ego sumo 
Tu es. 
lile esto 
Nos sumus. 
Vos estis. 
I1li SUlIt. 

Pret8rito imperfecto. 

S. Yo era. 
Tú el·as. 
A(!uel era. 

P. Nosotros eramos. 
V0501l'os erais. 
Aquellos eraD. 

Eram. 
Eras. 
Erat. 
El'annu. 
Erátis. 
Erant. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo fuí, ó he sido, ó hube 
sido. Fui. 

Tlí. fuiste, ó has sido, ó hu-
biste sido. Fuísti. 

Aquel fué 1 Ó ha sido, ó hu-
bo sido. ¡'nit. 

P. No~otros fuimos, ó hemos 
sIdo, ó hubimos sido. Fuirml5. 

Yosolr05 fubteis ó babeis 
sido, ó hubíste'is sido. Fuisus. 

Aquellos fueron, ó hun si-
do, ó hu-biel'on sido. Fuérunt, I'el fuére. 
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Este romance hube. con todas sus personas, es propio de todos 

los Pretéritos perfectos de Indicativo de todos los Verbos. 

Pretérito plllscuampelfecto. 

S. Yo habia sido. Fucrar.¡. 
Ttí. habias sid~. Fueras. 
Aquel habia sido. Fuerat. 

P. Nosoh'os habíamos sido. Fuerámus. 
Vosotros habíais sido. Fucrátis. 
Aquellos habían sido. Fuerant. 

Futuro imperfecto. 

S. Yo seré. 
Tú sel'ás. 
Aquel sel'á. 

P. Nosotros serémos. 
Vosotl'OS seréis. 
Aquellos serán. 

Ero. 
Eris. 
Erit. 
Erimus. 
El'itis. 
Erunt. 

Futuro perfecto. 

S. Yo habré sido. 
Ttí habl'ás sido. 
Aquel habrá sido. 

P. Rosotl'os habl'emos sido. 
Vosotros habréis sirIo. 
Aquellos habrán sido. 

Fuero. 
Fucris. 
F·uerit. 
Fuerimus. 
Fuerili.~. 
Fuerint. 

~ODO IMPERATIVO. 

S. Sé tú. 
Sea aquel. 

P. Sed vosotros. 
Sean aquellos. 

Presente y Futuro. 

Es , pel Esto. 
Esto. 
F.stc, pel Estóte. 
SUDlo. 

Modo Optativo, ó Subjuntivo, seguD la partícula que se diere, 
ó Utinam, ó Cum. 

S. Yo sea. 
Tti seas. 
Aquel sea. 

p. Nosotros seamos. 
Vosotros seais. 
Aquellos sean. 

Tiempo pl'eSent6. 

Siro. 
Siso 
S¡¡. 
Sirnus. 
Sitis. 
Siut. 
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22 DE INSTITUTIONE GRAMMATICAI. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo fuera, sería, y fuese. 
Tú fueras, serías, y fueses. 
Aquel fuera, sería, y fuese. 

P. Nosotros fuéramos, sería
mos , y fuésemos. 

Vosotros fuérais, seríais, y 
ftíéseis. 

Aquellos fueran, serían, y 
fuesen. 

Essem. 
Esses. 
E~et. 

EssémUL 

F.ssétis. 

Essent. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo haya sido. 
Ttí hayas sido. 
Aquel haya sido. 

P. NosoLros hayamos sido. 
Vosotros hayais sido. 
Aquellos hayan sido. 

Fuerim. 
Fueris. 
Fuerit. 
Fuerímu~ 
Fuerítis. 
Fuerint. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

J Yo hubiera, hab"ia, y hu-
biese sido. Fuissem: 

Tt\ bubiel'as , bab"ias, y bu-
bieses si do. Fuisses. 

Aluel hubiera, habria, y 
ltlbiese sido. FlIisset. 

P. Nosotros hubiéramos, ha
bríamos, y hubiésemos 
sido. . Fuissémlll. 

"tTosotros hl1biérais, ha-
bríais, y 1mbiéseis sido. ~lIjssétj •. 

,A.quellos hubieran, habrían, 
y hubiesen sido. FlIJssenL 

Futuro de SuhjuTltivo. 

S. Yo fuere, ó bubiere sido. 
Tú fllet'es, Ó hubiet'es sido. 
Aquel fuere, ó hubiere sido. 

F. Nos.o,tros fuéJ-emos, ó hu
blcremos sido. 

V(\sot,'os fuél'eis Ó hllbié-
reis sido. ' 

Aquellos fueren " ó hubie
ren sido. 

Fuero. 
FlIel'Ís. 
Fuerit. 

Fuerímus. 

Fuerítis. 

FlIfrint 
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Ser. 

LIDEn P1UMUS. 

'!.IOnO INVIl'UTIVO. 

Preset/te é imperfecto. 

&se. 

Pretérita perfecto r pluscuamperfecto. 

Hab,r sido. Fuisse. 

Futuro de infinitipo. 

23 

Haber de ser. Fore peZ futúrum, futúram l ' 
futúrum esse. 

Circunloqllio segul/do. 

Que fuera, ó hubiel'a de habel' Fu1Íl1'lIm, fulúram, futó~ 
sido. rllm fuisse. 

Participio de futuro en TUS. 

Cosa que ha, ó tiene de ser. Futúrus, futúra, fulúrum. 

Los Compuestos de SI/m, es, fui, son once: Absum, Adsum, 
})esum, ¡"sum, lntérsllm, Obsum, Possllln, Prresum, Pro
~um, Subsum, y Supersu11I ; y se conjugan como Sil simple; sino 
es POSSUIII, que recibe t en todas la~ personas que comienzan 
con vocal en su simple, como Potest; sacando á Possem y 
Po~se; J donde hay f, la muda en t, como pótui. Y Prosum 
reCIbe en las mismas personlls, que comienzan en su simple 
C?~ vocal, como Prodes, Prodermn. Y todos carecen de par~i
ClplO de presente, sacando á Abswn, Prreslllll y Possllm. Y 
tdodos tienen futuro en rus, excepto Possum é IIISlll1lj y estos 

os carecen de Imperativo. 
Las Conjugaciones regulares de los demás "'Hbos 80n cuatro. 

La primera, que hace la segunda persona del Presente de Indi
l:ativo de activa del número singular en as, y cl infinitivo cn'áre 
l~rgo, como Amo, amas, amáre. La caunda en (S, y el infini
tIVo en ére largo, como Doceo, doces, ~océre. La tercera en is, 
y el infinitivo en ere breve, como Lego, ll'gis, ¡¿gere. La cnarta 
lln iJ, yel infinitivo en ¡re largo, como Audio, audis, alldíre. 

" 
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EJEMPLO 

DE LA PRIMERA CONJUGACION. 

Amo, amas, amáre, amápi, amdtum. 

VOZ AC'rIVA. 

nCJ>ICATIVO. 

Tiempo prese/lte. 

8. Yo amo. 
Ttl."'3.mas. 
Aquel ama . 

P. Nosotros amamos. 
Vosotros amais. 
Aquellos aman. 

Amo. 
Amas. 
Amat. 
Amámus. 
Amáti •• 
Amant. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo amaba. 
Tú amabas. 
Aquel amaba. 

P. NosotI'os amábamos. 
Vosoh'os amábais. 
Aquellos amaban. 

Amábam. 
Amábas. 
Amábat. 
Amábamus. 
Amábatis. 
Amabant. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo amé, ó he amado. Aroávi. 
Tú amaste, ó has amado. AmavÍsti 
Aquel amó, ó 11a amado. Amhit. 

P. Nosotl'os amamos, ó hemos 
amado. Amávimus. 

Vosotl'OS amásteis, ó habeis 
amado. Amavístis. 

Aquellos amaron, ó han 
amado. Amavérunt, pel Amavére. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo habia amado. Amáveram. 
Ttí habias amado. Amáveras. 
Aquel habja amado. Amáverat. 
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P. Nosotros habíamos amado. 
Vosotros habíais amado. 
Aquellos habían amado. 

amaverámu,. 
Amaverális. 
amáverant. 

Futuro imperfecto. 

S. Yo amaré. 
Tú amarás. 
Aquel amal·á. 

P. Nosol1'os amal'émos. 
Vosotros amaréis. 
Aquellos amarán. 

Amábo. 
amábis. 
amábit. Amii' Am' . 
Am' u 

'Futuro perfecto. 

S. Yo habré amado. Amávero. 
Tú habrás amado. Amáveris. 
Aquel habl'á amado. Amáverit. 

P. Nosotros habrémos amado. Amaverimlll. 
Vosotros habréis amado. Amav!!rítis. 
Aquellos habrán amado. AmávcrioL 

S. Ama tú. 
Ame aquel. 

IMPERATIVO. 

PreJenfe y Futuro. 

Ama, vel Amáto . 
Amálo. 

.. 

P. Amad vosotros. 
Amen aquellos. 

Amále. vel AmatóI& 
Amánto. 

OPTATIVO., Ó ~yo. 

Tiempo presente. 

S. Yo ame. 
Tú ames. 
Aquel ame. 

P. Nosolrosamemos. 
Vosotros ameis. 
Aquellos amen. 

Amem. 
Ames. 
Amet. 
Amémus. 
Améti .. 
Amento 

P~térito imperfecto. 

S. Yo amára. amaría, y amá-
se. Amárem. 

Tú amáras, amarías, y amá-
ses. Amáres. 

Aquel amára, amaría y 
amáse. Amaret. 
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l '. Nosotros amál'amos, ama-
ríamos, y amásemos. Amáremus. 

Vosotros amál'ais, ama-
ríais, y amáseis. Amarétis. 

Aquellos amáran , amarían, 
y ·amásen. Amárent. 

Pretérito perfecto. 

S. Yohayaa~. Amáverim. 
Tú hayas a o. Amáveris. 
Aquel haya amado. Amaverit. 

1'. Nosotros hayamos an1!1do. Amaverímus. 
Vosotros hayais amado. Amaverítis. 
Aquellos hayan amado. Amáverint. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

0. Yo hubiera, habría, y hu-
biese amado. Amavíssem. 

Tú hubieras, habrías, y hu-
bieses amado. Amavísses. 

At1e1 bubiel'a, habría, y 
ubiese amado. Amavísset. 

1°. NosotJ·os hubiél'amos, ha-
bríamos, y hubiésemos 
amado. Amavissémus. 

Vosotros hubiérais, ha-
bl'íais, y hubiéseis ama-
do. Amavissétis. 

A'blellos hubieran, ha-
rían, y hubiesen amado. Amavíssent. 

FI/turo de Subjuntivo. 

J. Yo amáre, ó hubiere ama-
do. Amávero. 

Tti amáres , ó hubieres ama-
do. Amáveris. 

Aquel amáre, ó hubiere 
amado. AmáverÍl. 

P. Nosotl'os amál'l.'mos ó hu-
biél'emos amado. ' Amavel'Ímus. 

Voso(ros amál'eis ó hubié-
'¡:eis amado.' Amaverítis. 

A q llos a máren, ó hubie-
ren'8mado. Amávcrint. 
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INFlNITIYO. 

Presente é Imperfecto. 

Amar. Amáre. 

Pretérito pelfeclo y pluscuamperfecto. 

Haber amado. Amavísse. 

Futuro de infinitivo. 

Saber de amar. Amatúrum. amatúram, 
amatúrum esse, vel amá
lum ¡re. 

Circullloquio segundo. 

Que amát'a, ó hubiera de ha- Amalúrum. amatúram. 
ber amado. amatúrum fllisse. 

Los Gerundios sustantiflos. 

De amar. 
Para amal·. 
A amar. 
Por amal', Ó amando. 

A amar. 
Supino. 

Gen. Amálldi. 
Da!. Amándo. 
Ac. Amándum. 
Ah!. AOIándo. 

Amátum. 

Participio de pruellte é imperfecto. 
El que ama, ó amaba. Amans, amántis. 

Participio de futuro en rus. 

El que ha, ó tiene de amar. Amalúrus, amatúra, ama
lÚrllm. 

VOZ PASIVA. 

INDICATIVO. 

Tiempo presente. 

S. Yo soy amado. 
Tú eres amado. 
Aquel es amado. 

P. Nosotros somos amados. 
Vosotros sois amados. 
Aquellos son amados. 

Amor. 
Amál'is, vel amáre. 
Amálll~. 
AmárJIur. 
Amámilli. 
Amántur. 
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28 DE INSTITUTIONE GRAMMATIC~ . 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo el'a amado. 
Tú eras amado. 
Aquel el'a amado. 

P. Nosolros éramos amados. 
Vosoll'os érais amados. 
Aquellos eran amados. 

Amábar. 
Amabáris, pel Amabáre. 
Amabátllr. 
Amabámllr. 
Amabámini. 
Amabántur. 

Pretérito perfecto. 

s Yo fuí, ó he sido amado. 

Tú fuiste, ó has sido amado. 

Aquel rué, ó ha sido amado. 

P. Nosotros fuimos, ó hemos 
sido amados. 

Vosoll'oo fuísleis. Ó habeis 
sido amados. 

Aquellos fueron, ó han sido 
amados. 

Amátus, amáta, amátum 
sum, pel fui. 

Amátus, amáta, amátum 
es, pel fuisli. 

Amátus, amáta, amátum 
est, pel fuit. 

Amáti, amálre, amáta su
mus, pel fllimus. 

Amáti, amát .. e~ amáta estis, 
peZ fuíSlis. 

Amáti, amát¡e, amáta.sunl, 
fuéruut, pel fuére. 

Prelé:-ito plus.cuamperfecto. 

S. Yo habia sido amado. 

Tú habias sido amada. 

Aquel habia sido amado. 

P. Nosotros habíamos sido 
amados. 

Vosotros babíais sido ama
dos. 

Aquellos habian sido ama
dos . 

Amátus, amála, amálum 
eram, pel fuenD). 

Am:ílllS, amála, amátum 
eras, pel fueras. 

Amátus, amáta, amátum 
eral, "el fllerat. 

Amáli, amátre, amála erá
mus, pel fuerámus. 

Amáti, amálre, amála erá· 
lis, pel fuerátis . 

Amáli, amátre,amáta era nI , 
pel fueran!. 

FI/Juro imperfecto. 

s. Yo sere amado. 
Tú serás amado. 
Aquel será amado. 

P. N~lros serémos amados. 
Vosott;ps sCl'éis amados. 
Aquellos s~I'áD .amados. 

Amábor. 
Amáberis, pel Amábcre. 
Amábitur. 
Amábi!l:ur. 
Amabímini. 
ÁIllabÚntur. 
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F"turo pClfecto. 

S. Yo habl'é sido amado. 
Tú habrás sido amado. 
Aquel habrá sido amaJo. 

P. Nosotros hab¡'émos sido 
amados . 

Vosotros habréis sido ama
dos. 

Aquellos habrán sido ama
<1I)S . 

IMPERATIVO. 

Aroátus, la, luro fuero . 
Amátus, la, Ium fueris. 
Amálus, la, luro fucrit. 

Amáti, ut!, ta fll erímus. 

Aroáti, tre, la fllerítis. 

Amáti, lre, la filcrillt. 

Presente y Futuro. 

S. Sé tú amado. 
Sea aquel amado. 

AmáTe, peZ AmlÍtor. 
Amálor. 

29 

P. Sed vosotros amados. 
Sean aquellos amados. 

Amámini, ~el.Amáminor. 
Amántor. 

Ol'TATIVO, Ó StTllJUNTIVO. 

Tiempo presente. 

$. Yo sea amado. 
Tú seas amado. 
Aquel sea amado. 

P. Nosotros seamos amados. 
Vosotros seais amados. 
Aquellos sean amados. 

Amer • 
. Améris, ~el Amére. 
Amélur. 
Amémur. 
Amémini. 
Aménlur. 

Pretérito zmpcrfeclo. 

S. Yo fuera, sería y fuese 
amado . Amárer. 

Tú fueras, serías y fueses 
amado. Amal'éris, ~el A.maréro. 

Aquel fuera, sería y fuese 
amado. Amarétur. 

P. Nosotros fuél'amos, sel'Ía-
mos y fuésemos amados. Amal'émur. 

Vosolt'os fuét'ais, sel'Íais y 
fuéseis amados. Amarémiui. 

Aquellos fup,¡'an, serían y 
fuesen amados. Amaréntur. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo haya sido amado. 
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Ttí hayas sido amado. 

Aquel baya sido amado. 

P. Nosotros hayamos sido ama
dos. 

VosOtl'OS hayais sido ama
dos. 

Aquellos hayan sido ama
dos. 

Amitlus, la, lum SÍ!, vel 
fúel'is. 

Amállls, la, !um sit, vel 
fúerÍl. 

Amáli, lre, la simus, .el 
fllcrímus. 

Amáti, tre, la silis, vel 
fuerílis. 

Amáti. lre, la sin!, vel 
fúerint. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, habl'ia y hu- Amállls, ta, lum essem,vel 
biese sido amado. fuisscm. 

Ttí hubiel'os, habrías y hu- Amátlls, ta, 111m csses, vel 
bieses sido amado. fuisse5. 

Aquel hubiera, habl'ia y hu- Amállls, la, lum csset, vel 
biese sido amado. fuis5et. 

P. Nosotl'OS hubiél'amos, ha- Amáli,Ire, ta essémus, vel 
b l'Íam os y hubiésemos fuissémlls. 
sido amados. 

Vosotros bu bié,'ais, habríais 
y bl1biéseis sido amados. 

Aquellos hubier'an, habl'Ían 
y hubiesen sido amados. 

Amá!i, lre, la essetis, pel 
fuissélis. 

Amá ti, tre, la e5sen 1, pel 
fuissenl. 

Futuro de Subjuntivo. 

S. Yo fuere, 
amado. 

Ó hubiere sido AmátllS, ta, lum ero, vel 
fúero. 

TlÍ fueres, 
amado. 

Ó hubieres sido Amátus, la, tum eris, vel 
fúeris. 

Aquel fue¡'e, ó hubiere sido 
amado. 

P. Nosotros ruél'ernos, ó hu
biéremos sido amados. 

Vosotros fuéreis, ó bubié
reís sido amados. 

Aquellos fueren, ó hubieren 
sido amados. 

INFINITIVO. 

Amálus, ta, tum Cl'it, uel 
fueril, 

Amáti, lre, la erimus, vel 
fuerímus. 

Amáli, lre, la cl'ilis vel 
fuerítis. ' 

Amáti, tre, la erunt, Yel 
fúerint. 

Presente y Pretérito impe/fec'o. 
Ser amado. Amári. 

Pretérito perfecto y pluscuampeljcc/o. 
Babel' sido amado. Amátum, lam, lUID eMe, 

vel fuÍS5e. 
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Futuro de infinitivo. 

Haber de ser amado. Amándum, dam, dum esse, 
vel amátum iri. 

Circunloquio segundo. 

Que fuera, ó hubiel'a de haber Amándllm,dam,dllmfuisse 
sido amado. 

Los Gerundios adjetivos. 

De ser amado, 
Para sel' amado. 
A ser amado. 
POI' set', Ó siendo amado. 

Gen. Amán di , dre, di. 
Dat. Amándo, dre, do. 
Ac. Amándum, dam, dulI' 
Ah\. Amándo, da, do. 

Participio de pretérito perfecto y pluscuampelfecto. 

Cosa amada. Amálus, ta, tumo 

Participio de fu/uro en dus. 

Cosa que ha, Ó liene de sel' Amálldus, da, dum. 
amada. 

EJEMPLO 

DE LA SEG UNDA CONJUGACION. 

Dóceo, doces, docére, dócui, doctum. 

VOZ ACTIVA. 

INDICATIVO. 

Tiempo presente. 
S. Yo enseño. Dóceo. 

Ttí enseñas. 
Aquel enseña. 

p. Nosolt'os enseñamos. 

Docas. 
Doret. 
Docemlls. 
Docétis. 
Docellt. 

VOSOlt'os ensefiais. 
Aquellos enseñan. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo enseñaba. 
'l'tí enseñabas. 
Aquel euseñaba. 

'. 

Docébam. 
Docébas. 
Docébat. 
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32 DE INSTITUTIONE GRAMMATIC~. 
P. Nosoh'os enseñábamos. ' 

Vosotros enseñábais. 
Aquellos enseñaban. 

Docebámus. 
Docebátis. 
Docébant. 

Pretérito p erfecto. 

S. Yo enseñé, ó he enseñado. Dócui. 
Tú enseñaste, ó has ense-

ñado. Docuísti. 
Aquel enseñó, ó ha ense-

ñado. Dócuit. 
P. Nosotros enseñamos, ó he-

mos enseñado. Docuimus. 
Vosotros enseñasteis, ó J)a-

beis enseñado. DocuÍstk 
Aquellos enseñaron, ó han 

enseñado. Docuérunt, peZ Docuérot. 
Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo habia enseñado. Docúeram. 
Tll habias enseñado. Docueras. 
Aquel habia enseñado. Docúérat. 

p. Nosotros habíamos ense
ñado. 

Vosotros habíais enseñado. 
Aquellos habían enseñado. 

DOCllcrámu5. 
Docuerátis. 
Docúerant. 

Futuro imperfecto. 

S. Yo enseñaré. Docébo. 
Tú enseña¡'ás. Docébis. 
Aquel enseñará . Docébit. 

P. Nosotrog enseñarémos. Docébimu5. 
Vosotros enseñaréis. Docébilis. 
Aquellos enseñarán. Docébunt. 

Futuro perfecto. 

S. Yo habré enseñado. Docuero. 
Tú habrás enseñado. Docúcris. 
Aquel habrá enseñado. Docúerit. 

P. Nosotros habrémos ense-
ñado. Docuerimus. 

Vosotros habréis enseñado. Docueriti;. 
Aquellos habrán enseñado. Docúerint. 

S. Enseñi tú. 
Enseñe aq ue!. 

0I1'EI1ATIVO. 

Presente r Futuro . 

Doce, pel Docito. 
DocélO. , 
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P. Enseñad vosotros. 
Enseñen aquellos. 

Docéle, vel Docelóle. 
DocénlO. 

orTATIVo, Ó SUIUUN1.'rvo. 

Tiempo presente. 

S. Yo ensene. 
Tú enseñes. 
Aquel enseñe. 

P. Nosot¡,OS enseñemos. 
Vosotros enseñeis. 
Aquellos ensenen. 

Dóceam. 
Dóceas. 
Dóceat. 
Doceámus. 
Doceátis. 
Dóccant. 

Pretérito impe/feclo. 

S. Yo enseñára, enseñaría y 
enseñase. Docérem. 

TtI enseñál'as, enseñarías y 
enseñases. Docéres. 

A.quel enseñára, enseñaría 
y enseñase. Docéret. 

P. Nosotros enseñáramos, en
señaríamos y enseñáse-
mos. Docerémm. 

Vosotros enseñál'ais, ense-
ñaríais y ellseñáseis. Docerétis. 

A.quellos enseüáran; ense-
ñal'Ían y enseñasen. Docérellt. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo haya enseñado. Docúerim. 
Tú hayas enseñado. Docoieris. 

Aquel haya enseñado. Docúeril. 
P. Nosotros hayamos ense

ñado. 
Vosotros hayais enseñado. 
Aquellos hayan enseñado. 

Docucrimui\. 
Docu~ritis. 

Dovúerin1. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo .hu hrera, habria y hu-
bIese enseñado. Pocúissem. 

Tú hubieras, habrias y hu-
bieses enseñado. Docuíss~. 

Aquel hubiera, habria y 
hubiese enseñado. Do~uíssel. 

P. Nosotl'OS. hubiéramos, ha-
bríamos y hubiésemos en· 
señado. 

33 
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VOSOtl'OS hubié .. ais, ha
bríais y hubiéseis ense-
ñado. Docuissétis. 

Aquellos hubiel'an, habrian 
y hubiesen enseñado. Docllíssent. 

Futuro de Subjrmtipo. 

S. Yo enseñáre, ó hubie¡'e en-
señado. Docúero. 

Tú cnseiíáres, ó hubiel'es 
enseñado. Docúeri5. 

Aquel enseñál'e, ó hubiere 
enseñado. Docúerit. 

P. Nosotros enseñáremos, ó 
hubiércmos t'nseñado. Docuerímm 

Vosotros enseñárds, Ó hu-
biél'e is enseñado. Docuel'Ítis. 

Aquellos enseñáren, ó hu-
bieren enseñado. Docúerint. 

UfVflIfITIVO .. 

Presente y Pretérito imperfecto. 

Enseñal'. Docére. 

Pretérito perfecto y pluscuamperfecto. 
Ha bCI' enseñado. DocUÍS5e. 

Futuro de injinitjpO. 

Haber de enseñar. Doctúrllm, ram, rum eMe 

"el doctum ¡re. 

Circunloquio segundo. 

Que enseñára, ó hubiel'a de ha- Doctúrum, ram, rom 
ber enseñado. fuisse.. 

De enseñar. 
Para enseñar. 
A enseñar. 

Los Gerundios sustantipos. 

Por enseñar, ó enseñando. 

Gen. Docéndi. 
Dat. Docéndo . . 
Ac. Docéndum. 
Abl. DocéDdo. 

SI/pillO. 

A enseñar. Doctum. 

Participio de presente é imperfecto. 

El que e.~a , ó enseñaba, Doceos, tis. 
- ;. 
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LJ1JER PRIl\IUS. 35 
Participio de /"1//1'0 en rus. 

El que ha, 6 tiene de enseñar. Doclu,'US, ra, rumo 

VOZ PASIVA. 

INDrCATrvo. 

Tiempo presellte. 

S. Yo soy enseñado. Dóceor. 
Tú eres enseñado. Doré,.is, veZ Docére. 
Aquel es enseñado. Docéllll'. 

P. Nosotr'os somos enseñados. Docémllr. 
Vosotros sois eDseíiados. Docí·mini. 
Aquellos son enseñados. Docéulur. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo era enseñado. Docébar. 
Tú eras enseñado. Docél>aris, vel Docebáre. 
Aquel era enseñado. Dorchálur. 

P. Nosotros él'amos enseñados. Dor~hitmllr. 
Vosotros érais enseñados. Docel>ámiui. 
Aquellos eran enseñados . Docebáulur. 

Pretérito per/eeto. 

S. Yofuí, óhesido enseñado. DocluS,la,!umSum,velluL 
TLÍ fuiste, ó has sido ense· Doc!us, la, lum es!, Vii 

ñado. fuisli. 
Aquel fué,'ó ha sido ense-

ñado. Docln" la, lum es!, I'el flli~ 
P. Nosotl'Os fuimos, 6 hemos DOCli, !,e, la sumus, I'elfu -

sido enseñados. 
Vosotros fuisteis, ó habeis 

sido enseñados. 

mus. 
DOCli, l;e, la cSlis, velCuir.. 

lis. 
Aquellos f\leron ,ó han sido DOCli, l:e, ta suul fuérunt, 

enseñados. I'el fut!re. 

Pretérito pluseuamperfect8. 

S. Yo habia sido enseñado. Doclus, la, lum cram, v"¡ 

Tú ha bias sido enseñado. 

Aquel habia sido enseñado. 

P. Nosotros habíamos sido en
señados. 

Vosotros habíais sido eose 
ñados. 

fueram. 
Dorlu , la, lum eras, v.¡ 

fuel'il'i. 

DOCIUS, la, lum eral, v.l 
fuerat. 

DOCli, tre ta, eraml1s, HZ 
fueraml1s. 

DOCli, l;e, la eratis, , ¡ 
fueratis. 
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ACJ..uellos habían sido ense
r:ados. 

Docti, tm, ta erant, pJ 
fuerant. 

FlItllro imperfecto. 

S. Yo ser'é enseñado. Docébor, 
T1Í serás enseñado. Docéberis, vd Docébere. 
Aquel será enseñado. Docébitur. 

P. Nosotr·os serémos enseña. 
dos. 

Vosotros seréis enseñados. 
Aquellos serán enseñados. 

Docébimur. 
Docebímini. 
Docebuntur. 

Futuro pe/jecto. 

S. Yo habré sido enseñado. Doctus, la, tum Mero. 
'fll habl'ás sido enseñado. Doctus, la, lum fúcr~. 
Aquel habl'á sido enseñado. DOCluS, ta, tum fúerit. 

P. Nosotros habrémos sido en-
señados. Docti, te, ta fuel'imm. 

Vosotros habréis sido ense-
ñados. Docti, 1m, la fueritis. 

A<{llellos babr'án sido ense-
nados. Docli, 1m, la fúerinL 

lIlono IMI'ERA TIVO. 

Presente r fllfuro. 

S. Sé tú enseñado. 
Sea aquel enseñado. 

P. Sed vosotros enseñados. 
Sean aquellos enseñados, 

Docére, .el Docétor. 
Docéto,·. 
Docémini, vel DocémioOl'. 
Docénto\'. 

OPTA.TIVO, Ó SUBJUNTIVO. 

Tiempo presel/fr. 

S. Yo sea enseñado. Dócear. 
Tll seas enseñado. Doceáris, .eIDoceáre. 
Aquel sea ensefíado. Doceátllr. 

P. Nosotl'os seamos enseñados. Doccámm·. 
Vnsotros seais enseñados. Doceámini. 
Aquellos sean enseñados. Doccánlur. 

Pretérito imper(eclo. 
S , Yo fuel'a, sel'ja y fuese en-

señado. Docércr. 
TLÍ fuel'as, serias y fueses 

enseñado. Docereris, .el Docerére. 
Aquel fuera, seria y fuese 

en ' "ado. Doccrétur. 
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P. Nosotros fuéramos, sería-

mosy fuésemos enseñados. Doccrémur. 
Vosotros fllérais, seríais y 

fuéseis enseñados. Docerémini. 
Aquellos fueran. serian y 

fuesen enseñados. Docerénlur. 
Pretérito perfecto. 

8. Yo haya sido enseñado. Dtlctus, ta, tum sim, ~el 

Tú bayas sido enseñado. 

Aquel baya sido enseñado. 

P. Nosotros bayamos sido en· 
señados. 

fuérim. 
Doctus, la, tum, sis, pelfue

riso 
Doclus. la, lum sit, ~el 

furril. 
Docli, lre, ta simus. ~el 

fueriIDus. 
Vosoll'os bayais sido 

ñados. 
ense- Docli, tre, ta sitis, ~el fue· 

rilis. 
Aq,uelIos hayan sido ense

nados. Docli, !re, la sinl, .el fuerint. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

8. Yo hubiera, habría y hu
biese sido enseñado. 

Ttí hubiel'as , habrías y hu
bieses sido enseñado. 

Aquel hubiera, habría y hu
biese sido enseñado. 

P. Nosotros hubié¡'amos, ha
bríamos y hubiésemos 
sido enseñados. 

Vosotros hllbiél"ni ,habl'íais 
y hnbiéseis sido enseña· 
dos. 

Aquellos hubieran, habrían 
y bubies('n sido enseña
dos. 

Doclus, la , lUID csscm, ~el 
fuissem. 

Doclus, la. tum esses, .el 
fuisses. 

Doclus, la, lum esset, .el 
fuissel. 

DoCI i, too, ta essémns , pcl 
fujssémus. 

Docli, tre. ta essclÍs, NI 
fuissctis. 

Docl i , lre, la essent, ~,l 
fuissent. 

Futuro tic subjuntivo. 
S. Yo fuet'e ó hubiel'e sido cn- Doctu!, la, lum ero, ~el 

señado. fuero. 
Tú fueres ó hubieres sido DOClus, ta, lum eris, pel 

enseñado. fuéris. 
Aquel fuere ó hubiere sido Doctlls. la, tUID erit, •• 1 

enseñado. fucri\. 
P. Nosotros fuél'elllos Ó hubié- Docli, lre, la erimu., ".¡ 

relll(\S sido cllseilados. fucrimus. 
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VOSOtl'OS fuél'eis 6 hubiél'eis 
sido enseñados. 

DOCli, lre, ta critis I oel 
fucrilis. 

Aquellos fuel'en 6 hubieren 
sido enseñados. 

DOCli, lre, ta crunt, oel 
fúerillt. 

INFINITIVO. 

Presente, y Pretérito imperfecto. 
Ser enseñado. Docéri. 

Pré/erito perfecto y plltscltampelfecto. 

Haber sido enseñado. Doctum, doclam, doctum 
esse, I'el fuisse. 

FI/turo de infinitivo. 
Haber de ser enseñado. Docélldum, dam, dum esse, 

pel doctum irí. 
CirculIloquio segulldo. 

Que fuera, ó hubiera de haber Docélldum, dam, dum 
sido enseñado. fui se. 

Los Gerundios adjeti¡·os. 
De ser enseñado. Gen. Docéndi, dm, di. 
Para ser enseñado. Dat. Docélldo, dre, do. 
A ser enseñado. Ac. Duccndufll, dam, dum. 
Por sel', 6 siendo enseñado. Ab!. Docéudo, da, do 

Participio de pretérito pelfecto y plllscllamprlfeefo. 
Cosa ensl'ñada. DOClus, ta, tumo 

Participio Je [utltro eTl dus. 
Cosa que ha, 6 tiene de ser en- Docéndus, docénda, do-

señada. célldum. 

EJEMPLO 

DE LA TERCERA CONJUGACION. 

Lego, legis, légere, legi, lectum. 

S. Yo leo. 
Tú lees. 
Aquel lee. 

VOZ ACTIVA. 

IImIC ... TJVO. 

Tiempo presell/e. 
Lego. 
Legis. 
Legit. 
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l.mER PRIlIrus. 
P. Nosotr·os leemos. 

Vosotl'OS lecis. 
Aquellos leen. 

Légimus. 
Légitis. 
LeguDI. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo leía. 
Tu leías. 
Aquel leía. 

P. Nosotros leíamos. 
VosoL,'os leíais. 
Aquellos leían. 

Legébam. 
Legébas. 
Lesébat. 
Lfgebámu5. 
legehátis. 
Legébanl. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo leí, ó he leído. Legi. 
Tti leiste, ó has leído. Legísti. 
Aquel leyó, ó ha leído. Legit. 

P. Nosotros leímos, ó hemos 
leído. Légimus. 

Vosotros leísteis, 6 habeis 
leído. LegÍ!;tis. 

Aquellos leyéron, ó han 
leído. Legérunt, peZ Lesére. 

Prctérito pluscuamperfecto. 

S. Yo habia leído. Légeram. 
Tú habias leído. Légeras. 
Aquel habia leído. Légel'at. 

P. Nosot,·os habíamos leído. Legerámus. 
Vosotros habíais leído. Legerátis. 
Aquellos habían leído. Lé¡¡eraot. 

Futuro imperfecto. 

S. Yo leel'é. 
Tú leerás. 
Aquel leerá. 

P. Nosotros leerémos. 
Vosoh'os leeréis. 
Aquellos leerán. 

Legam. 
Leges. 
Leget. 
Legému5. 
Legétis. 
Legent. 

Futuro perfecto. 

S. Yo habré leido. 
Tti habrás leido. 
Aquel habrá leido. 

P. Nosotros habrémos leído. 
Vosotros habréis leido. 
Aquellos habrán leido, 

Légero. 
Lé¡;cris. 
Lé¡;erit 
Lcgerímus. 
Le¡;erítis. 
Légerinl. 
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40 DE INSTITUTIONE GRAMMATIC,E. 

IMPERATIVO. 

Presente y FI/tl/ro. 

S. Lee tú. 
Lea aquel. 

P. Leed vosotros. 
Lean aquellos. 

Lege, vel Légi too 
Légito. 
Légite, veZ Legitóte. 
Legunto. 

orT\.Trvo Ó sun.rUBTl\'O. 

Tiempo presente. 

S. Yo lea. 
Ttí leas. 
Aquel lea. 

P. Nosotros leamos. 
VosoLros leais. 
Aquellos lean. 

Legam. 
Legas. 
Legal. 
Lcgámu~. 

Legátis. 
Legant. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo leyera, leería y leyese. iégerem. 
Tll leyeras, leerías y leyeses. Légeres.. 
Aqnelleyera, leería y leyese. Légel'et. 

P. NosoLl'os leyéramos, leel'Ía-
mos y leyésemos. . Legeremus, 

Vosoh'os leyét'ais , leeríais y 
leyéseis. Legerétis.. 

Aquel/os leyéran , leerían y 
leyesen. Lcgércnt. 

Pretérito perfccto. 

S. Yo haya leido . 
Ttí hayas leido. 
Aquel haya leido. 

P. Nosotros hayamos leido. 
Vosotros hayais leido. 
Aquel/os hayan leido. 

Légerim. 
Légeris .. 
L<~ge .. it. 
Legel'írnlls.. 
Lcg:erítis. 
U~g:Cl'jol 

Pretérito pll/scllamperfecto. 

S. Yo hubiel'a, habría y hu-
biese leído. Legissem.. 

Tü hubieras, habrías y hu-
bieses leiJo. Legisses.. 

.l.quel hubiera, habria y hu-
biese leido. Lcgisset. 

P. Nosolt'os hubiéramos, ba
bríamos y hubit!semos 
leido. lA'gi émus. 

.~ 

. 1 , 
f 
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LIBER PRIMUS. 

Vosotros hubiérais, habríais 
y hubiéseis leido. Legissétis. 

Aquellos hubieran, habrían 
y hubiesen leido. Legissent. 

Futuro de suhjuntipo. 

S. Yo leyere ó hubiere leido. Légcro. 
Tú leyeres ó hubieres leido. Légel"Ís. 
Aquel leyere 6 hubiere leido. Légerit. 

P. Nosotros leyéremos 6 hu-
biéremos leido. Legerlmu5. 

Vosotl·os leyéreis ó huhié-
reis leido. Legerítis. 

Aquellos leyeren ó hubie-
ren leido. Légerint. 

mpUUTIYO. 

Prese/lte J' Pretérito imperfecto. 

Leer. Légere. 

Pretérito perfecto 1 pluscuamperfecto. 

Haber leido. Legísse. 

Futuro de i/ljinitipo. 

41 

Haber de leer. LectUl'um, ram. rum e/IIIII~ 
pellectum ire. 

Circunloquio segundo. 

Que leyera ó hubiera de haber 
leido. Lectúrum. ram, rum {IW-te. 

De leer. 
Para leel', 
A leer. 

Los 

POI' leer, ó leyendo. 

A leer. 

Gerundios sustantipos. 

Supino. 

Gen. Legéndi. 
Dat. Legéndo. 
Ac. Legéndum. 
Ah\. Legendo. 

Lectum. 

Participio de presente 1 pretérito impelfecto. 

El que lee, ó leía. Legens, Legént.i.c. 

Participio de futuro en rus: 
El que ha, ó tiene de leer. Lectúfus. ra, rum. 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



42 DE INSTITUTIONE G.RAmIATICAl. 

VOZ PASIVA. 

INDICATIVO. 

Tiempo presente. 

s. Yo soy leido. 
Tú eres leido. 
Aquel es leiclo. 

P. Nosotl'os somos leidos. 
Vosotl'os sois leidos. 
Aquellos son leidos. 

Legor 
Légeris, vel Légere. 
Légitur. 
Légimur. 
Legímini . 
Le¡;Úlllllr. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo era leido. 
Tú eras leido. 
Aquel era leido. 

P. Nosotros el'amos leidos. 
VOSOtl'OS erais leidos. 
Aquellos eran leidos. 

Legébar. 
Legebáris, vel Legebáre. 
Lescuátur. 
Leg~bámur. 
Legebámiui. 
Legebáutur. 

PretéritlJ perfecto. 

S. Yo fuí, ó he sido leido. LeC/liS, la, tumsum, ¡'eUui. 
Tll fuiste, ó has sido leido. Leclus, ta, lum es, velfuisli. 
Aquel rué, ó ha sido leido. Lectus, ta, tllm est, I'el 

P. Nosotros fuimos, ó hemos 
sido leidos. 

VosOtl'OS fuísteis, ó habeis 
sido leidos. 

Aquellos fuel'on, ó han sido 
leidos. 

fuil. 
Lecli, lre, tn sumus, vel fúi· 

mus. 
LCCli, tre, la estis, "el f"is

tis. 
Lecti, lal, la sun! , fllérunt, 

vel fllére. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S . Yo habia sido leido. Leclus, la, lum CI'am, vel 
fúeram. 

Tú habias sido leido. Lectlls, ta, lum eras, vel 
fiteras. 

Aquel habia sido leido. Lectos, la, tllm el'al, vel 

P. Nosotl'os habíamos sido lei
dos. 

VOSOll'OS habíais sido leidos. 

Aquellos habian sido leidos. 

fúerat. 
Lecti, t re, ta crámus, vel 

frrerámus. 
Lec! i, tal, la el'átis, vel fue

rális. 
Lecti, tre, ta eran!, v~1 

fuerant. 
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LIDER PRIMUS. 

Fu/uro impnfecto. 

S. Yo sel'é leido. Lesar. 
Tti serás leido. Lcséris, vel Lesére. 
Aquel será leido. LegélUr. 

P. No oh'os serémos leidos. I.egémur. 
Vosotros screi.s leidos. Lcgémíni. 
A.quellos sel'án leidos, Legéntur. 

Futuro pelieelo. 
S. Yo habl'é sido leido. Leclus, la, lum rúero. 

Tti habl'ás sido leido. Leclus, In, lum rúeris. 
Aquel habrá sido leido. Lcctus, la, luro fúerít. 

P. Nosotros habrémos sido lei
dos. 

Vosotros habréis sido leidos. 
Aquellos habrán sido leidos. 

mrERA.TIVO. 

LcCli, tre, la fuerímU5. 
Lcelí, lre, la fucrílis. 
Leeti, lre, la fúerinl. 

Presente J' Futuro. 

S. Sé tú leido. 
Sea aquel leido. 

P. Sed vosotros leidos, 
Sean aquellos leidos. 

Légere, yel Légilor. 
L~gilor. 
Lcgímini , vel Lcgímlnor. 
LcgÚDtol'. 

OPTATIVO Ó SUBJUlfTIVO. 

S. Yo sea leido. 
Tiempo preseflte. 

Tú seas leido. 
Aquel sea leido. 

P. 050ll'OS seamos leidos. 
Vo otros seai5 leidos. 
Aquellos sean leidos. 

Legar. 
Lcgáris, vel Legáre. 
Legótur. 
Lesámllr. 
Legámini. 
Legántur. 

Pretérito imperfeclo. 
S. Yo fuera, sería, y fuese 

leido. Légerer. 
Ttí fueras, serias, y fueses 

leido. Legerél'is, Yel Legerére. 
Aquel fuera, sería, y fuese 

leido. Lcserétur. 
P. Nosoll'os fuél'amos, sería-

mos, y fuésemos leidos. Lc¡;eréillul'. 
Vosotros fuérais, sel'Íais , y 

fué,cis I('idos. Legerémini. 
Aqutllos fueran, serían, y 

fuesen leidos. Legerénlur, 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



4"4 DE INSTITUTIONE GRAMMATICA!. 

Pretérito perfecto. 
S. Yo haya sido leido. Lecllls, la, 111m sim, IItI 

fúerim. 
Tú hayas sido leido. 

Aquel haya sido leido. 

P. Nosoll'os hayamos sido lei
dos. 

VOSotl'OS hayais sido leidos. 

Aquellos hayan sido leidos. 

Lectus, la, Iu ro sis, vel 
fúel'is. 

LCClus, ta, lum sil, vel fúe
ril. 

Lecli, 1:1', la simus, vel 
fucrimllS. 

Lecli, lre, la silis, vel 
fUCl'ílis. 

Lecli, tle, la sinl, vel fúe
rinl. 

Pretérito pluscuamperfecto. 
S. Yo hubiera, habría y hu- Leclus, ta, lum essem, vel 

hiese sido leido. fuisscm. 
Túhubiel'as, hab1'fas, y hu- Lcctus, la, lUID esses, pel 

bieses sido leido. fuisles. 
Aquel hubiera, habría y hu- Lecllls, la, lum cssel, pel 

biese sido leido. f"isset. 
P. Nosotros hubiéramos, ha- Lecli, tre, la cssémus, vel 

br{amos y hubiésemo5 fuissémus. 
sido leidos. 

Vosotl·os hubiél'ais, ha- Leeli, lre, la cssétis, pel 
bríais y hubiéseis sido fllissélis. 
leidos. 

Aquellos hubieran, habl'Ían Ler.li, tre, la essent, vel 
y hubiesen sido leidos_ fllisscnl. 

FI/tl/ro de mbjulllivo. 
S. Yo fuere, ó 

leido. 
hubiere sido Leclus, la, lum ero, vel 

fÚ¡,ro. 

Tú fueres, ó hubiel'es sido 
leido. 

Aquel fuere, ó hubiere sido 
leido. 

P. Nosotros fuél'emos, 6 hu
biéremos sido leidos. 

VOSOtl'OS fuél'eis, Ó hubié
reís sido leidos. 

Aquellos fueren, ó hubiel'en 
sido leidos. 

Leclus, la, lum eris, pel 
fúrris. 

LeClIlS, la, luro enl, pel 
fúeri!. 

LeCli, lre, la érimus, vel 
fllerimus. 

Lecli, tre, la érilis, ,'el fue
ríris. 

Lecli, lro, la erllnl, vel 
fúerinl. 

MODO II\'FINITI\'O. 

Ser leido, 
Presente y Pretérito imperfecto. 

Legi. 
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LlllER PRIMUS. 45 
Pretérito perfecto y pluscuampc'fecto. 

Haber sido leido. Lecturo, taro, tum esse, •• l 
fuisse. 

Futuro de infinitipo . 
.Haber de ser leido. Legendum, dam, dum csse, 

pel lectum iri. 
Circunloquio seClIndo. 

Que fuera, ó hubiera de habel' Legéndum, dam, duro 
sido leido. fuisse. 

De ser leido. 
Para ser leido. 
A ser leido. 

Los Gerrll/dios adjetjpos. 
Gcn. Legéndi, dal, di. 
Dat. Legéndo, dre, do. 

Por ser, ó siendo leido. 
Ac. l.rgéndum, dam, dum. 
Ab!. Legéndo, da, do. 

Participio de pretérito perfecto y plusc/lampe,futo. 
Cosa leida. LectU5, ta, tuUl. 

Participio de futuro en dus. 

Cosa que ha, ótiene deserleida. Legéndus, da, dum. 

EJEMPLO 

DE LA CUARTA CONJUGACION. 

Audio, dis, dire, dipj, di/um. 

S. Yo oigo. 
Tu oyes. 
Aquel oye. 

P. Nosotros oímos. 
Vosotros oís. 
Aquellos oyen. 

S Yo oía. 
Tú oías. 
• ~qllel oía. 

VOZ ACTIVA. 

INDICATIVO. 

Tiempo present~. 

Audio. 
Audis. 
Audit. 
Audímw. 
Auclilis. 
AuJillnt. 

Pretérito imperfecto. 

Audiébam. 
Audiébas . 
Audiébat. 
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46 DE INSTITUTIOl'lE GRAMl\1ATICA!. 

P. Nosotros oíamos. 
Vosotros oíais. 
Aquellos oían. 

Audiebámu5. 
Audiebátis. 
Auruébant. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo oí, ó be oído. 
Tú oíste, ó has oído. 
Aquel oyó, ó ha oído. 

P. Nosotros oímos, ó hemos 
oído. 

VosotJ'OS oísteis, ó ha beis 
oído. 

Aquellos oyéron, ó ban 
oído. 

Audívi. 
Audivisti. 
Audívit. 

Audi,·ímus. 

Auwvístis. 

Audi,'érunt, lIel ÁUwvére. 

Pntirito plu4cUIlmperfecto. 

S. Yo habia oído. Audí"eram. 
Tú habias oído. A.udiveras. 
Aquel habia oído. Audíverat. 

P. Nosotros habíamos oído. AlIdivcrámus. 
Vosotros habíais oíoo. Audiverátis. 
Aquellos habían oído. Auwverant. 

Futuro imperfecto. 

S. Yo oiré. 
Tú oirás. 
Aquel oirá. 

P. Nosotros oirémos. 
Vosotr'os oil'éis. 
Aquellos oÍl·án. 

Audiam. 
Audics. 
Audiel. 
AlIdiémlls. 
AlIdiétis. 
Audicnt. 

Futuro perfecto. 

S. Yo habré oído. 
Tú habl'ás oído. 
Aquel habrá oído. 

P Nosotros habr'émos oído. 
Vosotros habréis oído. 
Aquellos habl'án oído. 

Audí"ero. 
AlIdh·cI"Ís. 
Auruverit. 
AIIlI,,'erímus. 
AlJ(iiv(, .. ítU. 
Áuruvel'int. 

IMl'ERATIVO. 

.). Oye tú. 
Oiga aquel. 

p, Oíd vo~otros. 
Oigan aquellos. 

Presente y Futuro, 

Audi, peL Audito. 
Audito. 
Audite , vel Auditóte. 
AlIdiúnto. 
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LIDEn PRIMUS. 

OPTATIVO Ó SUDJUNTIVO. 

S. Yo oiga. 
Tiempo presente. 

Ttí oigas. 
Aquel oiga. 

P. Nosoll'os oigamos. 
Vosotl'OS oigais. 
Aquellos oigan. 

Aúdiam. 
Aúdias. 
Aúdi'll. 
AlIdiámus. 
AlIdiátis. 
Aúwant. 

Pretérito imperfecto. 
S. Yo oyera, oída y oyese. Audirem. 

Tú oyel'as, oidas y oyeses. Audires. 
Aquel oyera, oída y oyese. Audíret. 

P. Nosotros oyél'amos, oiría-
mos y oyésemos. Audirémus. 

Vosotl'os oyéraís, oil'Íaís, y 
oyéseis. Audiréti!. 

Aquellos oyéran, oidan y 
oyesen. Audirent. 

S. Yo haya oído. 
Pretérito perfecto. 

Tú hayas oído. 
Aquel haya oído. 

p. Nosotros hayamos oído. 
Vo otl'OS hayais oído. 
Aquellos hayan oído. 

Audiverim. 
Audivcris. 
AlIdherit. 
Audi\'erimus. 
ÁlIdiverítis. 
Audívcrint. 

Pretérito plllscuampelfecto. 
S. Yo hubiera, habria,yhu-

biese oído. Audivissem. 
Tú hubieras, habrías, y hu-

bieses oído. Audivísses. 
Aquel hubiera, habria, y 

hubiese oído. Audilisset. 
P. Nosotros hubiéramos, ha

bríamos, y hubiésemos 
oído. Ál1divissémus. 

Vosotros bubiérais, ha-
bl'Íaís, y hubiéseis oído. Áudivissétis. 

Aquellos hubiel'an, ba-
brían, y hubiesen oído. AudivísseDt. 

Futl/ro de subjuntiyo. 

S. Yo oyere, ó bubiere oído. Áudívero. 
Tú oyeres, ó hubieres oído. Audi,'eris. 
Aquel oyere,óhubiere oído. Alldh·erit. 
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48 DE INSTlTU'IlO:NE GlUMMA.TlCA!. 

P. Nosotros oyél'emos, Ó hu-
biél'emos oído. Audi\'crÍDlU5. 

Vosotros oyél'eís, 6 hubíé-
reís oído. Audivcrítis. 

Aquellos oyeren, ó hubié-
ren oído. Audíverint. 

INl'mITIVO. 

Presente y pretérito imperfectp. 

Oir. Audire. 

Pretérito perfecto J pluscuampe/ieeto• 

Haber oído. Audivísse. 
Futuro de infinitivo. 

Haber de oir. Auditúrum, ram , rum 
esse, ve/ Audítum ire. 

Circunloljuio secundo. 

Que oyera, 6 hubiera de haber AuditúrllID, ram , l1IID 
oído. fuíssc. 

LoI Gerulldios sustantivos. 

De oir. 
Para oir. 
A oir. 
Por oir, ú oyendo. 

A oir. 
Supino. 

Gen. AlIdiéndí. 
Dat. Aucliéndo. 
A.c. Audiéndum. 
AbL A.uiliéndo. 

Audítum. 
Particifio de presente J pretérito imperfecto. 

El que oye, ú oía. Audiens, tis. 

Participio de futuro en rus. 
El que ha, 6 tiene de oír. AudítúrU5, ra, rumo 

VOZ PASIVA. 

mDlCATIVO. 

Tiempo presente. 
S. y o $oy oido. 

Tú eres oído. 
Aquel es oído. 

P. Nosotros somos oídos. 
Vosotros sois oídos. 
Aquellos son oidos. 

Audior. 
Audlris, vel Áudire. 
Auditur. 
Audimur. 
Audímini. 
Audiúntur. 
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LIBER PRIMOS. 49 
Pretérito imperfecto. 

S. Yo era oido. Audiéhar. 
Tú eras oído. Audiebári5, "el Audlcbáre. 
Aquel era oído. Audiebálur. 

P. NosOll'os éramos oidos. Alldiebámllr. 
Vosotros ér'ais oidos. Audichámini. 
Aqllellos eran oidos. Audicbáulur. 

Pretérito p e/fecto. 
S. Yo fuf, ó he sido oido. Audítns, la, tum sum, vel 

fui. 
Tú fuiste, ó bas sido oído. Alldílus, ta, lllm es, vel 

fui~li. 

Aquel fué, ó ha sido oido. AlIdítllS, la, tum e t, ,'el 
fuit. 

P. Nosotr'os fuimos, ó bemos Alldíli,I<1!, la slImus, vel 
sido oidos. fúimus. 

Vosotl'OS fllísteis, Ó ha beis AUllili, lre, la cslis, "el 
sido oidos. fllhtis. 

Aquellos fueron, ó hall sido Audíli, (re, la SUD!, fué· 
oidos. rUlll, vel fuére. 

Pretérito pluscuampcrfi·do. 
S. Yo habia sido 0;(10. AudílllS,!a, lum eram, "el 

Tú hahias sido oido. 

Aquel habia si(10 oido. 

P. Nosotros habíamos sido 
oidos. 

Vosotros habíais sido oidos. 

Aquenos habían sido oidos. 

fú cram. 
A1Hjí(lIS, In, tum era,;, (Jet 

fúeras. 
Audí!IIS, la, !um eral, .. tI 

rúernt. 
Andíli, Ia.', lO. crámu'i t '..'ti 

fucl'álTlll . 

Audíli, lre, la edlís I vel 
furrális. 

AIHlíli, tre I la Nlnt. "el 
fúcraut . 

Futuro imperfecto. 
S. Yo seré oido. AÚJiar. 

Tú sel'ás oido. Audi i ris, v~l Aucliére. 
Aquel sel'á oido. Audiétur. 

P. Nosotros serémos oidos. Audiémllr. 
Vosotros sel'éis oídos. Alldiémini. 
Aquellos serán oidos. Alldiéntur. 

Futuro pfrfecto. 

S. Yo babl'é sido oído, Audítus, ta, tum fúero. 
Tú habrás sido oido. , ta, lum fúerj~ 

qnc1 hab.'á sido oido. uditus, 1'1, tUID rúcril. 
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5t1 DE ThSTITUTIONE GRAMl\JATICJE. 

P. 'osoll'os habl'émos sido oi
dos. 

Vosotros habréis sido oidos. 
Aquellos hahl'án sido oídos. 

IMPERATIVO. 

Audili, lre, ta fuel'ímus. 
Alld.li, liC, la fucl'Ílis. 
Auoll i, lre, la fúeriul. 

Presente y Futuro. 
S. Sé tú oído. 

Sra aquel oído. 
P. Sed vosotros oídos. 

Sean aquellos oídos, 

A udíre, vel _\UlJílor. 
Audilor. 
Audimini, "el Audíminor. 
Alldiúntor. 

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO. 

Presente. 
S. Yo sea oído. Aúdiar. 

Tú seas oído. Audiáris, ,-el Audiáre. 
Aquel sea oído. Al1diátll\'. 

P. Nosotros seamos oídos. Audiárnur. 
Vosotl'OS seais oídos. Auuiámini 
Aquellos sean oídos. AudiilUtur 

Pretérito imperfecto. 
S. Yofuera,sería, y fueseoído. Audil'cr. 

Tú fueras, sel'Ías, y fueses 
oído. Álldiréris, vel Audirére. 

Aquel fuera, sería, y fuese 
oído. Audil'étul' 

P. r OSOtl'OS {uét'amos, sería-
mos, y fuésemos oídos. Audirérour. 

Vosotros fuérais , seríais, y 
fuéseis oídos. AulÜrémini. 

Aquellos fueran, sel'Ían , y 
fuesen oídos. Audiréutur. 

Pretérito pe,fecto. 
S. Yo haya sido oído. A udítns, ta, luro sim, vel 

Tú hayas sido oído. 

Aquel haya sido oído. 

P. Joso tros hayamos sido oí
dos. 

VOSOtl'OS hayais sido oídos. 

quellos hayan sido oídos. 

fíH-l'im. 
AlIllítus, ta, turn sis, vel 

fíwris. 
Alldítl1S, ta, tum Sil, '-el 

fÍlelit. 
Auaiti, tre, ta siml1s ,-el 

fucrímus. ' 
Audíti, tre, la si tis vel 

fucrítis. ' 
Auuíti, tre, ta sint, velfúe

rint, 
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LlDER PRIMUS. 51 
Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, babría, y hu
biese sido oído. 

Tú hubieras, habrías, y bu
bieses sido oído. 

Aquel hubiera, habl'ia, y 
hubiese sido oído. 

P. osotros hubiél'arnos, ha
bt'Íarno , y hubiésemos 
sido oídos. 

VOSOtl'OS hubiél'ais,habríais, 
y hubiéseis sido oídos. 

Aquellos hubiel'an, habl'ian, 
y hubiesen sido oídos. 

AudílllS, la, lum e5Scrn, 
vel fuí seD!. 

Al/dilus, la, lUID esses, vel 
fuí<ses. 

AudílUS, la, lUID e5Set, "el 
fuí5set. 

Audíti, ta!, ta cs5émus, vel 
{U1ssémus. 

Auditi, tro, ta CSSélis, vel 
fuíssélis. 

Audíli, tro, ta csscot, vel 
fuís cut. 

S. Yo fuel'e, 
oído. 

Futuro de sllbjuntivo. 
6 hubiere sido Auditus, la, lum ero, vel 

fúero. 
Tú fuel'cs , 

oído. 
Ó hubieres sido Alldítu, la, lum erís, "el 

Aqu el fuere, ó hubiere sido 
oído. 

P. ' OSOll'oS fuéremos, 6 hu
biét'emos sido oídos. 

Vosolt'os fuél'eis, 6 hubié
reís sido oídos. 

Aquellos fueren, ó hubieren 
sido oídos. 

IlfPINlTJ:VO. 

fúcris. 
AudílUS, la, tum erit, vel 

fúerít. 
Audíli, (:-e, la crirnus, vel 

fuprimus. 
Audílí, lal, la érilis, ,'el 

[",·ritis. 
Audílí, I,e. ta crun!, vel 

fl/crilll. 

Presente J Pretérito impcrfp.cto. 
Sel' oído. Audíri. 

Pretérito perfecto J pluscuamperfecto. 

Uaber sido oído. Audilum, lam, lulO CSS", 

,,~l fuísse. 

Futuro de infinitivo. 
IIaber de ser oído. ÁudíénduDl, dum, oum 

e,sc, vel andÍlulII iri . 
Circunloquio segundo. 

Que fuera, ó hubiera de haber Alldi' Idum, oaUl, dum 
ido oído. fui$;e. 

De Sl'r oído. 
Para ser oído. 

Los Gerundios adjetil'os. 
Ceno A"diéndi , dre, di. 
Dal. A udiéodo , dlil do. 
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DE INSTlTUTIONE GR.A.MMATlC,E. 

A set' oído. 
Por set', Ó siendo oido. 

A.c. Alldiéndum, dam, dum. 
A.b!. Audiéudo, audiénda. 

al.diéndo. 

Participio de pretérito perfecto y plllsclla"'pclfecto. 
Cosa oída. Aurutus, ta, tumo 

Participio de futuro en dus. 
Cosn ( oe ha, ó tiene de set' oída. Audiéndus, audiénda, au

uiénuum. 

EJEMPLO 

DE LOS VERBOS DEPONENTES. 
Imitor, táris, tátus sum, tárt. 

INIlICATI vo. 

Tiempo pr8sen/e. 

S. Yo imito. Imitor. 
Tú imitas. Imitáris, ~·eI [Illitárc. 
Aquel imita. Imitátur. 

P. Nosotros imitamos. Imitámur. 
Vosotros imitais. Imilámini. 
Aquellos imitan. -lruilánlur. 

Pretéruo imperfecto . 

S. Yo imitaba. 
Tú imitabas. 
Aquel imitaba . 

P. Nosotros imitábamos. 
Vosotr'os imitábais. 
Aquel los imi taba D. 

Imitábar. 
Tmitabáris, .el Imitabáre. 
Imilabátllr. 
InulabáOlllr 
Imilnbárnin i 
lmitabántul' 

Pretérito pe/fecto. 
". Yo imité, ó he imitado. Imilálus r la , tllm sum, .. el 

Tú imitaste,ó has imitado. 

Aquel imitó I Ó ha imitado. 
, Nosotros imitamos ó he-

mos imil&do. ' 
Vosotros imitásteis ó 11a-

beis imitado. I 

Aquellos imitáron, ó han 
ltnüado. . . 

~ 

fui. 
lmilálus, ta, lum es , ve! 

fuisti. 
Imilátus, ta,lUffi est, <'e/fuit. 
Imiláti, 111', ta sumus, ,'el 

fuímus. 
Imítáli, !¡e . la estis, vd 

fuislÍs 
Imitáti, !¡e, la ~lln!, fuérunt, 

pel fu érc • 
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LlBJm PRIMUS. 

Pretérito plulCuamperfecto. 

S . Yo babia imitado. lmitátus, la, tum erarn. oa 

Tú habias imitado. 

Aquel habia imitado. 

P. Nosotl'o~ habíamos imitado. 

Vosotl'OS habíais imitado. 

Aquellos habian imitado. 

fúeram. 
Jmitátus. ta, 111m .. ra., .,1 

fÚcl'as. 
Imilátus, la. 111m eral, rol 

fúerat. 
Imitáti, tre, la eriunus, •• 1 

fueI'ámu5. 
lmil<Íti, lre, la el ális. 1', 

fllcrátis. 
lmitáli, lre, la eranl, ,ti 

fúerao!. 

8. Yo imitaré. 
Futuro imperfecto, 

Imilábor. 
Ttí imitat'á~ . 
Aquel imilar·á. 

p. Nosolros imitarémos. 
Vosotros imitareis. 
Aquellos imitarán. 

lmiláberis, .el Imilábere. 
ImiIÓ!>jlur. 
Imitábimur. 
lmítabímioí . 
Imilahúntllr 

Futuro perfecto. 

S. Yo habré imitado. IUliláll1S, la, tum fuero. 
Tú babl'ás imitado. Im"átus, la, .iilm f[¡eris. 
Aquel hahrá imitado. Imilálus, la, I\lm f(¡eril. 

P. Nosotl'oshabrémos imitado. lmitáti, tre, ta fuerimw. 
VosOtl'OS habréis imitado. Imiláti, lre, la fllerítis. 
Aquellos habl'á,,'imilado. Imiláti, lre. la fuc,'jol. 

S. Imita tú. 
Imite aquel. 

P. Imitad vosotros, 
Imiten aquellos. 

MODO ns:rERATn·o. 

Presente r' Futllro. 

Imiláre, rellmilálor. 
Jmilálor. 
Imitámini, vellmil:ímil!or. 
ImilIUllor. 

orTATrvo, Ó SUBJOllfTIVO. 

Tiempo presell/e. 

S. Yo imite. 
Tú imites. 
Aquel imite. 

P. osotros imitemos. 
Vosotros imiteis. 
liquellos imilen. 

Imiter. 
Imiléris. vellmilére. 
Imitélu\'. 
Imilémur. 
Imilémini. 
lroilélltur 
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54 DE INSTlTUTIOXE GRAlI11\L\TIGAl. 

Pretérito imperfecto . 

.5. Xo imitára, imitaría, é imi-
tase. Imitarer. 

Tú imitáras, imitarías, é 
imi tases. Imitaréris, yel Fmitarére 

Aqlle.l imitára, imitaría, é 
ImItase. Imitarélur. 

P. Nosotl'os imiláramos, imi-
lal"Íamos, é imitásemos. Imitarémur. 

Yosotros imilár-ais, imita-
ríais, é imitáseis. Imitarémini. 

Aquellos imitál'an, imita-
rían, é imitasen. Imitaréntllr. 

Pretérilo perfeclo. 

S. Yohayaimitado. Imitátus, ta, tum un, yel 

Tú hayas imitado. 

Aquel haya imitado. 

P. Nosoll·os hayamos imitado. 

"osotros hayais imilado. 

Aquellos hayan imiLado. 

fúrrÍIT.. 
Imitátus, ta, tum si,! .el 

fúm·is. 
IOlitátus, la, turo it, veZ 

fúerit. 
Imitáti, tre, ta simlls, yel 

fucrímus. 
Imitáti, tre, ta silis, vel 

rucrítis. 
lnlitáti, tre, ta sint, yelfúc

)'illt. 

Pretérito pluscuamperfeclo. 

S, Yo hllbiel'a, habria ,y hu- Irnitátus, ta, tum essem, 
biese imitado. ""' fuísscm. 

Tll hubieras, habrías, y hu- Imil{,lus, la, lum csses, vel 
bieses imitado. fuísscs. 

Aquel hubiel'a, habria, y hu- lmilálus, ta, tum esset, yeZ 
biese imitado. fuí<~CI. 

P. Nosotros hubié,·amos, ha- Imitáti, tre, ta essérum vel 
bríamos, y hllbiésemo fuiémus. ' 
imitado. 

Vosotros hubié¡'ais, habl"Íais, 
y hubiéseis imitado. 

Aquellos hllbiel·an, hab1'Ían, 
y hubiesen imitado. 

Imitáti, tre, la ess~lis, yel 
fuii,éti,. 

IlIJitáti, tre, la essent, yel 
fuí ·SCI1l. 

Futuro de subjunlivo. 

Yo imital'e, ó hubiere imi- Imitátus, ta, tUD} el·O, ,'el 
tado. fúero. 

~ ..... 
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LIDER PRIMUS. -,. ¡" .. 

TÍl imitares, ó hubieres 
imitado. 

Imitátus, la, tUlll cris, ¡·el 
fúcris. 

Aquel imital'e, ó hubiCl'e 
Imitado. 

P. Nosotros imitáremos, ó hu
biéremos imitado. 

Vo~otl'OS imitárcis, ó hu
hiél'eis imitado. 

Aquellos imitárcn ,6 hubie
ren imitado. 

lNFINlTI\·O. 

Imilállls, la, lUID eril, ¡.,., 
fúeril. 

Imiláli, tre, la él'imlls, y, 

fuerimlJs . 
Imiláli, lre, la él'ilis, ¡'el 

fuerílis. 
Imiláti, lre, la crunt, "el 

fuedn!. 

Prescnte r Pretérito impclfec/o. 

Imitar. Imitál'i. 

Pretérito perfecto y pluscurlnlpclfectv. 

lIaherimitado. rmitálum, !am, tumesse, 
vol fuú;se. 

Fu/uro de infinitivo de activa. 

lIaber de imitar. Imitalúrum, l'am, fum 
esse, I'el imitátum ire. 

Circunloquio segundo. 

Que imitál'a, ó hubiera de ha· Imilalúrum, tam, l'IIm 
ber imitado. fuÍS5e. 

De imital' .. 
Para imitar. 
A imital'. 

Los Guundios sustantivos. 
Gen. Imitálldi. 
Dat. Imilándo. 

Por imita l', Ó imitando. 
.A~. Imi'ándum. 
Ah\. Imitándo. 

Supino. 
A imitar. Imitátum. 

Participio de presente y pretérito impelfec/o. 

El que imita, 6 imitaba. Imitans, lis. 
Participio de fit/uro en rus. 

El que ha, ó tiene deimitar. Imitatúrus, ra, rumo 

Futuro de infinitivo de pasiva. 

lIaber de sel' imitado. ImitáncluID, clam, dum 
esse, vel imitátum iri. 

Circunloquio de pasiva. 

Qu~ fuera, ó hubiera de haber Imilándum, dam, dum 
SIdo imitado. rui~> . 
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!>G DE INSTITUTIONE GRAlIIMATlf.A!. 

Los Gerundios adjeti"os. 

De ser imitado. 
Para sel' imitado. 
A sel' imitado. 
Por ser, ó siendo imitado. 

Gen. Imilándi, dre, di. 
Dal. Imilándo, dll!, do. 
Ac. Imilánd"m, dam. dUIT. 
Ah\. Imitándo, da, do. 

Participio de pretérito perfecto J' pluscuampeljecto. 
El que imitó, ó ha imitado. Imilátus, la, tumo 

Participio de fl/tl//"O en d1l5. 

Cosa que ha, Ó liene de ser Imilándus, da , dum. 
imitada. 

CONJUGACION 

DE LOS VERBOS ANOMALOS. 
I'ossum y Pro um. 

Possum, potes, posse, pótui. 

IlYDrCAl'IVO. 

s. Yo puedo. 
Ttí puedes. 
Aquel puede. 

Tiempo prcsC/lle. 
posslIm. 
POles. 

P. Nosotros podemos. 
Vosotros podeis. 
Aquellos pueden. 

Potes!. 
póssumus. 
Polé.lis. 
l'ossunt. 

Pretérito imperfecto. 
S. Yo podia. 

Tú podias. 
Aquel podia. 

P. Nosotros podiamos. 
Vosotros podiais. 
Aquellos podían. 

PÓlcram. 
PÓICl·as. 
Pó lera t. 
Pol~r¡jmus. 

Potcl'átis. 
PÓlerant. 

Pretérito perfecto. 
S. Yo puede, ó he podido I ó 

hube podido. l'ólui. 
Tü, pud!ste, ó has podido, 

o hubIste podido. Pllluisti. 
Aquel pudo, ó ha podido, 6 

hubo podido. PÓluil. 
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LlliER PRll\1US. 
P. Nosolr'os puJimos, ó hemos 

podido, ó hubimos po-
dido. PoluimU5. 

Vosotros pudisteis, ó habeis 
podido, ó hubisleis po-
dido. Potuístis. 

Aquellos pudieron, ó han 
podido, ó hubieron po-
dido. Potuéruot, vel potllére. 

Pretérito plllscuampe¡fecto. 

S. Yo habia podido. Polúeram. 
Tú habias podido. Potúeras. 
Aquel habla podido. Potúerat. 

P. Nosotl'os habíamos podido. Potuerámus. 
Vosolros habíais podido. Potuerátís. 
Aquellos habian podido. Polúerant. 

Futuro impe1:fecto. 

S. Yo podré. 
Tú podrás . 
Aquel podrá. 

P. Nosotros podl'émos. 
Vosott·os podréis. 
Aquellos podl'án. 

Pólero. 
póteris. 
pótcrit. 
POlél'imus. 
Potéritis. 
póterunl. 

Futuro perfecto. 
S. Yo habl'é podido. Polúero. 

Tú habrá, podido, Potúcl'is. 
Aquel habl'á podido. Potúcrit. 

P. Nosotros habrémos podido. Potuerimu5. 
Vosotros habréis podido. Potuerítis. 
Aquellos habrán podido. POlúerint 

57 

Carece de Imperativo ,j se suple por el presente de sllbjuntíflO. 

S. Puede tú. Fac possis. 
Pueda aquel. Possit. 

P. Pod~d vosotros. P05sítis. 
Puedan aquellos. Possinl. 

OrTAT1\'O, Ó SUBJUNTIVO. 

Tiempo Presente. 

S. Yo pueda. 
Tú puedas. 
Aquel pueda. 

P Nosotros podamos. 
Vosolros podais. 
Aquellos puedan, 

Possim. 
Possis. 
Possit. 
l'ossimll5. 
Possítis. 
Possint. 
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;) DE INSTITUTIO .E GHA~lMATICAl 

Pretérito impclfecto. 

S Yo pudiet'a, pod da, y pu
diese. 

Tlí pudieras , podrías, y 
pudieses. 

Aquel pudiera, podría, y 
pudiese. 

P. Nosott,OS pudié¡'amos, po
dríamos, y pudiésemos. 

Vosotros plldiél'ais, po
dríais, y plldiéseis , 

Aquellos pudieran, podrían, 
y pudiesen. 

Po cm. 

Posses. 

Posset 

Possémus. 

Possé( 

Posscut. 
Pretérito perfecto. 

S. Yo haya podido. Potúcrirn. 
Tú hayas podido. Potúeris. 
Aquel haya podido. PotÍlerit. 

P . Nosotros hayamos podido. POlllc¡·ímus. 
Vosotros hayais podido. PolllcrÍlis. 
Aqu ellos hayan podido. PotÍlerillt. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, habria y hu-
biese podido. POlllísscln. 

Tú huhiel'as, habrias y hu-
bieses podido. P\>luísses 

Aquel hubie,'a, habria y hu-
biese podido. Poluísset. 

P. Nosotros hubié,'amos, ha
bríamos, y hub;é emos 
podido. Potuissému •. 

Vosolt'os h ubiérais, ha bríais 
y hubiéseis podido. Potui,sétis. 

Aquellos hubieran, habrían, 
y hubiesen podido. POllllsseJlt.. 

Flltllro de subJllntipo. 

S. Yo pudiere , ó hubiere po-
dtdo. Potúero. 

Tlí pudieres, ó hubieres 
podido. PotÚel'is. 

Al/u 1 udierc, ó hubiere 
podo o. 

P. Nosotros pudié,'cmos I Ó 
hubill"enw, podido , 
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LIDER PRThIUS. 

Vosotros pudiéreis, ó hu-
biél'eis podido. PotuerÍlis. 

Aquellos pudieren, 6 hu-
bieren podido. Potúerint. 

lNFINITIVO. 

Presente y Pretérito imperfecto. 

Podel'. Posse. 
Pretérito perfecto y pluscuamperfecto. 

Babel' podido. Potuíssc. 
Participio de presente y pretérito impelfecto. 

El que puede, ó podia. Potens, PoteDtis. 

Prosum, prodes, prodésse, prófui. 
Il'fDICA.TI\'O. 

Tiempo presente. 

S. Yo aprovecho 
Tú ap¡'ovechas. 
Aquel aprovecha. 

P. Nosotros apro.vechamos. 
VoSOtl'OS aprovechais. 
Aquellos oprovechan. 

Prosum. 
Prodes. 
Prodes!. 
PI'ÓSUm'lS. 

Prodéslis. 
Prosuot. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo aprovechaba. Pródcram. 
Tú aprovechabas. p,ó<lel'as. 
Aquel aprovechaba. Pr6dcrat. 

P. osoll'os apl'ovechfibamos. ProdcrámU8. 
Vosotros aprovechábais. Prodcrátis. 
Aquellos aprovechaban. Pródcrant. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo aproveché, ó he a pro
vechado, ó hube aprove-
chado. Profui. 

Tú aprovechaste, 6 hasapro
vechado, ó hubiste apro-
vechado. Profuisti. 

Aquel aprovechó, ó ha apro
vechado, ó hubo aprove-
chado. Prófui1. 

P. Nosotros aprovechamos, ó 
hemos aprovechado, ó 
hubimos aprovechado. 

59 
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6ó DE INSTITUTIONE GRAMMATIC'..,t;. 

Vosotros apl'ovechásteis, Ó 
habeis apl'ovechado, Ó 
hubísteis aprovechado. Profuístis. 

Aquellos aprovechal'on, ó 
han aprovechado, ó hu-
bieron aprovechado. Pl'ofuérllnt. ~el Proíuére. 

Pretérito pluscuamperfecto. 
S. Yo habia aprovechado. Profúeram. 

Tú habias aprovechado. Profúeras. 
Aquel habia apt'ovechado. Profúerat . 

P. Nosotros habíamos aprove-
chado. Profucrámus. 

Vosotl'OS habíais aptove-
chado. Profuerátis. 

A quellos habían aprove-
chado. Pl'ofúerant. 

Futuro imperfecto. 
S. Yo aprovecharé. Pl'ódero. 

Tú aprovecharás. Próderis. 
Aquel aprovechará. Próderit. 

P. Nosotros aprovecharémos. Pl'odél'imus. 
Vosotl'os aprovecharéis. Prodéritis. 
A.quellos aprovecharán. Pl'óderunt. 

F"Wro perfecto. 
S. Yo habré aprovechado. Pl'Ofúel'O. 

Tú habrás aprovechado. Prof(¡cl'is. 
Aquel habrá aprovechado. Profúel'it. 

P. Nosotros habrémos aprove-
chado. l'rofllerimus. 

Vosotros habréis aprove-
chado. Profueritis. 

Aquellos habrán aprove-
chado. P,·ofúel'in(. 

>lODO IMPERATIVO. 

Presente y Fu/uro. 
S. Aprovecha tú. 

Apl'oveche aquel. 
P. Aprovechad vosotros. 

Prodes, veZ Pl'odésto. 
Prodésto. 

Aprovechen aquellos. 
Prodéste. veZ Prodestote. 
Prosúnto. 

Or1'ATn'O, Ó SUBJUNTIVO. 

Tiempo presente. 
S. Yo apl'oveche. Prosim. 

TLÍ :ll'l'oH:ches. Prúsis. 
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LIBER PRIMUS. 

Aquel aproveche. 
P. Nosoll'OS aprovechemos. 

Vosotros aprovecheis. 
Aquellos aprovechen. 

Prosi\. 
ProsimU5. 
Prosilis. 
Prosillt. 

Pretérito imperfecto. 

S. Yo aprovechál'a, aproye-
chal'Ía y aprovechase. Prodéssem. 

Tú aprovecharás, aprove-
charías y aprovecháses. Prodésses. 

Aquel aprovechará, aprove- \ 
chal'Ía y aprovechase. Prodésset. 

P. Nosoll'OS aprovechál'amos, 
aprovecharíamos y aproo 
vechásemos. Prodessémua. 

Vosotros aprovechál'ais, 
aprovecharíais y aprove-
cháseis. Prodesséti5. 

Aquellos aprovecháran , 
aprovecharlan y apro-
vechasen. Pl'odéssent. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo haya apl·ovechado. Profucrim. 
Tú hayas aprovechado. Profueris. 
Aquel haya aprovechado. Profueril. 

P. Nosotros hayamos aprove-
chado. ProfuerímU5. 

Vosotros hayais aprove-
chado. ProCueríli •. 

Aquellos hayan aprove-
chado. Profuerint. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, habria y hu-
biese aprovechado. Profuissem. 

Tú hubieras, habrias y hu-
bieses apl'ovechado. Pl'ofuisse". 

Aquel hubiera, habría y 
hubiese aprovechado. Profuissel. 

P. Nosotros hubiéramos, ha
bl'Íamos y hubiésemos 
aprovechado. Profuissémus. 

Vosotroshubiérais, habríais 
y hubiéseis aprovechado. 

Aquellos 11l1biel'an, habl'ian 
y hubiesen aprovechado. 
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62 DE HiSTITUTIONE GRAMMATICA!. 

Futuro de subjrllltipo. 
S. Yo aprovecháre, ó hubiere 

aprovechado. Profuero. 
Tú aprovecháres, ó hubie-

res aprovechado. Profucl'is. 
Aquel apl'ovecháre, Ó hll-

hiere apl·ovcchado. Profucl'it. 
P. Nosol1'os aprovecháremos , 

ó hubiél'emos aprove-
chado. Profuerimus. 

VosoLJ'os aprovecháreis, ó 
hubiéreis aproyechado. Pl'ofuerílÍB. 

Aquellos apI'ovechát'en, Ó 
hubiercn aprovechado. Profllcrinl. 

III~I1'IITIVO. 

Presente y Pretérito imperfecto. 
Ap¡'ovechal'. Prodésse. 

Pretérito perfecto y pluscuamperfecto. 
Haber aprovechado. . Profuisse. 

Futuro de injinitiYo. 
Haber de apt'ovechal'. Prófore, vel ProflllÚfum, 

ranl, rum esse. 
Circunloquio segundo. 

Que aprovechára, ó hubiera de Profulúrllm, ram. rum 
haber aprovechado. fuisse. 

Participio de futuro en rus. 
Cosa que ha, ó tiene de apro-

vecllar. Profulúrus, ra. rumo 

PROSIGUEN LAS CONJUGACIONES 
DE LOS VERBOS ANÓMALOS. 

Fero, Vo)o, Fío, Eo. 

Fero, Jers, Jerre, tuZ¡, latum. 

S. Yo llevo. 
Tú llevas. 
Aquel lleva. 

voz A.CTIVA. 

II!DIClTIVO. 

11empo presellle• 
Fero. 
Fers. 
Ferl. 
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uBER PRIMUS. 
P. Nosotros llevamos. 

Vosotros Ilevais. 
Aquellos llevan. 

Férimus. 
Ferl;s. 
Ferunl. 

Pretérito imperfecto. 
S. Yo llevaba. Fel'ébam. 

Tlí llevabas. ¡'·erébas. 
Aquel llevaba. Fcrébat. 

P. Nosotros llevábamos. Ferebámus. 
VOSOtl'OS llevábais. Ferebális. 
Aquellos llevaban. Ferébant. 

Pretérito perfecto. 
S. Yo llevé, ó he llevado. Tuli. 

Tll llevaste, ó has llevado. Tulisti. 
Aquel llevó, ó ha llevado. Tulit. 

P. osotros llevamos, ó hemos 
llevado. 

Vosotros Ilevásteis, ó habeís 
llevado. 

Aquellos llevaron, ó han 
llevado. 

Túlimus. 

Tulistis. 

Tu lérunt, peZ Tulére. 
Pretérito pluscuampcrfecto. 

S. Yo habia llevado. Túleram. 
Tú habias llevado. Túleras. 
Aquel habia llevado. Túlerat. 

P. Nosotros habiamos llevado. TlIlerámus. 
Vosotros habiais llevado. Tulel'átis. 
Aquellos habían llevado. Túlerant. 

S. Yo llevaré. 
Futuro imperfecto. 

Ttí Ilcval·ás. 
Aquel Ileval'á. 

P. Nosoll'os lIevarémos. 
Vosotros llevaréis. 
Aquellos llevarán. 

Feram. 
Fcl'es. 
Feret. 
Ferémus. 
Ferétis. 
Fercnt. 

Futuro perfecto. 
S. Yo habré llevado. Túlero. 

Tlí habrás llevado. Túleris. 
Aquel habrá llevado.. Túlerit. 

P. Nosotros hahl'émos llevado. Tulerímus. 
Vosotros hahl'eis llevado. Tulerítis. 
Aquellos habrán llevado. Túlerinf. 

S. Lleva tú. 
Lleve aquel. 

IMPERATIVO. 

PreSC/lte r Fu/uro. 
Fer, peZ Ferto. 
Ferto. 
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G4 DE I~STlTUTIONE GllAMMATlCA!. 

P. Ll evad vosotros. Ferte, "el F'erlóte 
Lleven aquellos. Fel'unto. 

OPTATIVO, Ó SUDJUNTJVO. 

Tiempo presmt~. 
S. Yo lleve. 

Tú lleves. 
Aqucllleve. 

P. N<lsoll'os llevemos. 
Vusotros lIeveis. 
Aquellos lleven. 

F'eram. 
Feras. 
FCl'ut. 
Ferámlls. 
Fcrátis. 
Ferant. 

Pretérito imperfecto. 
S. Yo llevál'a, llevaría, y lle-

vase. F"l'rem. 
Tú lJeváras, llevarías, y lle-

vases. Ferres. 
Aquel llevára, lIcvaría, y 

llevasc. Ferret. 
P. Nosotros lleváramos, Ileva-

riamos , y llevásemos. Ferrémus. 
Vosotros lJevárais, lleva-

ríais, y Ileváseis. Ferrétis. 
Aquellos lIeváran, llevarían, 

y llevasen. Ferrcnt. 
Pretérito perfecto. 

S. Yo haya llevado. Túlerim. 
Tú hayas llevado. Túleris. 
Aquel baya llevado. Túlerit 

P. Nosotros hayamos llevado. TlIlerímus. 
Vosotros hayais llevado. TulcrÍlis. 
Aquellos hayan llevado. Túlcrinl. 

Pretérito pluscuamperfecto, 
S. Yo hubiera, habria, y hu-

biese llevado. Tulissem. 
Tú hubieras, habrías, y hu-

bieses llevado. Tulisses. 
Aquel hubiera, habría, y 

hubiese llevado. . Tulisset. 
P. Nosotros hubiéramos, ha

bríamos, y hubiésemos 
llevado. Tulissémus. 

Vosotros hubiérais, ba-
bríais, y hubiéseis llevado. Tuli.5sétis. 

Aqllellosbubieran,habrian, 
y hubiesen llevado. Tulissent. 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



LmER PRIMUs. 65 
Futuro de suhjwllivo. 

S. Yo lleváre I ó hubiere lle-
vado. 'lÜlero. 

Tú lIevá¡'es I ó hubieres Be-
vado. Túleris. 

Aquel lleval'e, ó hubiere 
llevado. Túlerit. 

P. Nosolros lleváremos, ó hu-
biéremos llevado. Tulerímus. 

VosOtl'OS llevál'eis, ó hu-
biél'eis llevado. Tulerítis. 

Aquellos Jleváren , ó hubie-
ren llevado. 'lÜlerint. 

Il'IPINITIVO • 

.presente y Pretérito imperfecto . 
Ferre. Llevar. 

Pretérito perfecto y pluscuamperfecto. 
Uaber llevado. Tulisse. 

Futuro de infinitivo. 
Babel' de llevar. Latúrum, ram, rum e&5e. 

veLlalum ¡re. 

Circunloquio secundo. 
Que Ilevára , Ó huhicl'a de ha- LUlurum, raro, rum fuWe. 

ber llevado. 

. De llevar. 
Para llevar. 
A llevat'. 

Los Gerundios sustantivos • 
Gen. Ferendi. 
Únt. Feréndo. 

Por llevar, ó llevando. 
Ac. Fcréndum. 
Ah. Feréndo. 

A llevar. Latum. 

Participio de presente y pretérito imperfecto. 
El que lleva I Ó llevaba. Ferens, Ferenti.s. 

Participio de futuro en rus. 
El que ha , ó tiene de llevar. Laturu., ra. rumo 

S. Yo soy llevado. 
Tú eres llevado. 
Áquel es llevado, 

VOZ PASIVA. 

lI!DICATIVO. 

Tiempo prescnte. 
Feror. 
F erris, vel F erre, 
Fe.rtur. 
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(le DE INSTlTUTIONE GILBIMATlC,E. 

1'. Nosotr·os somos llevados. Fc,·imur. 
Fcrimini. 
Feruntur. 

Vosotros sois llevados. 
Aquellos son llevados. 

Pretérito impe'fecto. 
S. Yo era llevado. Ferébar. 

Tll el'as llevado. Fercháris, vel Fer báre. 
Aquel el'a llevado. Fcrebátllr. 

P. 1 oso tras él'amos llevados. Ferebámur. 
Vosotros é l'ais llevados. Ferebámini. 
Aquellos eran llevados. Fcrcbáutur. 

Pretfrito pe,fecto. 

S. Yo fuí , ó be sido llevado. Lalus. ta, tllm sum, vel fui. 

P. 

TIÍ fuiste, ó has sido llevado. Latlls, ta, tum es, velfuisti. 
Aquel rué, óhasido llevado. Latus, ta, tum est, vel fuit. 
'osotros fuimos, ó hemos Lati, lre, la sumllS, ve/fui-
sido llevados. mus. 

Vosoh'os fuísteis, ó habcis Latí, lre, ta cstis, velfuistis. 
sido llevados. 

Aquellos fueron, ó han sido 
llevados. 

Lati, tro , ta sun!, fuérunl, 
vel fuére. 

Pretérito pluscuamperfecto. 
S. Yo habia sido llevado. Latus, la, tum eram, vel 

Tú babias sido llevado. 

Aquel habia sido llevado. 

P. 'osott'os habiamos sido lle
vados. 

fúeram. 
Latlls, la, lum eras, 

fúcras. 
Lalus, la, lum erat, 

fuerat. 
L~li ,. tre, ta 

fuerámus. 
cramtJs, 

vel 

vel 

~cl 

Vosotros habíais sido lleva
dos. 

Lati, tre, ta CJ'alis, velfue
rátis. 

Aquellos habian sido lleva
dos. 

Lati, tre, ta eran', vel fúe
rant. 

Futuro imperfecto. 
S. Yo seré llevado. Ferar. 

Tú serás llevado. Feréris, vel Ferére. 
Aquel sel'á llevado. Ferélur. 

P. Nosolros seremos llevados. Fcrémllr. 
Vosotros seréis llevados. Ferémini. 
Aquellos serán llevados. Feréulur. 

Futuro perfecto. 
S. Yo seré llevado. 

Tú habrás sido llevado, 
Aquel habrá sido llevado. 

Latus, ta, lum fuero. 
Latus, ta, tum fueris. 
Latus, ta, tllm fuerit. 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



LillER PRlMUS. 

P. ~osoll'os halll'émos sido lle-
vado. Latí, tre, ta fucrímus. 

Vosotl'OS habreis sido lleva-
dos. Lati, tre, ta fucl"Ílis. 

Aquellos habrán sido lleva-
dos. Lat1, tre, ta fúerint. 

S, Sé llí llevado. 

IMPERATIVO. 

Presente y Futuro. 
Ferre, veZ Fertor. 
Ferlor. 

67 

Sea aquel llevado. 
P. Sed vosotl'os llevados. 

Sean aquellos llevados. 
Ferímini, veZ Feríminor. 
Ferllntor. 

Ol'TATIYO, Ó SUDJUNTn·o. 

Tiempo presente. 
S. Yo sea \levado. Feral'. 

Tü sea llevado. Feráris, veZ Feráre. 
Aquel ea llevado. Ferátur. 

P. Nosotros seamos llevados. FctitDlur. 
Vosotros seais llevados. Ferámilll. 
Aquellos sean llevados. Ferántur. 

Pretérito impelfecto. 
S. Yo fuel'a, seria y fuese lle-

vado. Ferrer. 
Tü fueras, serias y fueses 

llevado. Ferré"¡s ,¡'el Ferrére. 
Aquel fuera, seria y fuese 

llevado. Ferrétur. 
P. Nosotros fuéramos, sel'Ía-

mos y fuésemos llevados. Fcrrémur. 
Vosotros fuél'ais, seríais y 

fuéseis llevados. Ferrémini. 
Aquellos fueran, serian y 

fuesen llevados. Ferréntur. 
Pretérito perfecto. 

Yo haya sido llevado. Lalus, ta lum sim, veZ fúe-

Ttí hayas sido llevado. 

Aquel haya sido llevado. 
p. osolros hayamos sido lle

vados. 
Vosotros hayais sido lleva

dos. 

rimo 
Lalus , la, tum sis , veZ fúe

riso 
Lafus, la, film sit, ~eZ fúerit. 
Lati .. tre, la símus, veZ fue. 

nmu. 
Latí, tre, ta sitis, veZ fuc

rítís. 
Aquellos hayan 

dos. 
sido lleva- Latí ,<le, la sint, vel fúe-

r l. 
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Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, habt'Ía, y hu- Latus, la, lum essem, .el 
biese sido lIcvado. fuissem. 

Tú hubieras, habrías, y hu- I.ahls , la, tum es.,es, "el 
bieses sido llevado. fuisses. 

Atuel hubiera, habda,y hu- LalllS, ta, tum essel, v~l 
iese sido llevado. fuisscl. 

p , l'~osotl'OS hubiél'amos, ha-
bl'Íamos, y hubiéscmos Lali, lre, ta 
sido llevados. fuisséO\\l.i. 

es.séJnus , "el 

Vosotros hubiél'ais , ha-
bríais, y bubiéscis sido Lati, tre , ta cssétis, vel 
llevados. fuissétis. 

Aquelloshubicr'an, habl'Ían, Lati, tre, la cssent, ,'ei 
y hubiesen &ido llevados. fuissen!. 

Futuro de subjul/tivo. 

S. Yo fuere, ó hubicl'e sido Latus, la, tum ero, vel 
llevado. fúcro. 

Tú fuercs, 6 hubieres sido Lallls, ta, lUID eris , vei 
llevado, fúeri'. 

Aquel (uel'e, 
sido llevado. 

6 hubieJ'e Latus, ta, lum 
fÚCl'it. 

eril, vel 

P. NosoLl'os fuéremos, 6 hu- Latí, tre , la érimus, "el 
biéremos sido Jle~ados, fuerímlls. 

Vosotros fuél'eis, 6 hubié- Latí, t.'Il , ta éritis , "el 
reis sido llevados. fueritis. 

Aquellos fueren, ó hubié- Lali, tre , la erunt, "el 
reo sido llevados. fuel'inl . 

IlfPllflTIVO. 

Presente r Pretérito imperfccto. 
Sel' llevado. Fcrri. 

Pretérito perfecto y pluscllampelfecto. 
Haber sido llevado. Lalum, tam, tum csse, 

pel fuisse. 

Futuro de infinitivo. 
Haber de ser llevado. Feréndum , dam, duro csse, 

v.llalwD iri. 
Circunloquio ugundo, 

Que fuera, 6 hubiera de haber Ferénduffi, d<lro, dur.' 
sido llevado, fuisse, 

De ser Bevado. 
Para ser llevado. 

Les Gerundios adjetivos. 
Gen. ¡"eréndi, dre, dí. 
Dat. Fcréudo, da!, do. 
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LlBER PRIMUS. 00 
A sel' llevado. 
Por ser, 6 siendo llevado. 

Ar. Fcréndum, clam, dULO. 

AhJ. Feréndo, da, do. 

Participio de pretérito perfecto y plll.cuampelfccto. 
Cosa llevada. Latus, la, lum, 
Cosa que ha, ó tiene de ser lle-

vada. Feréndus, da, dum. 
rolo, vis, velle, vólui, se conjuga así: 

INDICATIVO. 

S. Yo quiero, 
Ttí quieres. 

Tiempo presente. 

Aquel quíel'e. 
P. Nosott'os queremos. 

Vosotl'os quereis. 
Aquellos quiel'en. 

Volo. 
Vis. 
Vult. 
Vólumus, 
VuItis. 
VOluol. 

Pretérito ¡mpe/fec/o. 
S. Yo queda. Volébam. 

Ttí querías. Volébas. 
Aquel quería. Volébat. 

P. Nosotros queríamos. Volebámus. 
VoSOtl'OS queríais. VoJebáti5. 
Aquellos quedan. Volébanl. 

Pretérito perfecto. 
S. Yo quise, 6 heguerido. VóluL 

Tll quisiste, ó has queddo. Voluísli. 
Aquel quiso, ó ha querido. Voluil, 

P. NOsOll'osquisimos, ó hemos 
querido. .. . Votúimus. 

Vosotros qUlslStels, 6 ha-
beis querido. Voluistis. 

Aquellos quisieron, 6 han 
querido. Voluérunt, pelVoluere. 

Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo habia querido. Volúeram. 
TLÍ habias queridD. Volúcras. 
Aquel habia quel'ido. Volúcral. 

P. Nosotros habíamos querido. Yoluuámus, 
Vosotr'os habíais querído. Volll~ráti.l. 
Aquellos habían quel'jdo. , rOIÚCl'oul. 

S. Yo querré. 
Tú querrás. 
Aquel qtterrá. 

FII/llro imptrfecto. 
Volam. 
Vole. 
'olel 
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70 DE lNSTITUTIONE GRAMl\UTICA!. 

Nosotros quel'rémos. Volémus. 
Vosotros que1'l'éis. Yolélis. 
Aquellos querrán. Volcnl. 

Futl/ro pe/Jecto. 
S. Yo habt'é querido. Volúcro. 

Tú habl'ás querido. Volúcris. 
Aquel hab.[á querido. YolÚerit. 

P. Nosotroshabremosquerido. Volucrímus. 
Vosotros habl'eis quel'ido. Volllcrítis. 
Aquellos habrán querido. Yolúcl'int. 

Carece c.le Imperativo; pero súplese con el Presente 
de subjuntivo. 

S. Quiere tú. 
Quiera aq uel. 

P. Quered vosotl'os. 
Quieran aquellos 

Fnc velis. 
Velit. 
Yelílis. 
Velint. 

OPTATIVO, Ó sunJUlI'TIVO. 

Tiempo presente. 

S. Yo quiera. 
Tú quieras. 
Aquel quiera. 

P. Nosotros queramos. 
Vosolros querais. 
Aquellos quierarr. 

Velim. 
Velis. 
Velit. 
Velímus. 
Velítis. 
Velint. 

,Pretérito impt!lfecto .. 
S. Yo quisiera, querría, y qui-

siese. VeUem. 
Tú qu.isie¡'as, querrías, y 

qUIsIeses. velles. 
Aquel quisiera, querría, y 

quisiese. VeUet. 
P . Nosotros quisiéramos, quer-

ríamos, y quisiésemos. Vellémus. 
vosotros quisié¡'ais, quer-

ríais , yquÍsiéseis. VelléLiS. 
Aquellos quisieran, quel" 

rían, y quisiesen. VeIlent. 
Preterito perfecto. 

S. Yo haya querido. Voluerim. 
Tü hayas querido. Volueris. 
Aq~ haya querido. Voluerit. 

P. Nosot~_s hayamos querido. voluerimus. 
Vosotros hayais querido. Yoluerítis. 
Aquellos hayan querido . Voluerint. 
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LmER PRmes. 
Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, habria, y hu-
biese quel'ido. Voluissem. 

Tú hubiel'as, habrias, y hu-
bieses quel'ido. Voluisses. 

Aquel hubiel'a, habria, y 
hubiese qUCl'ido. VoluLsset. 

P. Nosotl'ós hubiéramos, ha
bríamos, y hubiésemos 
quel'ido. Voluissémus. 

Vosotros hubiél'ais, ha
bríais, y hubiéseis que-
rido. Voluissétis. 

Aquellos hubieran, ha
brian, y hubiesen que-
rido. Voluissent. 

Futuro de subjunti.o. 
S. Yo quisiel'e, ó hubiel'e que-

rido. Voluero. 
Tú quisieres, ó hubieres 

querido. Volueris. 
Aquel .quisiere, 6 hubiere 

querIdo. Voluerit. 
P. Nosotros quisiércmos, 6 hu-

biél'cmos querido. Voluerímus. 
Vos?,tr~s qUIsiéreis, 6 hu-

bIereIs querido. Voluerítis. 
Aquellos quisiercn, 6 hu-

hieren querido. Voluerint. 
I.N'Fmrrn·o. 

Presente y Pretérito imperfecto. 
Querer. Velle. 

Pretérito perfecto y pluscuamperfecto. 
flabel' querido. Voluisse. 

Participio de presente y pretérito imperfecto. 
El que quiere, ó quería. Volcns, Volentls. 

Nolo, nonl'is, llolle, nólui, compuesto de rolo, 
se conjuga asi; 

S. Yo no quiero. 
Tú no quieres. 
Aquel no quiere. 

INDICATIVO. 

Tiempo presente. 
Nolo. 
Non,·is. 
Nonvult. 
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72 DE INSTITUTIONE GRA.MMATICA!. 

P. Nosotros no qllel'emos. 
VosOtl'OS no quel'eis. 
Aquellos no quiel'en. 

Nolúoous. 
Nonn.llis. 
Nolunt. 

Pretérito impelfecto. 
S. Yo no queria. 

Tú no quel·ias. 
Aquel no quel'ia. 

P. Nosotros no queríamos. 
Vosotros no queríais. 
Aquellos no querian. 

Nolébam. 
Nolébas. 
Nolébal. 
Nolebámw. 
Nolcbátis. 
Nolébaol. 

Pretérito pe,feeto. 

S. Yo nO' quise, 6 no he que-
rido. Nólui. 

Tú no. quisiste, 6 no has 
querIdo. NoluístÍ. 

Aquel no quiso, 6 no ha 
querido. Nóluit. 

P. Nosotros no quisimos, 6 no 
hemos querido. Nolnímw. 

Vosotros no quisisteis, ó no 
habeis querido. Nolllístis. 

Aquellos n~ quisieron, 6 no 
han quendo. Noluérunt, velNoloéte. 

Pretérito pluscuamperfecto. 
S. Yo no habia quel'ido. Nolnéram. 

Tll no habias quel·ido. Noluéras. 
Aquel DO habia gueddo. Noluérat. 

P. Nosotros no hablamos que-
rido. NolllerámUJ. 

Vosotros no habiais que-
rido. I(oluerRtis. 

Aquellos 00 habían querido. Nolllérant. 
Futuro imperfecto. 

S. Yo no 'luerré. Nolam. 
Tú 00 querrás. Noles. 
Aquel no querrá. Notet. 

P. Nosotros no querremos. Nulémus. 
Vosotros no querreis. Nolélis. 
Aquellos no querrán. Nolent. 

Futuro perfecto. 

S. Yo n habré querido. Noluero. 
Tú no abl'ás querido. Nolueris. 
Aquel.no habrá querido. Noluerit. 
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LIBER PRIMUS. 

P. Nosotros no hahl'emos que. 
rido, 

Vosotros no habreis que
rido, 

Aquellos nohahrán querido, 
IMPERAT[VO. 

Noluerímus. 

Nolllcrilis. 
Noluerint, 

Presente y Futuro. 
S. No quiel'as tlí. Noli, velNolito. 

~o quiel'a aquel. Nolito. 
P. 1\0 quer'ais vo oh'os, Nolite, vel Nolitóte. 

No quier'ao aqucllos. Nolllnto. 
orTATlVo, Ó SUDJUl'ITIVO, 

S. Yo no quiera. 
Tiempo presente. 

Tú no quieras. 
Aquel no quiera. 

P Nosott'os no qne/'amos. 
Vosolros 110 qucrais. 
Aqucllos no quiel'an. 

Nolim, 
Nolis. 
Nolit, 
Nolímus. 
Nolílis. 
Nolillt. 

Pretérito imperfeoto. 
S. Yo no quisiet'a, no qucl'I'ia, 

y no quisiese. Nollem. 
Tú no q II isicras, no quer-

rías, y no quisieses . Nolles. 
Aq~lel no qllisi c l'a, no quCl" 

rla, y no quisi\.!sc. Tollet. 
P. Nosotros no I(uisiél'amos, 

DO qucl'I'íamos , J no qui-
siésemos. NoJ/émU5. 

Vosotros no quisiét'ais, no 
querríais, y no quisiéscis. Nollétis. 

Aquellos no quisiel'an , DO 
querrian, y no quisiesen. NoUent. 

Pretérito pe/jeda. 
S. Yo no haya quct'ido. Nofúcrim. 

Ttí no ba) as querido. Nolúeris. 
Aquel no haJa quel·ido. NoJÚerÍl. 

P. Nosotros no hayamos que-
rido. Noluerímus. 

Vo otros DO hayais qlleriJo. Nolllf¡'ítis. 
J\quellos no hayan querido. Nolúcrint. 

Pretérito I'luscuamprrfrcto. 
S. Yo no hu hiera, no habl'ia , 

y no hubiese qucl'ido. 
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Carece de Imperativo; pero se suple con el Presente de 

S. Quiel'e tú mas. 
subjuntivo. 

Quiera aquel mas. 
P. Quered vosoll'os mas. 

Quieran aquellos mas. 

Fae malis. 
Malit. 
Malítis. 
Mal;nt. 

orTATrvo, Ó SUBJUNTlVO. 

Tiempo presente. 
S. Yo qlliel'a mas. Malim. 

Tú quieras mas. Mali'. 
Aquel quier'a mas Mali!. 

P. Nosotl'Os qur,¡'amos mas. Malímus. 
Vosotros quel'ais mas. Malílis. 
Aquellos quiel'an mas, Malint 

Preteri¡o imper(ec/v, 
S, Yo .quisicr'a, querría, y qui. 

slese mas. Malleu •. 
Tli quisiel'as, qucrrías, y 

quisieses mas, Malles. 
Aquel quisicl'a, querl'ia, y 

quisiese mas. Mallet. 
p, Nosotl'oS quisiéramos, quer-

ríamos, y quisiésemos 
mas. MaUémU5. 

Vosoll'Os quisiél'ais, quer-
dais, y quisiébCis mas. Mallétú. 

Aquellos quisicl'an, quer-
rían, y quisiesen mas. Mallent. 

Pretérito pe'lcc/o. 
S. Yo haya qnel'ido mas. l\Jalúerim. 

Tú hayas querido mas. IIIalúcris. 
Aquel haya querido mas. l\lalúerit. 

P. Nosotros bayamos quel'ido 
mas. Maluerimm. 

Vosotros hayais querido 
mas. 

Aquellos 
mas. 

hayan querido 
Maluerítis. 

Malúerint. 
Pl'l'lérito plllscllampe/fecto. 

S. Yo hnbiel'a, habria, y hu-
bie~t' <¡lIel'ido rn1\s. Maluissfm. 

Ttí hubie7'a~, h~brias, y bu-
biese. qtlt't'ido mas. Maluí es. 

A(lut'1 hubiera, habria, y 
IUhiese querido mas. Malllís'et. 
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P. Nosotros hubiél'amos, ha· 
bríamos, y hubiésemos 
querido mas. Malllissérnus. 

Vosotros hubiél'ais, ha· 
bríais, y hubiéseis que· 
rido mas. Malllissétis. 

Aquellos hubieran, ha
brian ,y hubiesen querido 
mas. Maluíssent. 

Futuro de subJclntivo. 
S, Yo !1uisiere ó hubiere que-

riao mas. Malúero. 
Tú quisiel'es ó hubieres 

querido mas. Malúeris. 
Aquel .quisiel'e ó hubiere 

querido mas. Malúerit. 
P. Nosotl'os quisiéremos ó hu-

biéremos quel'ido mas. Malllcrímus. 
Vosotros quisiéreis ó hubié-

reis querido mas. Maluerítis. 
Aquellos quisieren ó hubie-

ren querido mas. Malúerint. 
MODO INFINITIVO. 

Presente y Pretérito imperfecto. 
Querer mas. Malle. 

Pretérito pnfecto y pluscuamperfecto. 
Haber quel'ido mas. Maluísse. 

77 

Carece de Participio de presente; y algunos le quitan el Futtll"O 
imperfecto. 

Fio, fis, fiel'i, factus sI/m, ,"oz pasiva de Fado, cis, 
se conjuga así: 

INDICATIVO. 

S. Yo soy hecho. 
Tiempo prese/lte. 

Ttí eres hecho. 
Aquel es hecho. 

P. Nosotros somos hechos. 
Vosotros sois hechos. 
Aquellos son hechos. 

Fio. 
Fis. 
Fil. 
Fimus. 
Filis. 
Fillot. 

S. Yo era hecho. 
Pretérito impclfecto. 

Tú eras hecho. 
Aquel era hecho 

Fiébam. 
Fiébas. 
I-iébal. 
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P. Nosotros él'amos hechos. Ficbámus. 
Fiebátis. 
Fiébanl. 

VosOtl'OS érais hechos. 
Aquellos eran hechos. 

Pretérito perfecto. 
S. Yo fuI, ó he sido hccho. Faclus,la,lumsum,pelfui. 

Tú fuiste, ó has sido hecho. Faclus, la, lum es, vel 
fuisli. 

Aqucl rué, ó ha sido hecho. 
P. Nosoll'os fuimos, ó hemos 

sido hechos. 

Faclus, la, lum est, ve/fuit. 
Facli, la:, la simus , ve/ fúi

mus. 
Vosotl'OS fuisteis, ó habeis 

sido hechos. 
Facli, lre, la cstis, ,>el fuís

lis. 
Aquellos fuel'O'íl, ó han sido 

hechos. 
Facti, lal, ta suot, fu~ruut 

rel fuérc. 
Pretérito p/lIscllampelfecto. 

S. lo habia sido hecho. Factus, ta, lum Cl'am, "el 
fucram. 

Tú babias sido hecho. Faclus, ta, luro eras, vel 
fueras. 

Aqucl habia sido hecho. Faclll , ta, tum erat, vel 
fueral. 

P. Nosott'os habíamos sido he- Facli, tre, ta cramlls, vel 
chos. fucrámlls. 

VOSOll'OS habíais sido he- ,Facli, tre ) la crális , pel 
ehos. fucrális. 

Aqucllos habian sido hc- Facli, tre, la Cl'anl, vel 
chos. fuerant. 

Futuro imperfecto. 
S. y t) seré hecho. Fiam. 

Tú serás hecho. Fies. 
Aquel será hecho. Fiel. 

P. Nosotros seremos hechos. Fiémus. 
Vosotl·os sel'cis hecho!>. Fiélis. 
Aquellos serán hechos. lo'icul. 

Futllro pe,fecto. 

S. Yo habré sido hecho. Factus, ta, tum fuero. 
TlÍ habrás sido hecho. Fa,ClllS, ta, 11Im rucri;. 

quel habrá sido hecho. Faclus, la, lum fucl'Ít. 
P. ~ ·osolro.; habl'émos sido he· 

chos. Facli, tre, la fucrimu>. 
Vo:,olt'os habréis sido he-

chos. Facli, la!, la fucrili . 
Aquellos habrán sido he-

chos. Facti, I~, la fucriUI . 
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LIBER PUl 1L5. 

carece de Imperativo; pero súplcse con el Pr' ente de 
subjuntiro. 

79 

S . Sé tlí. hecho. }'ac Gas. 
Flat. Sea aquel hecho. 

P. Sed vosolros hechos. Fiátis. 
}'iant. Sean aquellos hechos. 

OI'TATIVO, Ó SUBJUNTIVO. 

Presellte. 
s. Yo sea hecho. FÍam. 

Fias. 
Fiat. 
Fiámus. 
Fiátis. 
Fiant. 

Tú seas hecho. 
Aquel sea hecho. 

P. Nosotros seamos hechos. 
Vosotl'OS seais hechos. 
Aquellos scan hechos. 
. Pretfrito imperfecto. 

S. Yo fuera, seda, y fuese he-
cho. ficrcm. 

Tú fueras, sedas, y fueses 
hecho. Fieres. 

Aquel fael'a, seria, y fuese 
hecho. Ficret. 

P. osotl'OS fuél'amos, sel'Ía-

s. 

mos, y fuésemos hechos. Ficrémus. 
Vosotros fuél'ais, seríais, y 

fuéseis hechos. Ficrétis. 
Aqucllos fllel'an, sel'Ían, y 

fuesen hechos: Ficrent. 
Pretérito [,c,Juto. 

rO ha\a sido hecho. Fadu, ta, ruin Slm, ~el 
• fúcrim. 

rarlus, ta, lum sis, ,'el 
fÚclis. 

TlÍ hayas sido hecho. 

Aquel haya ~ido hecho. 
P.()sOll'oS ha~amo sido he-

l'aclus, ta, lum sil, relfú.'ril, 
Facli, lre, la Sll1111" ,e(fuc

ríIllUS. (;ho~. . 
\'osoll'os IlJyais sido he

chos. 
Aquellos hayan sido h chos. 

Facti, t:J.'!, la ,i'is, vel (ue
l'ítis. 

Facti, tm, ta sint, vcl fut
l'iut. 

Pretérito plusc/lampelfecto. 
S. Yo hubiel'a, habl'ia, y hu- Factns, ta, lum csscm, .. ~l 

biesc sido hecho. el' .~j\l!"'" 
Tti hubiel'as, habl'fas, y hu- Fac~, la, lum e~es, ,>tl 

bieses sido hecho. 
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Aquel hubier'a, habría, y 
hubie e sido hecho. 

P. Nosotros hubiér'umos, ha
bríamos, y hubiésemos 
sido hechos. 

Vosotros hubiérais, ha. 
bríais, y huhiéseis sido 
hechos. 

Aquellos hubiet'an, ha
bl'Íall, y hubiesen sido he
chos. 

Facllls, ta, tum esset, vel 
fuisset. 

Faeti, tm, ta essémus, ¡'cl 
fuissémus.. 

Faeti, tre, ta essetis, "el 
fuissétis. 

Faeli. tre, la essenl, .'e/fuis
sen!. 

Futuro de suhjuntivo. 
S. Yo fuere, ó hubieJ'e sido Factus, fa, llIm ero, "el 

h~ho. fuero. 
Tlí fitel'cs, ó hubiercs sido Factus, ta, lum cris, vel 

hecho. fúeris. 
Aqucl fuere, ó hubiere sido Fartlls, la, tum elÍt, veZ 

hccho. meril. 
P. Nosotros fuél'cmos, Ó hu- Facli,tre,taérimus,velfue-

biél'emos sido hechos. rímus. 
Vosotros fnéreis, ó hubié- Facti,lro, la éritis, velfue-

reís sido hechos. I'Ílis. 
Aqucllos fueren, ó hubie- Faeli, tre, la crunt, vel rúe-

r'en sido hechos. I'int. 
IlfIl'INlTIVO. 

Prescnte y Pretérito imperfecto. 
Ser hecho. Ficri. 

Prelé,ito ¡mfecto y pluscuampe,feeto. 
Habel' sido hecho. Factum, lam, lum rsse, vel 

fuisse. 
Futuro de infinitivo . 

Haber de sel' hecho. Faciéndum, dam, dum esse, 
"el fatlUOl id. 

Circllnloquio segundo. 

QUI' fut'ra, Ó hubiera de haber FaciéndUIIl, dam, dum 
sido hecho. fui .~. 

Los GUI/lldios adjeti¡Ios, 
De I'r hecho. Gen. Faciélldi, dre, di. 
Pal'a S(,I' hecho. Da\. Fariéndo, dm, do. 
A ser hecho, Ac. FaciéllduM, dam, dllm. 
POI' er, ó siendo hecho. Ah!. Faciéndo, da, do, 

Participio de pretérito perfecto r plllseunmpprJccto. 
Co,a hecha. Faclus, la, tUIll . 
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Participio de ¡utllro ell dlls. 

Cosa que ha, ó tiene de ser he- Faciéndus, Faciénda, Fa-
cha. ciéndllm. 

Sil activa esfacio, is, el'e,jeci,/act/lm, y se conjuga en t~do por 
la de Lego, is, fuera de la lerminacion fac del Imperallvo 

Eo, ¡s, ¡re, ¡vi J itum J se conjuga así: 
Il'IDICATIVO. 

S. Yo voy. 
Tiempo presellte. 

Eo. 
Is. Tlí vas. 

Aquel va. 
P. Nosotl'os vamos. 

11. 
Imus. 
Itis. 
Eunt. 

Vosotros vais. 
Aquellos van. 

S. Yo iba. 
TtI ibas. 
Aquel iba. 

Pretérito imperfecto. 
lbam. 
Ibas. 

P. Nosotl'os íbamos. 
Ibat. 
Ibámlls. 
Ibátis. Vosotros íbais. 

Aquellos iban. lbant. 
Pretérito perfecto. 

S. Yo fuí, ó he ido. Ivi. 
Td fuiste, ó has ido. Ivísti. 
Aquel fUé. ó ha ido. Ivit. 

P. Nosotros fuimos, ó hemos 
ido. hilJllls. 

Vosotros fuisteis, ó habeis 
ido. Ivisli •. 

Aquellos fueron, ó hao ido. Ivérunt, velIvére. 

Pretérito pl/lscuamperfecto. 
S. Yo habia ido. Iveram. 

Tú habias iclo. Iveras. 
Aquel habia ido. Iverat. 

P. Nosotros habiamos ido. Iverámus. 
Vosotros habiais ido. Iverátis. 
Aquellos habian ido. Iveran!. 

S. Yo iré. 
TlÍ irás. 
Aquel irá. 

P. Nosotros iremos. 
Vosotros ireís. 
Aquellos irán. 

Futuro imperfecto. 
Ibo. 
Ibis. 
lbit. 
lbiDJlls. 
Ibilís. 
lbunt. 
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S. Yo habré ido. 
Tú habrás ido. 
Aquel habrá ido. 

Futuro pe,fecto. 
ll'cro. 

P. Nosotr'os habremos ido. 
Vosotros habreis ido. 
Aquellos habl'áo ido. 

ll·cris. 
heril. 
hcrínlus. 
h ·crítís. 
lI'crint. 

lMPltRA.TIVO. 

S. Ve tú. 
Presellte j Futuro. 

Vaya aquel. 
P. Id vosotl'OS. 

Vayan aquellos. 

1, pel Ito. 
llo. 
Ite, vel Itóte. 
Eunto. 

OP'C.\TIVO, Ó SUDJU.NTIVO. 

S. Yo vaya. 
Ttí vayas. 
Aquel vaya. 

P. Nosotros vayamos. 
Vosotros vayais. 
Aquellos vayan. 

Pi·csente. 
Eam. 
Eas. 
Eat. 
Eárnus. 
Rátis. 
EaDt. 

Pretérito impe':/ecto . 
.5: Yo fuera, iria, y fuese. Irem. 

TlI fuera , j l'Ías , y fueses. Ircs. 
Aqllel fuera, ida, y fuese. Irel. 

P. No olros fuéramos, iría-
mas, y fuésemos. Irémus. 

Vosoll'os fuél'ais, iríais, y 
fuéseis. Irélis. 

Aauellos fueran. idan, y 
j'uesen. lrent. 

Pretérito perfecto. 
S. Yo haya ido. Ivcrím. 

Tú hayas itlo. Ivcris. 
Aquel haya ido. hedt. 

P. Nosotl'OS hayamos ido. Iverímu5. 
Vosotros hayais ido. Iverítis. 
Aquellos hayan ido. Ivermt. 

Pretérito pluscuamperfecto. 
S. Yo hUbier'a, habl'ia, y hu-

biese ido. lié em. 
Iú hubíer'as, habrias, J hu-

bieses ido. Ivísses . 

• v ~ 

• 
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Aquel bubiera, habria, y 
hubiese ido. hÍssct. 

P. Nosotros huhiét>amos, ha
bl'Íamos, y bubiésemos 
ido. IvisséulUS. 

Vosotros hubiél'ais, ha-
bríais, y hubiéseis ido. lvissélis. 

Aquellos hubieran, ha
brian, y hubiesen ido. 

Futuro de subjunti,.o. 
S. Yo fuere, ó hubiere ido. Ivero. 

Tú fneres, ó hubieres ido. Iveris. 
Aquel fuere, ó hubiere ido. IveJ'il. 

P. Nosoh'os fuól'emos, Ó hu
Liél'emos ido. 

VosoLros fué¡'eis, ó hubié
reis ido. 

Aquellos fuel'en, ó hubie-
ren ido. Ivcriut. 

INFINITIVO. 

Presente y Pretérito imperfecto. 
Ir. Tre. 

Pretérito I'e,fecto y pluscuamperfecto. 
llaber ido. hísse, 

Futuro de infinitivo. 

83 

Haber de ir. 11 fu'uro, raIl\, 'l'IlID esse, fiel 
lluro ire. 

Circlmlo'Jui" sClJltlldo. 

Que fuera, ó bubiera de haber 
ido. IturuID , ram, rum fuisse. 

De Íl'. 
Para ir. 
A ü'. 
Por il', Ó yendo. 

Los Gerulldios S/Islontivos. 

Supino. 

Gen, 'Eúndi. 
Da!. Eútldo. 
Ac. Eúndum. 
Ahl. Eúndo. 

A ir. Itum. 

Participio tÚ presente y pretérito impel'focto. 

El que va, ¿ iba. leus, eúntis. 
Participio tW fu/uro en rus. 

El que ha I ó tiene de ir 11 i, "', '1'UlD. 
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Conjugaciones de los verbos defectivos, lUémini, No"j , Odi, 
Cmpi, de los cuales estos tres lflémini, No"i, Odj, solo tienen 
el latin del Pretérito con los tiempos que de él se forman , 
fuera de Mémini, que tiene Imperatiuo. 

Conjúganse de esta manera: . 
INDICATIVO. \ I 

Presente y Pretérito imperfecto. 
S. Yo me acuerdo, y me 

acordé, ó me he acol'-
dado. Mémini. 

Ttí te acuel'das, y te acor-
daste, ó te has acordado. Meminísti. 

Aquel se acuerda, y se 
acordó, ó se ha acordado. Mérninit. 

P. Nosotros 1105 acO\'damos, y 
nos hemos aCOl'dado, ó 
nos hubimos acordado, Memínimus. 

Vosotr'os os aCOI'dais , tí. os 
acordasleis. tí os habeis 
acO\'dado. . Meminístis. 

Aquellos se acuerdan, y se 
acordaron, ó se ha n acor-
da do. M eminérunt, pel M eminére, 

Pretér;IO. perfecto y pluscuamperfecto. 
S. Yo me aconlaba, y me ha-

bia acordado. Memíneram. 
Tú te acordabas, y te ba-

bias aCOl'dado. Memíneras. 
Aquel se acor'daba , y se ha· 

bia acordado. Memílleral. 
P. Nosotros DOS acordamos, y 

nos babiamos acordado. Meminerámus. 
Vosotros os acordábais, y 

os habiais aCOl'dado. Meminerális. 
Aquellos se acol'daban, y se 

habial acordado. Memínerant. 
FI/tl/ro impe,feeto J pe,feeto. 

S. Yo me acordaré , y me ha-
bré aCOl'dado. Memíaero. 

Tü te acordarás, y te ha-
bl'ás acordado. MemíDeris~ 

Aquel se acor'darú, y se ha-
brá acordado. MemwerÍl. 

p Nosotr'os nos acol'dal'émos , 
V nos habremos acordado. Meminerímlll 
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Vosotros os acorda I'éis ,y os 
habl'eis acordado. Mcmineritis. 

Aquellos se acordarán, ó se 
habrán acordado. Meminerinl. 

Il\fI'ERA TIVO. 

Presente r Futuro. 
S. Acuérdate tú, 
P. Acordaos vosolt'os. 

Meménto. 
Mementóte. 

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO. 

Presente J' Pretérito imperfecro. 

S. Yo me acuerde, y me haya 
acordado. Memínerim, 

Tú te acuerdes, y te hayas 
aCOI'dado. Memíneris. 

Atluel se acue\"Cle , y se 'haya 
acordado. Memíncl'Ít. 

P. Nosott'os nos acordetnos, y 
nos hayamos acordado. Meminerímus. 

VOSOtl'OS os acol'deis, y os 
hayais acordado. Meminerítis. 

Aquellos se acuel'den, y se 
hayan acordado. Memínerint. 

Pretérito imperfecto)' pluscunmperfecto. 
S. Yo me aCOl'dára, y me hu-

biel'a acordado. Meminissem. 
TtI. te acordáras , y le hubie-

ras acordado. Meminisses. 
Aquel se acol'dál'a , y se hll-

biel'a acordado, Meminissel. 
P. Nosob'os nos acordál'amos, 

y nos hubiéramos acor-
dado, Memjni~mus, 

Vosotros os aCOI'dárais, y 
os hl1biérais aCOI'dado, Meminissétis. 

Aquellos se acordál'an, y se 
hubieran acordado. Meminissent . 

. Futuro de subjl/ntivo. 

S. Yo me acordare, ó me hu-
biere aeordado. Memínero, 

Tú te acordares, ó te hubie-
res aCOI'dado. Memíucris. 

Aquel se acordare, ó se hu-
biere acordado. Mcmíncrit. 
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P. Nosotros nos acol'daremos, 
Ó nos hllbiél'emos acor-
dado. Mcmiucrímus. 

Vosotl'os os acordal'cis, tí os 
hubiél'cis acordado. lVIcminel'ítis. 

Aquellos se acordaren, ó se 
hubieren acordado. Mcmínel'int. 

INFINITIVO. 

Presente, impe,fecto, pe'fecto y plllscuampc/feclo. 
Acordarse,y haberse acordado. Mcmíuisse. 
As! tambien se conjugan NOI,i y Deli, excepto cllmperalivo, 

del cual y de todo lo demas carecen, como queda dicho, y 
se conjugan de esta manera; . 

NOVI, ISTI. 

Presellte y Pretérito pe/jecto. 
S. Yo conozco, y conocí. Novi. 

Tti conoces, y conocisle . 
Aquel ~nocc , y conoció. 

P. Nosotros.,.conocemos, y co-
Docimo~. Nóvimus, 

" Vosobos conoceis, y cono
cisLeis. Novistis . . 

Aquellos conocen, y cono-
cieron. . Novéruut, vel ~él'c. 

Pretérito ¡mpC/ftelO y pluscuamperfecto. 
S. Yo conocia, y habia cono-

cido. NÓvcl'am. 
Tú con ocias, y habias co-

nocido. I Nóveras. 
Aquel conocia, y habia co-

nocido. Nóvel'<\t. 
P. Nosoll'os conociamos, y ha

biamos conocido. 
Vosotros conocíais, y ha

biais conocido. 

Noverámua . . 

Noverátis. 
Aquellos conocian, y ha-

bían conocido. Nóverant. 
Futuro impeifecto y perfecto. 

S. Yo conoceré, y habré co-
nocido. • Nó,ero. 

Tú conocerás, y habrás co-
nocido. ") Nó"eris 

Aquel conocerá, y 'habrá 
conocido. 
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P. Nosotros conoceremos, y 

habremos conocido. Noveríruus. 
Yosotros conoceréis, y ha· 
• bl'eis conocido. Noycrítis. 
Aquellos conocel'án , y ha-

bl'án conocido. NÓvcl'int. 
OPTATLVO, Ó SUBJUrfTIYO. 

Presente J Pretérito perfecto. 
S. Yo conozca, y haya cono .. 

cido. Nóvcrim. 
Tú conozcas, y hayas cono· 

cido. Nóvcris. 
Aquel conozca, y haya co-

nocido. NÓVCl"il. 
J>. Nosolros conozcamos, y 

hayamos conocido. NoverírulJ.S. 
Vosolt'os conozcais, y hayais 

conocido. NO"Cl'ítis. 
Aquellos conozcan, y hayan 

conocido. NóveJ'inl. 
Pretérito imperfecto r pluscuamperfecto. 

S. Yo conociera, y hubiel'a 
conocido. Novisscm. 

Tú conoci el'as, y hu hieras 
conocido. Novisses. 

Aquel conociera, y hubiera 
conocido. Novisset. 

P. Nosotros conociéramos, y 
hubiéramos conocido. Novissémus. 

VosoLI'os conociérais,y bu-
biél'ais conocido. Novissélis. 

Aquellos conociet'an, y hu· 
bieran conocido. NovissenL 

Faturo de subjuntivo. 
S. Yo conociere, ó hnbiel'e -

conocido. Nóvero. 
Tú conocieres, ó hubieres 

conocido. Nóveris. 
Aquel conociere, ó hubiere 

conocido. Nóverit. , .... 
P. Nosotros cODociél'emos, Ó 

hubiéremos conocido. Non·rimus. 
VOsotros conociéI'eis, ó hu-

biéreis conocido. Noverítis. 
Aquello!; conocieren, ó hu-

bieren cono ido. NÓverwt. 
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INFINITrvo. .. 

Presente, imperfecto, perfecto y pluscuamperfecto. 
Conocel" y habel' conocido. Novi se. 

ODl, ISTI. 
Presente y Pretérito pe/fecto. 

S. Yo aborrezco, y abolTccí. Odio 
Tú abol'l'eces, y aborreciste. Odi$ti. 
Aquel abol'l'cce,y abolTeció. Odit. 

P. Nosotros aborrccemos, y 
a horreci mos. Odimus. 

VosoLros aborreceis, yabor-
I'ccísLeis. Odislis. 

Aquellos aborrecen ,y abor-
recieron. Odérunt, ~el Odére. 

Pretérito perfecto J' pluscuamperfecto. 
S. Yo aborrecia, y habia abor-

recido. Oderam. 
Tlí abo1'l'ecias, y habias 

aborrecido. Oderas. 
Aquel abOl'l'ecia, y habia 

aborrecido. Oderal. 
P. Nosott'OS abolTeciamos, y 

babiamos aborrecido. Oderámus. 
Vosotros abol'l'ccíais, y ha-

biais aborrecido . Oderátis. 
Aquellos abolTccian, y ha-

bian aborrecido. Oderant. 
Futllro imperfecto y perfecto. 

S. Yo aborreceré, y habré 
a bOlTeci do. Odero. 

Ttí abol'l'ecerás, y habrás 
aborrecido. Oderis. 

Aquel abo\'\'ecerá, y habrá 
aborrecido. Oderit. 

P. Nosotros aborreceremoli, y 
habremos aborl'ecido. Oderímua. 

Vosotros aborrecereis, y , 
habreis aborrecido. Oderílis. 

Aquellos aborrecerán, y ha· 
brán abol'l'ecido. Oderint. 

OPTA.TIVO, ó SUBJUNTIVO. 

Presente J P,'etérito perfecto. 
S. Yo aborrezca, y haya abor-

recido. Oderim. 
TúabOl'rezcas,y hayasabor-

recido. Oderis. 
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Aquel aborrezca, y haya 

aborrecido. Odel'Íl. 
P. Nosotros aborrezcamos, y 

hayamos abol'l'ecido. oderímus. 
Vosoh'os abol'l'ezcais, y 

hayais aborre~ido. Odel"Ítis. 
Aquellos abolTezcan, y 

hayan abort'ecido. Oderiul. 
Pretérito imperfecto y pluscuampe,fecto. 

S. Yo aborreciel'a, y hubiera 
aborrecido. Odissem. 

Tú aborrecieras, y hubie-
ras abofl'ecido. Odisses. 

Aquel aborr'eciera, y bu-
bicl'a aborl'ecido; Odisset. 

P. Nosott'os aborreciéramos, y 
hubiéramos aborrecido. Odissémus. 

VOSOtl'OS aborl'eciér'ais, y 
bubiérais aborrecido, Odissétis. 

Aquellos abol'l'ecieran, y 
hubieran abolTecido. Owssent. 

Futuro de SC/hj"untipo. 
S. Yo aborreciere, ó hubiere 

abonecido. Odero. 
Tü abOl'l'ecicres, ó hubieres 

abonecido. Odel'is. 
Aqt~el abofl'cciel'e, ó hu-

bIere abol'l'ecido. Oderit. 
P. Nosotros aborreciéremos, 

ó hubiéremos aborl'ccido. OderÍmus. 
VOSOll'OS aborreciéreis, ó 

bubiél'eis abol'l'ecido. Odcrítis. 
Aquellos abolTecieren, ó 

hubieren aborrecido. Oderint. 
INFINITIVO. 

Presente , impe/fecto, perfecto y pluscuampe'fecto. 
A borrecCl', y ha ber aborrecido. Odisse. 

COEI'I. 
Este pretérito Ca>pi es de un verbo antiguo Cl.l'pio, que no se 

usa, y solo tiene ]os romances del pretérito con los tiem pos 
que se forman de él. Tiene tambicn supino Coeplum COIl los 
tiempos que de él se forman en activa y pa;v.~ este modo: 

YOZ ACTIVA. ' .' 
INDICATIVO. 

Pretérito pe,feeto. 
S. YOcomencé, óhecomenzado. Crepi. 
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Tú comenzaste, ó has co-
menzado. Crepisti. 

Aquel comenzó, ó ha co· 
menzado. Ctepit. 

P. N 050lros comenzamos, 6 
hemos comenzado. Coopim\1s. 

Vosotros comenzásteís, ó 
habeís comenzado. Crepislis. 

Aquelloscomenzul'on ,óhan 
comenzado. Coopérunt, veZ CO'pére. 

Pretérito pZuscuampelfecto. 

S. Yo habia comenzado. Ccepcram. 
Tti habias comenzado. Cooperas. 
Aquel habia comenzado. Coopera!. 

P. Nosotros habíamos comen-
zarlo. Cooperámus. 

VosoLros habíais comen-
zado. Creperátis. 

Aquellos · habían comen-
zado. Ca:peraut. 

Futllro pelfeclo. 
S. Yo habré comenzado. ~ Coopero. 

Tü habrás comenzado. Creperis. 
Aquel habrá comenzado. Cooperit. 

P. Nosotros habremos comen-
zado. C<lll'llrímus. 

Vosotros habreis comen-
zado. Creperítis. 

Aquellos habrán comen-
zado. Cooperiul. 

OPTATIVO, Ó SUB.TUN1.'lVO. 

Pretérito pelleclo. 
S. Yo baya comenzado. Cooperim. 

Tú hayas comenzado. Creperis. 
Aquel haya comenzarlo. Cooperit. 

P. NosoLros hayamos comen
zado. 

VosOlI'oS hayais comenzado. 
Aquellos hayan comenzado. 

Creperímus. 
Coopc'·Ílis. 
Coopcrint. 

Pretérito pluJcllampclfecto. 

S. Yo hubiera, habría, y hu-
biese comenzado. CO'pissem. 

Tú hubieras, habl'ias, y hu-
bieses comenzado. COOllisses. 
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Aquel hubiel'a, habría, "JI 
hubiese comenzaDo. Crel'isset. 

P. Nosotros hubiéramos, ha
bl'íamos, y hubiésemos 
comenzado. Crepissémus. 

Vosotros hubiél'ais, ha
bríais, y hubléscis co-
menzado. Crepissétis. 

Aquellos hubiel'an, babl'lan, 
y hubiesen comenzado. Crepissent. 

Futuro de subjuntivo. 
S. Yo comenzáre, ó hubiere 

comenzado. Crepero. 
Tü comenzál'es, ó hubieres 

comenzado . Creperis 
Aquel comenzáre, ó hu-

biere comenzado. Creperit. 
P. Nosotl'os comeuzál'emos, ó 

hubiéremos comenzado. Creperimus. 
VosOtl'OS comenzál'eis, ó 

hubiéreis comenzado. Creperítis. 
Aquellos comenzáren, 6 

hubieren comenzado. Creperint. 
. XNF1NIl.'lVO. 

Pretérito pelfeclo y pll/scuamperfecto. 
Habel' comeuzado. Crepisse. 

91 

Futuro de il1ji.nitillo. 
Rabel' de comenzar . Creptllrum, ram, ruro esse, 

vel Crepll1m ire. 
Circunloljuio segundo. 

Que comenzára, ó hubiera de Creptul'um, ram , rum 
habel' comenzado. fuisse. 

A comenzar. 
SI/pino. 

Creptum. 
Participio de futaro en rus. 

El que ha, ó tiene de comenzar. Creplurus, ra, rum. 
voz PASIVA.. 

INDICATIVO. 

Pretérito PNjcctO. 
S. Yo fuí, ó he sido comenzado. Creplus, ta, lum suro, "elfui. 

Túfuiste, ó has sido comen- Creptus, ta, lum es, vel 
zado. f\listi,. ~ 

Aquel fué, ó ba sido comen- caip'!US, ta , tum est, ~'el 
zado. fuit. 
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P. Nosotros fuimos, ó hemos 
sido comenzados. 

Ccepti, tre, la SIlIDUS, vel 
fuimus. 

Vosotros fuisteis, ó habeis 
sido comenzados. 

Aquellos fueron, ó han sido 
comenzados. 

Ccepti, lre, ta estis, veZ 
fllistis. 

Ccep ti, tre, ta ~unt, fué· 
run!, pel nlére . . 

Preterito plllswampelfecto. 

S . Yo habia sido comenzado. Creptus, ta, lum eram, vel 
fúel'am. 

TlÍ. habias sido comenzado. C(I!plllS, la, tum eras, pel 

Aquel habia sido comen
zado. 

fúeras. 
Creplus, ta, tum eral, yel 

fúerul. 
P. Nosotl·os habiamos sido co Crepli, tre , la erámus, yel 

fucrámus. menzados. 
Vosotros habíais 

menzados. 
Aquellos habian 

menzados. 

sido co- Crepli, 100, ta: erátis , i'el 
fuerátis. 

sido co- Ccepli, lre, la eranl, ~l 
fúerant. 

Flltllro perfecto. 
S. Yo habré sido comenzado. Cceplus, la, lum fúClo. 

Tú habrás sido comenzado. Creptus, ta, tum fúeris. 
Aquel habrá sido comen-

zado. Cceptus, ta, tum fúer;t. 
P. Nosotros l1ab¡'emos sido co-

menzados. Ccepli, 1"", ta fuerimus. 
VosoLt·os habreis sido co-

menzados. Crepli, tre, ta fueritis . 
Aquellos habrán sido co-

menzados. ca!J.lti, t.1l, la fúerinl. 
OPTATIVO, Ó SUBJ'Ur(TIVO. 

Pretérito perfecto. 

S. Yo haya sido comenzado. Creplus, ta, tum sim, pel 
fúerim. 

Tú hayas sido comenzado. Creptus, la, lum sis, yel 
lúeris. 

Aquelhaya sido comenzado. Creptus, la, tum sil, pel 
fúeril. 

P. Nosott·os hayamos sido co- Ccepti, too , la simus, ,'el 
menzados. fuerimus. 

Vosotl'os hayais sido co- Crepli, loo , la sitis, vel 
menzados. fueritis. 

Aquellos hayan sido co- Crepli, too I ta sint, yel 
menzados. fuerint. 
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Pretérito pluscuamperfecto. 

S. Yo hubiera, habria, y hu- Cooptus, la, lum . essem, 
biese sido comenzado. pel fuissem. 

TÍ! hubieras, habl'ias y hu- Cceptus, la, turo esses, pel 
bieses sido comenz~do. fllisscs. 

Aquel hubiera, habl·ja, y Cceptus, la, lum esset, ,'el 
hubiese sido comenzado. fui seto 

P. Nosotros hubiél'amos, ha-
brfamos, y hubiésemos Crepti, Ire, la essémus, vel 
sido comenzados. fuissémus. 

Vosotros hubiél'ais, ha-
bríais, y bubiéseis sido Ccepli, laJ, la essélis, ~el 
comenzados. fui ssé tis. 

Áquellos hubieran, ha-
brian, y hnbiesen sido Ccepti, lre, ta essent, pel 
comenzados. fuissent. 

Fllturo de suhjuntivo. 
S. Yo fuere, ó hubie¡'e sido Creptus, ta, tum ero, .el 

comenzado. fuero. 
Tti fueres, ó hubieres sido Creplus, la, tum eris, pel 

comenzado. fúe .. is. 
Aquel fuel'e, ó hubiere sido C<rpIIlS, ta, IUOl erit, vel 

comenzado. fú e .. it. 
P . Nosotros fuéremos, ó hu- Ccepti, lre, la erimlls~ vel 

biér'emos sido comenza- fu crimus. 
dos. 

Voso tros fuéreis, ó hubié- Coopti, lre, la eritis, pel 
l'eis sido comenzados. fU'·litis. 

Aquellosfue,'en,ó hubie,'eu C"'pli, '''', la e.·unl, .el 
sido comenzados. fúerilll. 

INFINITIVO. 

Pretérito perfecto J plllsc/lampe'fecto: 
Haber sido comenzado. Cceplum, lam , lum esse, 

vel fuisse. 
Futllro de infinifivo. 

Habet' de ser comenzado. Cceptum i .. i. 
Participio de pretérito pe,fato J pll/scllampd,fecto. 

Cosa comenzada. Cmpllls, la, tumo 

DIC, DUC, }'AC, FER. 

Estos vel'bl)s Dico, Duco, Facio y Fero, pierden la 
e ,e~ la segunda pel'sona del singular' del imperativo de 
~ltva, en esta forma: Dí tLí ,Dic; Guia tlÍ,Dllc;. Haz tú, 
ac~ Lleva tLÍ, Fer, en IU P'a l' de Dice,~, Face, FeTe, 

yasr tambien sus compH~~toSJ como f/ra!dic, Deduc, Cá-
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lefac, COl/fer; aunque los compuestos dc Pácio, quc 
mudan la a en i, guardau la e, como CónJice. 

El vcrbo Edo, dis, aunque en todos sus tiempos y 
personas es regular, suele tambien hallal'se con estos 
tiempos irl'egularcs: 

INDICATIVO. 

Presente. - Ttí. comes. Es. Aquel come. Est. - Pasiva. 
Aquel es comido. Estur. 

Imperativo.-Come ttí. Es, vel Esto. Coma aquel. Esto. 
SUBJUNTl\'O. 

Presente.- Yo coma. Edim. 
Imperfecto. -- Yo comiet'a. Essem. Tú comieras. ES,I'N. 

Aquel comiera. Esset. - Plul·. Nosotl'os comiél'amos, 
Essémus. Vosotl'os comiérais. Essétis. Aquello, co
miel'an. Essent. 

lNFUIITIVO, 

PI·esente. - Comer. Esse. 
Supino. - A comer. ESUTIl, vel Esfum. 

E! verbo Comedo, is, se halla tambien con los mismos tiempo~ 
irrcgulares, y tienc juntamente la segunda per ona del ploral 
del presente de indicativo Comestis; pero el verllo Exédo, is, 
'ojo tiene irregular la terccra persona del presente de indicatil'o , 
Exrst, yel presente de infinitiyo Exésse. 

VERBOS DEl'ECTIVOS. 

INQUAlII. 

INDCCATIVO. 

Presente. - Yo digo. Inqunm. TlÍ dices. Inquis. Aquel 
dice. Inquit. - Plur. Nosotros decimos. lnquinlll\. 
Aquellos diccn.lnqlliunt. 

Imperfecto. - Aquel decia. Inqlliebaf. 
Prelét'ito perfecto. - Tlí dijiste, Tnqui.l'ti. 
Futuro. - Tti dirás. lnquics. Aquel did. Inquiet. 
lrilpcl'ativo. - DI tlÍ. lnque, vel Inquilo. 
Participio ?c presente. - El que dice ó decia. Inquiens, 

[nqulentlS, 
AJO. 

INDICATIVO. 

Presente. - Yo digo. Ajo. Ttí dices. L/is. Aquel dice, 
Ait. PIur. Aquellos dicen. Ajunt. 

Imperfecto. - Yo decia . ./ljébam. Ttí decías. Ajébns. 
Aquel decia. Ajébat. - Plur. Nosotros deciamf s. Ajé· 
bamus. Aquellos decian. Ajébant , 

Impcrnti,'o. - Dí tlí. Ai 
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SUBJUNT1VO. 

PI'esente. - Tü digas. Ajas. Aquel diga. Ajat. 
Parlicipio de presente. - EL que dice ó decía. djens, 

Ajentis. 
FOllEn. 

Subjuntipo. - ImperfecLo. - Yo [lIel'a. Forem. Tü fue
,'as. Fares. Aquel [uel'a. Foret. - Plur, Aquellos fue
ran. Forent. 

FULUl'O de infinitivo. - Haber de sel'. Fore. 

F,\XO. 

Indi;:atil'o. - Futuro imperfecto. - Yo hal'é. Fa.ro. 
,sUoJunlipo. - Presente. - Yo haga. Faxim. Tú hagas. 

Faxis. Aquel haga. Faxit. - PIlIl'. Vosolros hagais. 
Faxitis. Aquellos hagan. Faxint. 

QUJESO. 

Tnrlicatil'o. - Pl·esente. Yo l'llego. QUtl?Jo. - Plul'. Kos
nll'Os ,'ogamos. Qlla:!sunllls . 

AVE. 

1ll1pel'ativo. - Dios te guaJ'{le. Ape. - PIUl'. Dios os 
gllal'de. AI'éte. 

PI'f'sente de infinitivo. - Gual'dar Dios á alguno. A~ére. 
SAJ"VE. 

Fu/uro imperfecto. 

I\.ccibit'ás saludes. Sal~ébis. 
lmpel·atiyo. -- Dios te salve, ó recibe tú saludes. Salpe. 

Dios os salve, ó recibid vosotros saludes. Sal"éte. 
InflniLiyo. - Recibi,' salueles. Sall'¿re. 

CEDO. 

ln¡pe,'alivo. - Da lú ó dí tlÍ, Cedo . Dad vosotros, ó de
cid vpsotros. Cédite. 

I~FIT. 

Indicativo presenle. Aquel comienza, ó aquel dice. Injit. 
OVAT. 

J ndicativo. - Presente. Aquel triunfa. Ol'at. 
Pal'licípío de pl'esente. El que triunfa ó triunfaba. 

Opans, ot'rlntis. 
) PI'esente de Indicativo. -Aquel falta. Delit. 
~:.~scnte de Sub.iu~tivo.- Aquel ral,te.f!tiflat. 

J t SOllte de Infinitlvo. _ Falta\'. Déjier¡. 
?l'esente de Subjuntivo. - Yo me atJ'c".a. AlIsim. 

Tu t,~ atl't'yas. Ausi<. AfIlIel se atl'cva . . fuslt 
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Presente ó Fullll'O de Suhjuntivo. - Tú des ó dieres. 
Dais. Aquello den ó dieren. Daint. 

Presente de Subjuntivo.-Aquellos pienlan. PérdaiTlt. 

Advertencias para las formaciones de los tiempos. 
Las Raices son tres: P.·esente de Indicativo dc aCliva, 

PI'etéri\o de Indicativo de activa, y Supino. 
Del Prcsente se forman todos los PI'csentes, Imper

feclos, Gerundios y Futu/'os en dllJ', y Circunloquio oe 
pasiva. 

Del Pretérito perfecto todos Jos Perfectos y Pluscnam-
perfectos de acti\'3. ' 

Del Supino el FutUl'o en rus, y el Participio de P"cté
rito, y el FuLul'o de Infinitivo en 1II11, irc, y cn U/1/ iri, 
yel Circunloquio de acti\a. 

El modo de formal' los tiempos es quitar la ültima 
sílaba de )a raiz, y lo qne de ello queda, juntaJ'lo con 
las te/'minacioncs de su con.iugacíon, como en Amo, 
quitada la o, la {Im, que queda, juntada con {(J' y aris, 
forman Amas y ./flllríl'is; y así en las demas pel'sonas, 
en las I'aices de ('sta y de las olt'as conjugaciones, 

Sácanse lo~ verbos cn io de la 1l~I'cel'a conjugacion , que 
pierden la i cn el PI'C, ente de Indicativo, Infinitivo, Im
Jlt'I'ali"o é lmped'cclo de , ubjul1li\'o : excepto las lel'
cer'as pCl'sonas del plural del PI'{'senle de IndicatÍ\o y del 
Imperativo. 

P-rime,'os principios que tratan de las cuatro partes 
declinables de la Oracion, y de sus accidentes. 

Las parles de la Oracion son oelto: .\olJlbre, Pronom
bre, Perbo, Participio, Prepol'iciol!, Adl'erbio, Conjun
ciol! y lnterjeccion. De estas ocho las cuatro primcras se 
(1eclinan, Nombl'l', Pronombre, Verbo y Participio, y 
lIencn números y pel'sonas. 

Los mímel'os son uos: Singulal' y Plural. Singlllar, que 
habla de uno, como Dómil/lls, E 'o, Amo, III/II/IS. Plu 
l'al, que hahla de muchos, com,o Dómini, llros, Ama· 
mus, Aman/es. Las personas son tres: Ego de la pl'i
mCI'a; Tú de)a segunda; ¡lit' y los tlcrnas Nominativos 
de la terrera. Qui, QU«1, Quod, (: lpse, lp.lO, lpmm, 
¡llIeden ~er de todas la tl'l'S 1){,I'SOlla~. 

DEL • O~InnE, 

• ¿ 'omhrc es el que se dccliu3 pOl' casos, y no signifi¡'a 
IJempo, como 1Ilusll. Los I'a~os ~Oll ~ejs : l 'ollliniltiYo, 
Grnitiyo, 11ali,·o, AClIsativ/). Yocnti,o. v Ahl.lli,:) 
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El nombre es de dos manel'as : Snslantivo )' Adjt>tivo. 

'Snstanliyo es el que se declina con UIlO O con dos al'tí· 
culos, corno HicDómil/lIs, ¡lie.et ¡¡(é'e Saecrdos. Adjeti\"Q 
es el que se declina con tres arlÍcl1los ó con tl'es ll'l·mi· 
naciones, como flie et lliee, et Hue Prudcns., ó BOl/flS, 
{/, um. 

Los al'lículos son tres: ¡!ir, Hree, [[oc: Hie pal'a mas
culino, Hree para f('menino, Floe pal'a neutro. Dos co
sas hay que saLer del ~onlbre, qlle bon su génel'o y Sil 
decl i nacion. 

Los géneros SOIl cinco: ~{asc!lljno, Femenino, Nen
I!·O,.Comull de dos y COalltll de lres. Masculino, que se 
declIna con Hit:, como Dómifllls: Femelli no con f{ree, 
como lJlusa : Neutro con Hoc, como Telllplul!I : Conmn 
de dos con Hie, Hrec, como S(/chdos: Comun de tl'es 
Con Hie, lIme, Roe, como Prlll/el/s. 

Adviél·tase que cuando el Adjt'ti\o tiene ll"'s 1"I'mina
ciones, la pl'imel'a es del 1;\(I1CI'O masculino. la '<'gu nLla 
del femenino, la tercera del neutl'o : y cuando li"ne 
solas dos, la pl¡imera es uel génel'o cornun de dos, y la 
st:gnnda del nenLro : y cuando tiene sola una, es dd 
gC!\t!I'o ('omlln de Ll'CS. 

DEJ~ pnONO~JnnE. 

PI'onolobr!' ps el que se pone en Illg:lr de nonlbl'C, 
t'~rtI0 ElJo en l\l~ar de Antóni!ls. Los pl'lll\omb¡'es son 
Ego, TI¡, Y ·105 demas 41tC se pusicro!l al pl'Íllcipio, de 
los cnales los ocho pl'imcrJs son PI Í!lli!hos, y los de
mas derivati\os. 

DEL VEnno. 

Verbo es 1'1 que se conjuga por mndo, 
Como Amo. Los modos mas comunes so, ' 
eati\'o, Imperativo '. Suhjuntivo, é Jllfill: 
pO!-; son spis: Pl't'senlp,Pretél'itn'~ " ~ 
perfecto, ;)n:lét'ilo plllscualllpoM 'C',) 

feg~o y Ftl1n¡'o !lnf,'cto. 

tiempos, 
~tl'O : Indi
,los li! m

Il. Pre té t' jto 
.':tU'¡) illlper-

El Vt!I'b( .," divide en activo y pa iHI 
que signifie<. ¡¡ccinn J" "3ha <,n " 
que signifj"a pasioll: y ¡;, .• caha ,'1) 

Vel'bos neuLros, comunes y dei,OIICIl 
se dar'á razon el) la Sintá\is. 

DEL p.\nTICll'lO. 

l~arlicipio es un Adjetivo, q.e se uf'ri"a dPlVl'rbo, 
! s~gnifica tiempo. Los l'artl,cipio." Wl1 ~{¡,\ll'~ : dos de 
.¡ct!~a, como A mal/S J ¿llllllturUS: uos d,' p:l slva. como 
Amatus, Amálldus. 
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A/ganos preceptos mas comunes !I {ádll's, para que 
los principiaales comiencen á hacer' Oracionc3. 

Las concOl'dancias son tl'I'S: el" l'íomin:.livo y 
\ e!'l,~ de Sllstantivo'y Adjetivo, de P,clativo y A n'te-
ccoerrie. . 

[! ~onliJlali\'o j' Ve¡'bo conciertan ('n nlíll1cro }: pel'
'Olla. como [ll/el' esto El Sll~talltil'o y \d.iptivo concier
tan (ll género, nlÍmel'() y caso, como I'//('/" inr:érlU/!s. 
E helativo y Antecedente conci!'l'tan cn gé11'!l'o, mi
tnLl'(), pel'sona, y a.1gu na~ \'('('es en en ,0, C()IlI(l : ¡"/( l' est 
illf{élillUS, qui verecundialll amat. 

DEL uso DE LOS CASOS. 

r:n 'ominí\tivo ponemos la persona que es, ó dice 
ú hree por activa, Y'la ue padece pOI' pasiva. En G!'oi-

; \0, clIja es la cosa, con este romance De. Cn [}át '\,0, 

" quien vicue el daño, ó p,'oveeho, COIl este I'omanc€ 
Pam. Eo ACllsatiyo, la l'el'5' lÍa <¡u,' padece pOI' Activa, 
\ la Glue hace por ·nfiniti"o. En Yocatil'o, la pel'sona 
eOIl <faíen hablamos. En Ahtat'\'o, de donde 110S apar
la!TIO~, :r el instl'lunentu ó motlo COIl que ha<;I'1lJ s al
guna <,osa. 

LAS NOTICIAS. 

Las Noticias ú Ol'aciones llanas son cuall'o ~ dos d(' 
activa, :v (los de 'pasiva, La pl'inH'I'a de activa 1!'ac NOlili
nativo de pl'l'sona qlle ¡lace, '(,I'ho Y' Acusativo de -per
sona que padece, como 1I1agister doca pueros. La segnn· 
da (le activa tl'ae solampnte Nomina livo de ¡)L'nona que 
L.ace, y Vel'bo, romo 7Jla;i.l'lcI' docet. 

L::. pl'imcl'a dp pnsíva t,'ae ¡;()minativo de pers()u'. 
'Ine padc'ce, ~Tel'bo, y AblalÍ\-o con pl'cposicion ti Ó €lb 
el' plrsona qlle hare, como PIli'ri docrntul' (¡ fllagistro 
La s 'gllnda de pasiva trae s()lullIt.:n e '01 Jinati\'l) (h 
pCJ'son'l que pad,ec, y Verbo, COIllO Prícri docelll/lr. 

Adviértase que cstas orncÍon('s P"IIll"¡\\S de activa 
'(lelnll pOI' fiU pa.,¡va, ptlni!, d 1 . 1 ¡\m\$ tivo en ,Nomi 
natÍlo, y ron('cl't:lndose ron el YC1,l o f 1 pash~, y 1'1 
'olllinalivo en A[¡!¡¡[i, o coa lz ó abo 
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LmER S::Cl NDUS. t05 
u/ü son femt:ni'los) "omo JI/Cl/S, ¡¿dis, Pall/s, Lizus, 
Fraus, Vir!us, litis, SaLus, úüs. 

S. 
19. S mllliéhrc dnhll', si consonn pónitur ante. 

Esto, iríle Rudo/s, FOil S , Pons. Seps, )éthifer anguis) 
Dells, lJIOltS, G1:rpsque ) Chal)"ús, .dssis, quibus áddito 

partes. 
Et Polysyllah3 ps; Forceps muliébris habétur . 

. 19. Los nombl'cs acabados cn s, que antes de el:a 
tIenen consonante, son femeninos, como StilpS, pis, 
por cllinagt, Frons, lis, Frons, diJ'o Sácallse RI/rlen.\", etc., 
que son masculinos; aunque RI/dens se halla tambicu 
femenino. Sácansc tambien las pal'tes de .1s, AsJ'is, 
como Triens, tis, Quatlralls, tiJ', Sextans, ti.f, y lo~ 
acabados en ps de mas de una sílaba, como H:rdrop ,\, 
Conops, lJlerops; á los cuales la regla llama polisí;abos , 
confol'me á Dueslt'o uso, aunque en g:'icgo si¡.;nifican de 
Il'!as de dos. síl3 hilS. Fol'cC'p.r es femenino, al cual Pris
clano tamblen le bnce amb·"'llO. 

20. X dato freminels monosylla a, ma~eullls est ,rex. 
21. Ax. ex Ilnitulll polysyllabul11 esto virHe: 

Fremineum Smilax, Forll,,:r, cum Ccirice TOflll'X 
JlIngitur hi. {[((lpx, et {'nm Yi!Jice, Supéll,·x. 

22. Ix muliébre datlll'; sed Erix eum Fúmice mas est, 
Atqlle Ca/ix, et Ory:r, !\atrix, Ma,\1lge rreüla, 
SjJadix. et Plu.el1lx, Cocryx, Bomb,rx quoquc vermis. 

23. lIlascu)us est Yoz.'ox .. muliéhre Solrfx'1l1e, plUllciflxquc. 
24. Uncia ql1re prrebct, géneri conjúnge viríli. 
20. Los nombl'es acabados en .... de una sílaba son re

meni nos, corno Pax, cis, Lf'x, gis, Nix, 1'is, No.:r:, 
octis, C,.l/X, ci,\'. Sácase Gre;;::, quc es masculillo. 

21. Los nombres acab~dos en {/:c y en ex, de mas de 
ulla sílaba . son del gént'l'o masculino, como ft(rclicol'GiJ.', 
D/'úpax, Pollex, Index. Sácanse Smilax, ele., que son 
femeninos: y Supple.x, qllC en el pllll'al es neutro. 

22. Los nombres acabados en ix ó yx son del génCl'o 
femenino. como Appéndi,x, cis, Radix, cis, Sandix, ciJ. 
Sácanse Eryx, etc., que son lTIa~culinos. JJlasti:c es fe· 
menino, y sus compuestos masculinos, como Homero· 
'!1ástix, CiceromlÍsti,c, etc. Cnn ('rztix latino se puede 
juntar Caly',c gl'i t'go, que tambien es masculino. 

:!3. De los acabados eu ox solo l1av Voll'Ox lIlasrulino, 
y Solox femenino. Tambit'n }lllJll1l71X es femenino. 

24. Los compuestos de Uncia S'H1 masculinos, como
Quinr.un.¡:, ciJo, Septul/x, Decwi.x. 

• 
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DEI, GÉl\"EltO AMBIGUO. 

• 1:. }Iót'c modo fremineis, mál'ibus modo juncta ~idehis. 
,o:;ros.HI ,Adeps, A/omus, Li/1/rrx, CUlll Tr;/''l"e, Pha.s¿llcu. 
SC'rtJbs, SpCCIIS, atque Rllmex, 7i·adu.r,cum Corbe, Cana lis. 
l'iJ/is, Obl'x, S7~pJ, atque La/'ix, RubllS, Aflgllis f'l I mbrex, 
JJlI.'rbitos, atqtll)!}jt'S, pariter CUIU FÓIJiI'(', Varix: 
lUís ('hrX!.fuhthf1." JI'(u'ba jungátur et Ilippo. 

2, S1l'pe ,il'¡1'e gClluS, lllulicbre aliquándo capcssunt 
Bu!;n., Cinjs, Corlex, PIITl/rX, quibus :lddito PU(I'is, 
I't ('(¡{r, p;¡rs pl'fli", atque SileJ.', tUJll ,l/(/ g", Pnlúmhes, 

3, Ft",ninca h:t>c plcrúlllquc, ct raro maseu'. ¡'iCII~, 
LynJ.: ct Lintel', Of/;)'X cum Sal'dóllyche, Alite, Glunis, 

• Dama, Co(us, GI'/lS, Talpa, POli/S, scqt-itul'quc ('l/pir/o. 

1 .• -ombt·cs de] género ambiguo soo aqucllos á qllienes 
los aulo/'I's unas veces dan un género, y otras Otl'O. De 
estos se hacen aquí t!'l'S diyisiones . En la primera se 
ponen alfjl1nos, que igualmeute los autores hacen mas
culinos o femeninos. StilPS, pOI' la plal/ta, es ambiguo; 
y pOI' ellinage, siempl'c es femenino. 

2. En rula di" de or-
dinarIO Calx 
por la cal 

3. En I:.l tercera division se ponen otros, fJue cornun
mente son femeninos, y algunas veces se hallan mascu
linos; entre los cuales se pone FicllS pOl' el higo, pOI'C(lle 
Val'ron le hizo lambien masculino: y Pellus, LÍs, de la 
cuarta , purqt~e Pelllls, oris, SiCDl\)J'e es Deutro. 

APPENDICES. 
l. f.c!'picimus fines, non sigllificata freqlléllttr. 
2. Multa ubaudítum nomen gcncrále rCC¡llíI'IIUt. 
J. AtlJc(,th'u ger:us eápiunt sibi nómiua qll:t'dall1 

A ouL~tanli\ is, usu~ qure spontc subaudit. 

j. Hay algun03 nombres que siguen la terminacion, 
d('jando la significacíon, como Sulmo, qlle por slgnifi
cacion habia de ser rt menino., pOI' ser ciudad, y se ha Ila 
masculino, sl'gu n la fel'minacion. A e~tc modo Lay 
otros, como /lL.'I'al, SutriullI, Tibur, que, on neutros 
significando taI,.him ciudades. A lia y Le/he son f(mc~ 
ninos, ~igllifieundu )·jos. 

2, Ha)' l, mbien mudlÚs DombJ'es que dejando 1 .. trI'
mil.:lcion, se Me 11 del géncl'o d.1 nomll'e grlll'l'al á 
l(U ¡t'n p( I'tCIJCCt 11 , (;(¡ 110 /Jubo, (\UC pOI' su t 'I'minacíon 
\;s Ill, ~('t1lil¡(); Y D(,:' pl'l'tt'neccl' a nOlllbl'e gt'llel'al .1, IS, 

,e i.a!' ,fUlJl',i¡,:o A~í talllbit'n lacia, pOI' Pi'!·t.'ncccr 
afulJle/·, r. u 10: y OJ'a, (Era. pPI' ¡ I'tOll .. c f á 
mOl/s .. SI 11 lJ.as!'uJiIlOS : .) 0;1'11_ á l'!>lc mod(l . 

• 
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3. lTay alguno> nombl'cs adjetivos, que muchas H-<:e~ 
se ponen :iiu slIstanti\'o, y se hacen dt'1 género del .. ,m· 
l:tnl.ivo, qne allí se enti¡>iH!e ; como Bit/nis, t/l', es f.
Int'lIino, pOI' entendel'se O"Í.!'; OrielZl' , OccidL'lIS, se 
hallan ol'diil31'iRnlenLe masculinos, por entrndel'se Sol: 
lo mismo es Cnntincns, C/u!' pOI' entendl'l'se Terra c!> 
remenino : y á este mouo ha) Oll'-.15 muchos, 

Del genero epiceno. 
A.rticulo sexum qure complcctúntllr utrÍlmql'<' . 
Uno, Epicrena vocant Graji! Promiscua l105trJ. 

Epicrno Ó promiscuo se llama rl nombre que deLajo 
de. un al'lículo comprende macho y hem!)\'3 d~ uoa 
misma especie, como me Lepu,f, Ha:c A1.Iti!a, \ los 
f!:uales los autores suelen, pal'u distinguidos, aplic:\!' 
esto~ dos nombl'es !.las y Fremina, como Fref1lina p, 01', 

}J'fa,\' Aql1iZa , y así otros . 
. Al fin-de todo se adviel'ta, que algunos nO!1IIl15. 

SIendo po!..l~reglas pnsad3s de un génel'o, se halliln en 
los escl'iiÓJ'es anliguos de tl'O raras veces, á los cll~lps 
no hemos de imjlal', como JlJbar, Cllpressus, y 1»1'lIS 

c¡ne se hallan masculinos: Amnis, Cardo, Cuie,)', qne
hallan remeninos. 

DE LAS DECLINACIONES DE LOS "O'IBRr.S. 

Reglas generales. 
Los nombres compuestos se declinan como su;; sim

pIes, co.mo Pietas, rítis, lmpietas, lÍtis. Si el nombre s'> 
compusIere de dos Nominativos. entmmbos se drcli!\a
I'án, como Respu b lira , Reipllblicm. SáC3se Alt,:r/l{er, 
que solamente yaría el s('gnndo N:ominativo, si no es t'n 
el Genitivo, que hace Altemtrius ó Altériusutrius, 

Si el nombre se compusiere de Nominativo y ot o caso 
diferente, solo se declinará el Nominativo, com Jata
familias, Patri,rjamilias, 

Los nombres neutros tienen tres casos semejantes: 
Nominativo, Acusativo y VocativQ , los cuales en el ph
r~l se acaban en a, El Vocativo es semejante al Nomina
tlvo, y el Ablativo del ph1l'al al Da tivo. 

pnnIERA DECLINACIO"i. 

Los Dombres'latino~ de la primera declinacion se aca
ban en a, y se declinan en todo como !l1usa, re, s:t('anf!o 
:¡\gunos femeninos, que ~lace~ el DatIvo y Ablativ~ dd 
plural en ríbus, papa distJDgu~rse de. otros masrllIIllO~. 

nOlr) Filin, 17.' , FiliábllS, • .J lllm a , Liberta, Dea, ele. 
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De los nombres griegos. 
Los lIoml)J'es gl'iegos que se declinan por la pl'imel'a 

urclinacion se acaban en a,as, es, {',como lJiaja, 
Titiras, Soplú, les, l!.pitome. Los acabados en aen todo van 
como .1J-lusa, ce, si no es el Acusativo, que hacen en an, 
como JVajal/; aunque mas usado es en alll, como Majam. 
Los'acabados en as van tambiencomo Jl1l1sa : excepto 
el ACllsnlivo , que hac Il en (m, como Tidras, l'idran. 

Los acabados en es se declinan de esta manera: AlZ
~ldses, Ancldr(l], ./lnchísce, Allchúen, Anchúe, ab AlZ
cldse. Los acabados en e se declilJall así: Epítome, Epí
tomes, EpÍlomcn, Epítome, ab Epüome. En el plul'al 
todos se declinan como Musa. 

SEGUNDA DECLTNACION. 

La segullda declinacion tiLlle cinco tCl'minnciones: 
er, ir, al', US, /{m, como Puer, ¡'ir, Satur, DómilZlIs, 
Templ!!flI. 

Los nombrcs de esta declinacion se declinan en todo 
como Dóminas, sacando algunos que tienf~n una sílaba 
mas en el Genitivo y en lo cmas casos que en el No-
81inati,o, como Pller, Púeri, Púero, y lodos los com
pI.C"tos de Cero y Fero, como Armiger, Armigeri; Signi
fer, Signiferi. 

El Vocativo es semejante al Nomir.:ativo, como tí Puer, 
Pir, Saturo Sádlnse los acabados en liS, quc hacen en c, 
como Dóminc, y los nombl'cs pl'opios acabados en iliS, 
que hacen en i, quitando el us del Nominativo, como 
.Á12tonias, ó Antani, á los cuales se llf'ga Filius, que 
hace tí Fili. 

AlgulIos sacan á Derts, dicirnd0 -\tle hacr. el VocatiYO, 
6 Deu,-; y sin dtlJa este es el l\~O 01'diu3l'io. Pl'llclcncio 

'd ijo tau bieo Dee. 
Los nombres griegos que se declinan Jlor esta .Iecli

nacion acaban en os, O'l, <'111', como Delos, Pilion, 
7jd('li l. Los acabados en os en lodo van como Dóminlls, 
SI no es en el Acusativo qne haccn en 011, como Délos, 
DélrJ!l; AlllOs, Alhon, vel Atizo, segun Ins Aticos. Los 
acabados en on van como Templllf//, guul'dando en los 
tres casos semejantes la on del Nominativo. 

Los a('abadll~ en el/S hacen el Genitivo en eos, y el 
ACllSaliyo en ca, mayormente entrc los poetas, como 
'FydCI,f, 1'rdco,', Tydea. Estos mismos y los acabados 
011 nI s di¡,lo:1g'O , pierden la s en el Yocativo, como 
T.rdt'll,f J Ó 'l)'dl'll; PánthOl/S, ó PantlzOll. Los ,Micos en 
O. [¡!le n el GCl\itÍm cn o, como Andrógros, Alldrógeo. 
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TERCEUA. DECLJ~ACION, 

El Nominativo tielle val'ias tel'minaciones. El Genitivo 
se acaba t'n is; y porque en la consonante que le precede 
hay mucha, al'jedad, se dan las l'cglas siguientes: 

A. Los acabados en a hacen en alis, corno DO{fmtT, 
Ddgmatis, 

E. Los en e no crecen, sino vuelven la e en ir, como 
Brepe, Bl'erois. 

O. Los en o bacen en onis, como Sermo, Sermóni,r. 
Sácanse estos que hacen en i!lis: Apóllo, Cupido, 

Cardo, CartlUlfjO, Romo, Margo, Nema, ardo, Turbo. 
llem, ]{)s lalinos acabados en do y en go, femeninos, 
como J)u,'cédo, IlIIrígo, [oel'a de Unedo. 

Caro hace Cal'llÍiij Anio, Aniénis; Nerio, Neri'énis. 
Algunos gl'iegos en o hacen tambien el Genitiyo ellLU, 
Corno J)ido, lJidó/lis, 'IX[ Didlls. 

C. Lac hace Laclis, y Hatec, Hal¿cis, 
L. Los acabados en 1, á la l se aiíade is r como Ani

mal, AnilllfÍLis: lIJel y FeL doblan la t. 
An. An hace ánis, como Tilan, Titánis, 
En, En, cnÍ,\', como Attagen, Auagénis, Los lleUll'O' 

hacen en inis, como Nomen; y estos masculillos Fiamen 
y Pectl'n, con los que vieucD de Cano, como Tibicen, 
i!lis. 

In. In hacen ¡/lis, como Delphin, Delpltin i.f, 
On, Un, ollis, como Canon, Ccínonis, Alguoos gl'ie

gos hace en óntis, como Charon, CharOl/liJ', 
Al', Al', aris, como Lar, Larü. Far hace Farr;", y 

!lepar, ""patis. 
Er, Er, er¡s, como Laser, Lá..reris. Sácan6" Tmber, y 

los sustanlivos de meses, con los adjetivos en ber, y cer, 
que mudan la el' en ris, como S"ptémber, S"I'/embr¡s; 
.~alúber, Salubris; Acer, Acris; pero Publ'r, Uber, J 
"'cer sustantivo, van pOI' la regla geoel'aJ. 
,Los lat ¡nos eo ter hacen en tris, como .f1ccipitcr, A(~ 

("!p.t'/ris; y de los gl'jegos Pata, y l~la/er, Lata hacu 
Ldteris. lter hace ltilleris, 

TI'. JI' bace iris, Gad¡r, Gadfris. 
O,.. 01', ó,¡s, como Decor, decóris. COI' ha"ce cordü, 

CUIJ sus compuestos, como Vecors. 
Ur, Ur, urir, como Fllr, furi,\'. Hacen en oris, Ebur, 

Felll/tr, Robur, y J('mr, j(;corü, que el Gt'nitivo Jec;' 
nOr;.\' ~ de JI1CiIZU,\' anti"'uo, 
. 1s. < is hace ális, C(l~1O Cil'itas, civitríti.l; Vas masen· 

~:II() th~ll" radis, y Vas neutro Vasis; As, a.ssis; ¡}[as, 
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11/(Jris. Los gl'i('¡,;os ma<culinos ilacell ('n ul/ti.\', como 
Palla .. , PalLríllti.\'; . .Jdamas, adamtÍntis. Los gl'i('!~o~ fe
meninos hac('n en adis, como PaLIas, j>allml/S, con 
Arca; Ila~(,lIljllo. "lr/ócrc{lii y ErJ Si¡ll·ltlS, quc son IICII
tros, hacen en aliso 

E.I·. Los (' 11 1'.1' mlldan la es en is, eo II ~ Jo C,n "" S , 1"

pris. ;\Iuchos de los griegos hacen en ('{i r , COIIlO ¡lJfl{:ineJ, 
II/l/¡;l/i'íi.>'. (/¡remes tiene tamhicn ('j'¡'I'lJIh' , Y r e d/(.\, 
La('/¡i.\'. 

1'ambicn hacen riti ... esto" latinos Abi"f, Arirf, ]Jebe l' , 
hlt/ib/·.\', Interprc.l', J.ócllplrs, Parief, ]Jerl'es, Pral"''', 
Srges, TI'firs, l'erl'.I', .Quic,\', y sus ('~mpuc~tos, como 
f{('f]uil'.I'; el cual tamblcn \a pOI' la qUlIlla. 

E ti cd/s hacen l1!eras, Pra'S, J[(l; 1'/'.1', Y Pes con Sll~ 
rOnll;lIt>qos, como Bipe .... En idis hacen los compuestos 
dí' .s dI ), co. o D,'s(ls, e/hit/i.r. 

Be.\' hace Besús. Ceres, J:.'s y Pubes en Oif. Los de
:I.a. cn I'.\', qlle crecen en el Geniti\o, hac('n ¡li\' , 
'OlllO Limes, Limilis. 

1 . T.os latinos en 1.1' hacen el Genili\'O como el l 'omi
nativo, como Cenchris y Cassis, masculinos. 

Ln I'l'is hacen Cinis, Pull,is, y romi,I', con Clírumis, 
IIllI' tambieu hace ClÍrumis. En el/lis, .!>i/l/OiS, ) P)'rois, 
1'}7Vellli.l . 
-En idl, Ca,I'.r;;', Cwpis, Lapis, y muchos gl'irgos fe

lIlenill()~ , como C"I/chl'is, idis, y alg~lIIos ma~clllinos, 
('01110 l'tll'/S, 1'1I1'1<11S, que lamhlen IIClle Paris, como 
alg1l1 o~ (,tros. 

En illlJ' hace 
;:'11 JII 'lis. 

Sanguis. En itis, Dis, Lis, Quiris, y 

Clis hace Cliris, r Semis, semisi>Ís. 
01'. 0.1' hace ori.\', como Flos, j1oris; Os, ori..'. En oli.' 

hacen Compos, lmpos, Nepos, Dos, Cos, y SacérdoJ'; y 
alguno griegos, como Rhmócel'Os. 

En ois hacen lleros, Jllir/Os, y Tros. Bos tiene bOl'is; 
Custos, Cllslodis; Os, ossi,l'. 

ÚJ,. V .. , oris como Tempus, témporis. En eris hacen 
cus, Fa:dus, FUl/us, Cel/lIs, Clomus, Latlls, lllunu.r, 

Olus, O!lllS, Opus, Ponrlus, Rudus, Seclll.\' , Sic/IU, 
rellu,r, Venus, Vetus, l7ifcuS, Ulcus, y VUlIlIlS. 

En udis, Palus, Subscu,r, [ncl/s, y Pecll,l' f('menino. 
En urir, Tellus y Ligus, con los de una ~ílaba, como 

RUj'. 

En Uli\, [ntercus, Juvénlus, Salus, Sén'itus, &lfeC{III', 

y r'rlu •. 
En U/lI" II!gunos nombres de ciudades, ('omo (·pus.· 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



LIDER SECUNDUS. 111 
Opúntis. En dis, Fralls y Lalls. En odis los compucstos 
de Pus, como ¿ipus. Grus y Sus hacen en uis. 

Bs. Ps. Los acabados en bs hacen en bis: y los en ps 
en pis, como Chalybs, StilpS : cxcepto Gryps, que hace 
Gryplzis. 

Ebs . Eps. Tambien se sacan los en ebs yen Pps de 
mnchas sílabas, que hacen en ibis y en ipsis, como 
CCl'lebs, Prillceps. Sácanse Allceps, que hace ./Jucllpis, y 
los Adjetivos compuestos de caput, que hacen en cipitis, 
Como Biceps. 

iVS. lls. Los acabados en ns y l's vuelven la s en lis, 
como Frans, Lel1s, Ars. 

Puts bace Pllltis. Y los compuestos de COl' hacen en 
d~s, como Concol's; con Glans, Lib1'ipens, Nefrens, 
}<¡'ons, y Lell.l', distintos de los de la regla general. 
Hyems hace lzremis. _ 

T. Caput mnda la ut en itis, DO sus compuestos, 
Sinciput, ,\'iIlCipitis. 

X. Los en a: la mudan en cis, como Paa:, Nex, como 
Corni.:L', Volpoa;, Nux, Cala:, Lana:. 
, En Gis la vuelven /illobl'ox, Aquilea:, Coccy.x, Con

Jll.x, Frua:, Gre,e, Harpax, Iapi:e, Lex, lJIastix, y sus 
compuestos. Y tambien O'y.::c, P/¡aLanx, PhrJ'a:, Re
mex, Rex, Sp/zinx, Strhc, Styx, y los acabados en O1'ix, 
Como Orgentórix. 

En Ctis, ASlyanax y Noa:: Onya: hace Onyehis, y 
L)'ix, nil'is. 

Ex. Los en e.x de mnchas sílabas muJan el ex en icis, 
Como Judea:. Sácanse Hale." y rerbe.x, que conser'van 
la e) v Sene.x, que hace senis; y SupeLLex, supelléctilis. 
Lo~ nomlJl'es de esta declinacion se declinan en todo 
como Sl'rmo. 

Del Acusativo. 
El Acmativo se acaba en em, como Sermóne!71. Sá· 

'2~se los siguientes, qué le tienen en i/JI: Buril', Burim, 
O'lCUl1lis, Pe/pis, Rovis, SeclÍris, Sitis, Tussis, riso 
~l¡·os le tienen en em y en im, que son Clavis, Febris, 
L m,lS, Puppis) Restis, Tu1'ris. 

Del Ablativo . 
.El Ablativo se acaba en e, como Sermón e , Teste, 

/)uce, Só,'pite, Pubere., Sácanse Lodos los que hicieren 
~. ~ellsativo en im, que tienen el Ablativo en i, como 
,¡tl/JI, a ,I'iti. 

Talllbien hacen en i los neutros 
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e, J los 1l01l1 bl'es pl'opín~ de meses, como A flimal, ab 
animáli, 'l'orr.;u[ar, Sedile, .rlpriLi.r, Septémúer. A es
tos se jllll13n Strigilis, ('(/fU/lis, l JJelllor, ) Plus, que 
hacen en i. Fur, Nectar, Jl,epar y Jubar hacen en t' 
como Pont'. 

I.os :\ djcti\Cos de una terminacíon, y tambien los Sus
tantivos, que hacen el AClIsati '0 ell (m, () el! ill/, ha
cen el Ablati, o cn e, ó en i, como F, ti;;;, ti feli("e, vd 
[elid: lT¡gen.r, ab illg':I/[(', ,el illgénti; JI.(/~'i.I", lt /Illve, 
,eIIlGl'I; á lo~ cuales oe juntan ,f mlli.'·, l{Jllis, ]mber, Su
pélle.x, l"ectis, y Rus. 

Pero los Adjetivos 1 y pal,ticlpios acabados en ns, 
mas úrdinal'ialllt'nte IHICPII 1'11 l' que 1'11 i, como Pru
d(,l/s, {¡ ]>/"1/(/""/('; 1./'{; /"I/I, h f¡'W:/Ile : ,]i-idrn,\' hucp lri
áéllte, vcltridéllll. Lo mismo es de los Comp4iI'aLi"vos, 
y así es mas lI sado en e que t'1l i, como ]Jnviúre, 
Itll'lll 1,' . 

Los AJjcl i \ os quc tienen la neulra tel'lIlinacion en e, 
hacl'n el ,\ blaliyo en i, como Bn'pis, ('f bn've, a brevi; 
y Jos a¡ll'lati\()!; hl'chos de nomlH'cs adjdivos, eomun
menle 1 C<11110 Fami!iríris , Bipt'1l11 is , Tririlllis, a fami
[{(in, ele :\Ias si c~l()s lIombl'es fuercn l>I'opios sola
menle had n cn e, como 1I1urtiríliJ', JuvenáLis, Feli;;;, ele, 
mcn.\'> h 111t:rlidle, p' c. 

Número Plural. 
El Gt'nili\ o se aCóba en 1/111, como Scrlll ól/um. S,ícanse' 

los nombres aca bados cn 1I , que hacen el Genitivo ~Il 
lUl/I, eOIl.o .~l'/per/j", srrpcll tllll/l; Prw.rNI.\", p/,{f'.\CI/IIlIIII ; 
y Jo" acabados en s, que ti ')len 1'1 GCl1Itn [) del singlllflt, 
Igual al \omiuatiltl. como (."01/1.1', mUlI', cálLiIlIll; Cla
di f, cltu/h, clrídi/llll' ! Jos que hiciesclI el Ablflli\o en i, 
Ó ('1) <', COlllO J)IÚ , ti /.\', dla·l'(·...¡ulII; Animal, al/ill/u' 
lllllll; Plus, p[urllllh; j\"(J~'Ú, (l I1fH'l', "el 11(/1'1, l/apiUII/; 

n los ct![! k s ~c jl1ntan (.'tilO) CollO/s, [''omaJ:, Líl/ter,)' 
I (1/(( 1, l 'lcr, ,!)an/lIÍJ". 

S¡¡C3Ibt: lamhil'll los Dombl'cs dc una r.ílaba, los cua, 
ie.' \¡,II 'I' U l'U j[, II, , COlllO GI'II.C, r;':l/tllllll; ,1Jl/s, m U 1'1 11111 , 

~acalld(l los que siguell, que hacell en UIII: .Bos, D/I. , 
F{O,I, í I (/lI,I' , l'r!/.I', Fur, GIl'.f, (" 11.\", LillIs, L(',l', L}II.t· > 
;Uos, !\I/:r, }'I·.\, Prl'.r, 111:11, Re;;;, Sil.,., 'FIn;;;, I V,J:, 

De la e. ct'pciolt dc los que lwcpn el GClliti\"o ,'n inm> 
pOI' su' nombres (lcahac!os l' ll ,\', con Geniti,o igu:!! al 
l\ominalivn Ó pOI' Lacet' el ,\blatho t'1l e, ,e1I, ',c ',.r::1II 
Canís, Jun I/ÍI, [J'illlf, 1 ""'.', Dl'¡/III'r, ]/(oP.\'., 'j1[("/l!or, 
~I:rplf" , I"('llIr, t /1< r. ~ Jo. cOlHl' t: cslLs de ( '(/) 111) I (¡-
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(Cicer. Ai';c.) Huic tradita e~t urbs nllr/n prresidio, 

, 'l'!!j'él'(a rÓl'd.l'. Borllffi plél'aq\lf' j\l~gtínt{"· e.tiam Geui
tIyo ~t¡ec:o mOI'e. ut Di(rl1u.\· llOn~l'!f. ~ bl tlVUS hOl'um 
nomlnum pendet a varils pl'repOSILlOmbus. 

Vcase la unta octava. 
Ad;tectiva Di PI'sitátis; et Numerá!ia órdinis A blalí

Vtll,ll cum 1)I'<J!positióne 11, ve! Ab arlmitlunl : ( Cicer. 4 
.4.t;ad.) Ct'l'la CU/l, illo, qui {¿ te tOIll ,\'dil'érslIs est: (Hirl. 
de .lJeLl .. '/le.x.) Imperio, et poténtia .l'f'CUndllS a Rege. 

Hem Seclírns, Libel', VaclllIs, PlII'lIS, Nudus, Inops, 
01' liS, hIÓI'I'is; (Cicer.pl'<lDorn.l'l i eero 
eram ab Cl/Ilicis, aut nuda Resp.,. lJ;lagl.l'trall /U'. 

DE CONSTRUCTIONE VERm • 

. Omne verbmn Pers()1lále, seu Fillitum utl'íllqlle no-- s.. 
n~matívlIm hahél'e polest, cüm ut"Ií.mque nomen all 
eamdem I'Cln pél'linct; maxime vel'bum sllbstalllÍvllm, 
et V'watívllm : (Cie. de Orm.) Qui habdnlur, el vocántul' 
,l'apiénteJ·. 

D~ CONSTRUCnONE VE ~ COGNAT.iE SIGNIFICATIONIS, 
VULGO NEUTRlUS. 

DE GENITIVO. 

rntel'cst et 1 efert Genitivo possessiónis jl1ngúntur : 
(C/cer. 2 Fin.) Interest regis r f'c te jfícere. 

Aul. his AcclIsatívis. !\fea, '[\la, S1\n, :Noslra, Yesll'a: 
(Ter('l/ t . lJecyr.) Tua qllod nihil refert, percontdri dé.,·in(/., . 

Il cm his Genilívis Magni, Pal'vi, Tallli, QlI'lnli : 
(Orer. 16 Tiron.) lJlá{ini ad/zr.n,r)l'em .lOstru,', '(1'."(,-,,( 

me ad urúem v enire. C<ctera ~. ',1usmod, pel' aú\él'blllnl 
diclÍlll!lI' : í Ciel'l") Tlz eodóri mlliJ ¡fllerest . . . 

Coja, vr, (:t1.iu~ interest, pCl'clcgántel' dlCllur. 
Vé:hC la w)la décima. 
~iitaoq ('1 ia Il Genitivo adjüngitllf : ( Terent. Hcaut.) 

Cllilia 1',.'/,/1//1 swírum slitagit. • 
Vé'luse las notas once y doce. 

DE DJ\TIVO. 

V~rba, qu<c Auxílillm, Adl~latió~e~, CómT!l0d1l!D, 
Incon1rnodll1n Favól'em Stüdltlm sJglllfirant, JlllIgUl1-
tUI' !)¡l¡vl accfI"isitiónis; ;11 "ll1.últo.r, Adlllnr, COII/JIlodo, 
Ifll'O~III1JOrlo, Pdl'o tibi, Studeo ph/Losop/lIll!. 

Vl<Il." 1 .. nota veintil1\levc. 
DatiVO ¡"'ltI adh;crent compósita ex. ";.!,bo Sum el 

qu;c Ob éqllium, Obcdiéntiam, SUbm!SSlOl1Cm, Rep'l' 
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gnántiam signíficant, utProsum, Obsequor, Obtempéro, 
Sé,."io, Repúgno tibio 

Jtem qllre evéntllm significant: (Cicer. 1 Ofjic.) Quod 
cuique óbtigit, id quisque téneat. 

Adde Libet, Licet, Liquet, et qure sunt géneris ejús
dem, pl'retel' A ttinet, Pértinet, Spectat ad me (Terent.), 
racite quod vobis libet. 

Multa dénique compósita ex verbis cognátre significa-
tiónis, et prrepo~iliouibu5 Ad, Con In, [nter, Oh, Pra:, 

~ Sub, Datívo gaudeut, lit Assúrgo, Consénlio, lmmíne"o; 
IlIacrymor, In ter"éllio , Obllérsor, Preelúceo Succúmbo 
óneri. 

Véase la n01a trece. 

DE ABLATIVO. 

Scxtum vult Egeo, Indígeo, Vaco, Victito, Vescor, 
'Vivo, Super,¡édco, Potior, DeJéctor, Abúndo, 
lIIallo, n~clúndo, FIuo, Scáteo, Fruor, atque I.abóro, 
GIórior, Obh'ctor, Lretor, quibus áddito NiHIl', 
Con~to, Pluit, Váleo, I'ossum, Sto, Fungor, el Ulor, 
Curo Cár~o, Fido, Confído, Perlclitor adde. 

(Cicel'o ael Q. fr.) lllcredibile est, mi frater, quam 
(!geam témp0l'e. In his ómnibus ablativus pendct i>. pne-
positiólle. . 

Yéase la nota catorce, donde se ponen algunos ver
bos pal'ticlllal'cs. 

ng COJ:\Sl'RUf'TIONE VERnJ SUDSTANTlVJ. 

Sum utl'ÍnqlH\$ominatívum sllbstantívllm habet, lit 
SN//jC(/lS lpsn CSi~lO"Ú[(S: Virgilius est 111.antutinus : Ado
lt!scentis est mi1jóreJ' lIaW veréri. 

Cum hoc vel'bo )oollm non habent illi Genitívi lUci, 
Tui, 8ni, NostI·¡, Y('stl'i ; Ill'O quiblls ütirnm'l\!eum, 
Tuum, Suum, Nostr·".:u, Vestrum, I1t NostruJJl est J'enes 
vertld. 

Véasc 1,\ nola quince, donde tambien se ponen otras 
( mstl'un:lones del verho Sustantivo, que S01l comunes 

, á ctl'OS vel'bos. 
1\;, • 

Sar DE CONSTRUCTJONE VERBl ACTIVI. 
I 

Yel'lntm ACtirlll1T!, vel pótius Accusatíl'llnl, cujusclím-
<Iue id demum posiliónis sit, post se accnsándl CUSUill 
poslulat, lit Deum cole : Imitáre Dipos : NOlli ánilJli tUl 
moderatiólicm : Non decet ingénuum puérum scurr¡¡¡sjo
cus : rb'o vitam difficilem . 

.). 
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DE GE VO PRJETER ACCUSATIVUM. 

Yerba Ac~usáll 1, Absolvéndi, Damná-ndi, pI'retel' 
.l\Ccusalívllm admittunt Genitívum, qui p~am, cri
mél/pe significet : ( CicCT'. pro Rabi,..) An nO~lItélli¡;is, 
guales viros s/llllmi scéleris ar¡;uas? (Terent. Eunuch.) 
Hle fu rti se. álli (ya t. \ 

Genj~i:,us, qui crímen signifieet, i~ Abla1ívl1l~ Cllm 
~!,mposlllOne De mutári polest; maxlme cum hls ver

I.S, ACCIISO, Arguo, A pQéllo, Absolvo, Damno , Con
demno, Dérel'o; Póstulo : (Cie. ad Q. ¡ratr. 2, 16.) 
Dl'usus erat de prrt1l'aricatióne a tribunis absolÚtus. 

,fIoe Domen Cl'Ímen Ablativo sine prmpositione ele
gantel' elTél,tur : (Cicer. 3 Fam,) EfJo te eodem crimine 
e 0.11 clc flllIábo. Dicimus elegántel' capitc aliqucm Dam
nal'e, PUllírp, Plée!el'e. 

A bsólvo etia m, Libero, A 1I igo , Adslri ngo, pbstríngo, 
MuletQ, OblIgo, A blatívnm significanlem pronam cri
l1lenvc, tácita pl'repositione admíltullt : (LiIJ. lib. 1.) 
Ego me elsi peccáio absól"if, supplicio non libero, 

MisPI'et, Miseréscit, Piget, Prenilet, Pude!, Tredet, 
Geniti\,o prrelel' Accusatívum efferúntur, ut Miseret 
'l/Ie tui . . 

Véase la Dota diez y seis. 
"<rúa Pretii et JEstimatiónis. 

. Yerba Preti~ atque IEstimatiónis pl'relm' Aecllsatívum 
1110~ .(cl:e GenlLÍVo.' asslÍmunl Magni, Máximi, Pluri 

Q
)IUl'll1.l1, Pani, l\linó1'Ís, l\linimi, Tanli, Tanlí , 
nan ll, Qllau LiclÍrnque, ut Emo, uut reJtimo P m 

lllllli. ,. 
Didml1s eliam magno, Permágno, Parvo, Nor.uíhilo, 

et ~I<1g110 1J1't~Lio restimal'e: ( ralo lJlax. lib. 5.) Magno 
ubique préti.o virlus a:stintátur: Parpo restimátur, id est, 
\r~1.'I'() pr(:tio. Sic etiam Tanto, Quallto, Quantocúmquc , 

!1I?l'c pI'étio : (DIJ. 2.. IJelL. Pun.) Non milláre jJrétio 
red:IJll pOHunt. • 
. ~a~lci; Flocci , Pili, Assis, Tel'LÍntii, Nihili, Hujlls 
JlIlJg~mllll' elegánter non soluffi verbo Fácio 1 sed et 
lnl1l~IS áliis, ut Flacei tefácio, aut a:stimo, 

Vease la nola diez y sIete, 

DE DATIVO PIIA':'fER ACCUSATIVUlII. 

1. Vel'l~a.()Jnni~ Datívnm habeut ae911isitiÓ?is., u~ dmo 
lCrl1;edltatcm filio meo; Explico lec~lO~en: dlselpu(l.f., . 

\ el'ba Dandi Reddéndi CommlttenclI, ])roolltten . 
DeClál'alldi, A~leponéudi,' Postpouéndi, Datívum ~il 
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pr<eter AccusalívuID elegánter adjtíng Terent. Andr.) 
Frícile omnes, czlm valému", recta tia a!grotis da-
mus, Fácio libiJidem. JJi/no,., minitor tibi mOl'telll. 

Mlllta déei'qlle compósita ex pr<eposiliónibus Ad, In, 
Ob, P rre, Sub, ut Adímo, lmpóllo, Objieio', PrreJicio, 
Súbtraho tibi matériam. 

Sunt Pliam, quiblls géminus Datívl1s prreter Accl1sa
tívlfm elrg!tñtcl' !IPpónilur, nt Do tibi fLoc Laudi, ntio, 
Culpa!, Crfmini·, Pignori, ¡i(;r'npl l. Vertís id (Ililli vitio, 
stultitia!. Dl1eis honó,.l, damno." 

Véanse las Ilotas diez y ocho y vein'.inueyc. 

DE ALTERO ACCUSAl'lVO PRlETER PRIMU~I. 

Móneo, Dóceo cum compo~itis, item Flágito, Poseo, 
Repósco, Rogo, Jntél'ro¡?:n, Celo pr<elet' pl'illlllm Accu
satívum sibi álterum adjúngllnt : (Cie. 1 Fin.) Sapién
tia no·v anilles docet vias. 

Véanse las Dolas die? y nueve, veiotc y veintiuna, 
donde se ponen otl'as particulal'es construcciones, y se 
da razon del segundo Acusativo. 

DE ABLA.TIVO I'RlETEI\ ACCUSATJVU~r. 

Yerba Tmpléndi, Vestiéndi, Onel'ándi; Libel'ándi \ et 
bis cnntl'ál'ia , ac multa prretel'ea Pl'ivándi , p"<eleJ' Ac
(,\IS~lIl1l Ablativum adscíscnnt, ut CÓI7I¡lleo, E,xháll
río; Induo, E.xuo, Onero, Exónero, Libero, A lligo, 
P,.i!'o ; (Cie. ad Att. ) k:¡"YTitudo me SO/lmo pl'i!'at, 

éaru,e las notas veinlidos, "cintil1'cs y veinlicuatro. 
DE CO¡l;STRUCTIOSE VERBl PASSIVI, 

""~lIm Passil'um habet eum Nominatívl1m ,qui in 
Ar.líva ACCllSalívl1s fuerat, lit Cólitur Deus, Cuí ctiam 
s~pissime elcgánter adjtíngilUl' A blalívlIs cum pt'reposi
tióne A vel Ab. (Cicer. ad Attie.) An me é¡:istimas ab 
ullo malle mea le{Jí quam a te? 
Véan~e las notas veinlicinco y veintiscis. 

co~nIUNES 'ERnORU)[ CONSTRUCTIONES. 

IntE'l'l'ogátio et l'espóm,io eidem cásui cohrel'ent. Cui 
¡mr:ceptóri dedisti óperam? Plaloni, 

DE GENITIVO COMMUNI. 

Genilívwt sempet' est P(),s('ssió~is \ peoaetque 11 no
mine subslllnlíl'o tácito, vel expl'csso. ' 

n/C> 
el>. 

Véase la bola veinlio('ho, 
DE D.\TlVO CO:\IMUNJ. 

DaLÍvu5 uuiclímql1e l"Pl'l'iátlll' scmpcr e~t ,'¡cquisU;O
~ 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



• 
LIBER QUARTUS. lli5 

rris: est enim, in clIjus gJ'ál.iam cómmodum, vel illCÓlll-. 
moduro áliquid lit. (L/l!. 2 ab Urb. con.d/t.) Magno ¡Ul 
ea cumrtalio stetil. Eádl'm ralio est, SI J1.lngal 11 l' cum 
verbis Passívis (Cic. Neque Sel1~ítui '. l1eque Prij1tl!o., 
n.eque cuiquam óon .obálur. Ubl Dal!vlIS c~t a,l'qllJ~l: 
tIOUIS, 11011 pt'rsona agens : idem 'WIID 111 aclna )¡~'tDl
tUl' (Cie. pro Balbo). Nott-'ut voóir;.ell! tam per.\'p/cllam 
<licélUla probaréIllUS . ., 

Véase ¡a"'nola vc:inrinucvc. 
,,~ . 

\'DE<ACCqS¡\TIVO CO)BlU~I. 

Accusativus l>1're~( eum , ql~i \'t:gilllr a vel'~o. ~ctiv~, 
s~mpel' ('st con_íllls, pendetqlle a P\'¿Cpo~ltIO!le la
cIta, ve! expl'es~'lI'! 
~ Tem pus, si ~'l' QUiÍmdiu fia t inlerl'ogáljn, effél'tlu' 

A::'tJclIsalivo ~, vel ('xlwéssa pra!posiliOlll! (Ln l .). llo.A 
mutu,l' sepl'en:l, el trigillUt regnal'Íl aTinos, vel )J,'r ttl
ginta an7l0S ~dem). Obsidio vix in paucos tites LOlerlÍú/
Lis, V('I/){/IlCUS die,\,. 

Disl{llJlia omn:s, ac dimémio AcclIsatívo étialll effe
rúntUl', tácita, "el ('xrl'éssn Imepmit,óne (Cfl;'S.). Pla
nilies patébat tria lIuLlia prí,\'.\'II/1 111 , aut prr lria millia 
pássulItII (l.aclnl/li/l,I· d,. j'1Ia:nice). Per bis se,)) ull/lIS émi
fiel i!tl' loclI.\',(l'arr. de Re RlI.\t lib. 3, c:. 3). Ad cluos 
pedes altlllil a staplO, la/um lid fjuillque; H.:I duos pedes 
altllTl/, l"llIm 1ll>/IQ/[(" Bis ómnibtls eh:~gánte\' úJilnes 
I'I'mpflsitiones, cüm Yclis . 
. ACCH-ali\'lls Clllll JlI',¡~p{)Siliónll pe,. cC'mmlÍn:s I'st 
0!1ln¡l.lIl~ \l, .. his, IUIIl :\etÍ\ is, tllm passí\'i~ : d in passí
v.', Ilon Pl'it 1lt-I'Súna agens (Ca·.la,. 3 eil'.). POI/I/Jljus 
jl'ltll/{:/Il/lfll .\'omr/e peT' (1ui¡r> ... cOlllportál'erat, vel com
Ix¡rtrilUIlI eral j,'!/Il/¡'IIIUIII pe!' équiles. 

Véase la Ilola veintinlleve, 

DE AnL~Ti\'O CO'IMU:'iI, 

. TemplIs, modo pet Q/ld/.'ulil~, modo per Q/llllldo fiat 
l,nt~I'!'ogút:o ,,\(¡Iatí 11 el'fél'lllr. Iw:rposi¡iólle tácila vel 
~.Xpl'essa : Yen'e,,' POPUltÍ/II.I' I',\'t Sirilialll !liZO trit'/lItio, vel 
trt liTIO trién11 io , tr/vu,I' fIIlll/.,., vd in triúu,\' fIllni.l· ( T'-/'('lIl, 1ndl'.), In d/ébus paucis, quibus /¡a-e acta sida, ,"el dié
OllS pallci.r. 

, lllstánl ia qlloque, el diménsio A blatilo e ffél'lu 1'. AbeJ't 
Itml're lIl/ius dih LOCUJ' lalUl' dUOÓIl,\, p(:di&lls. 

l
Omnibus .vel'bis addi polest AblalÍvtls is~ qui , .1;;0 

Ji O.\f!LllI1/s dWltll r, ti t RC{J<' Pltilippo, pa,r {tonlll. 
Vca~e la nota treinta. 
Ablativus Illstl'uménti, Causre, Excéssus, aut M(Jrli, 

'1 
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146 DE JNSTITUTlONE GRAl\1i\fATICA!:. 

quo áliquicl lit, ómuibus v(,l'bis adjüngitur, qlli semper 
pendet a prrepositione (Terent.). Hi.l'ce óCldis égomet 
vidi (Cicero ad Q. Fratr.). Vestra cl/lpa lztC!r ácridunt 
(ldem). Seipio omnes sale, faeetisque superabat (ldem 
de.Sen.). Supienli.l'simus quisque rcquisJ"imo animo mór;
tUl'. Causre, Exeéssui, aut Modo eléganlel' s~pc p!'repo
sitionem eonstillles, Be Instl'tlménlo noo ita elegánter . 

Véase la nota tl'einta y una. . ' 

DE eONSTRUCTIONE VERDI INF1NVIVI. 

Verbum [lIjifliti¡'i modi post se lmitfatívnm bab r t, 
dlln rcs ad ~ominatívllm pl'<Ecede 's verbi pél'tinet 
(('¡eer. t de /lat.). Nolo esse lóngior. At si ACCllsativus 
aUlecéssil, et sequálur, necésse esto (C;'. 1 Allic.) Cu
pio me ('sse clcméntem. 

Infinítnm es.re, accédenle vCJ'ho Lie ,Dandi, wl 
AcclIsálldi cáslIi hrel'ent, cum creteris vel'bis fel'e Acrll
~ándi (Cie . 1 Attie.). Mih¡ negli;rénti esse nO!l liru, \ 1'1 
negligéntl'm (J'erent. Heaut.). Expedil!lobis eJ'J" bOhQ:; . 

Véase la nota treinta y dos. • 

DE GERUNIllIS. 

Gerllndia, qUID passlOllcm non signiCicant, casum 
suól'um veroOl'um admíttunt, ut Tempus ob¡¡I'lreénclr 
illjurirírulll, ignosceJ1di inimicis> coercéndi clIpidilalCS, 
nbstinrndi {z maledictis . 

Gel'lmdiis in di addúntllr substanti\'a, ut Ten/pus, 
Causa , etc . et nonnúlla adjcctiva, ut Perilus , Cupidus 
(Cit: . de Sen. ). Effe/'or sludio patres 1)('s II'OO' vidélldí 
(ir/cm 2 de Orat.). Sum eupidus te audiéndi. 

Gel'lll1diis in dUII/ pl'ccponúntur pr<ep()~jliones Ad, 
Oh, Jll ier (Cie. Tu.re.). COfllurbatlls anililu.¡' 11011 est apl!i.~ 
fld e:rsequéllllum munus Sllum. Ante éliam pl'repcínitllr 
intl'l'dum, sed !'at'o. 

Gl'l'lÍndia indo modo sine prrcpositi6ne adhibenlnr I 
ut ¡'(Oll sllm soZ¡úldo. (Cicer. (Id Alt.) .. P/orando dtfessus 
sumo Modo pr:rpositiónes as~úmul1r:" A, Ab, De, In, 
nODIllÍnquam E, '1el Ex , Cllm, Pro. (Quint. lib. 1). 
Scribéndi ratio co.njunctn CU/ll loquéndo eN. 

GerlÍlldi '1m pas.riJnem sigllificant, nullum post se 
casum a niUunl (Quint. lib. 2). Memo.ria excoléndo 
allgétllr. 

Rátio 'lJl1riándi gel'undia. 

Gel'tÍndia, qUID AccusatÍYo casu gaudent in passivam, 
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LIBEU QUARTUS. 

bac ralióne commutantl1l': Studiósus difendéndi Remp 
Stlt{!;ósus Reip. defendéndre (Pl~~' •. Epld.) :. Epidicunt 
<jucerendo óperam : dabo fl'equentlUs : E¡JldICO qure~ 
renda. 

Véase la nota treinta y tres. 

I'ARTICIPlAT.E IN DUM. 

P~rti~;(}iále in dum, accédente vel'ul). Sllb.rtr!ntil'? 
n~t.lvo Jungillll', post se habet casulll SUI v('l'bl (CIC. 
2 Tusc.). TilO tibi judicio llténdum esto el! caslIs 
vel'l)i rú 'I'jt AccusaLÍvus, mulábilul' 've, hoc 
mod? : Petrl/dum est tibi pacem : tibi pax. 

Vease la nota treinta :1: cual1'o, 

DE SUPINIS. , 
Supina in um amant yerba, qme motum a 

<:ant; et ante se 1l11Ilum., post se SlIClI'lll11 VI'I'" HU ca
sum habent (Terent. Pltorm.). Ale ultro aCCUJalum ad
venit . 

.voces illm, qum vulgo diclÍnlUl' Supina in u, nomi
nlhus adjcctivis hml'ent (Virg.). jJlfirabile visu. 

Véase la nota n'cinta y cinco. 

DE I'AnTICIPlIS, 

Participia eósdem casus habent, quo. vel'ha a quibus 
pl'oíiciseúntUl' (Lib. 1 ab U,b.). ¿JI/el/s illgdnti prrec!a 
pOlitus llolf/flll1 rediit. 

Exosu" Pel'ÓSUS, Pertresus cum AcclIsativo (~ffcl'un
tUI' (Lil'. 3 ab Uró.). Plebs Rc;::um Ilomen peról'a erat. 

Pal'tici pia prmsentis, clun fiuut nómina, el: lIonnúlJa 
PI'óCtcl'ili, interrogándi casu gáudent (G,ic. ad Att. D). 
J30ni cii'e.\' amántes patdee (Sallust, Cat.). Aliéni appe
ten.\', projilsus sui, ' 

DE PRONO~lINE, 

, Po~sessíva l\Ieus, Tuus, Suus, Nosler, Vester, gCOl
tIvo Jungúntlll', tam snbstantivOl'lun, <¡Ualll adicclivó
l'um (Oc. 2 Phil.). Tllum hómi/lis simpltcis pectllJ' I'idi
mus, M.ea unius interest Rempublicam diféndere. 
V~as~ la nota tl'cinta y seis. 
NomlOa Numel'ália, Pal,tilíva, Comparativa, et Su

pel'latÍva genitivos NostruTlI,¡; Yestrum habcllt; Nostrl 
tam~n, et Vestri cmteris junglÍn'lur (Curt. lib, 8). Noto 
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48 DE rNSTITUTIONE GRAMMATICJE. 

sin~ulos vestrum excitare. (Oc. -4 CatiZ.), Habétis lJllcem 
mémorcm vestri. oblilum su;. 

Reciproca SlIí, el Sll1'S. 

Rf'cíproco Sui ütimul', cilln tertia pl'l'sóna t~nsít in 
se iJ.salll, éliam ¡)J:cedéllle állpl'o vel'bo (CIl er. J .. Qui á 
/lI1' !wtiéral, lit Seclllll, I'l apue! se C,\.H'IJ/ r¡IIOlitl/(:. 

Suus étialll tití mIli', cilln l!'l'tla pel ól\a t I'ansi ti ti I'em 
11 se I,ossé:,sa Clt'. 5 1('/1'.). Ajt'l,at muLla .rIÓ¡ opus 

suis. 
iro pet'sonm in ol'alióne pr,ecédunt, 
Ido utéllllll', CÜIll ad verbi MlJlPÓ
IlcipállllS reft'I'lllIlh: sed, ~i nulla 
pl'reeepto ."l(oll aebl\'íugillllll' (Cü:. 

ro¡;at CII'I'I/I, ~ fIi¡\('("lIlIl ctJca! Joci/'-. \, 

~ 
DI.: cO:-\STl\UCTIONE l'll.!EI·OSlTlO ..... U 1. 

PI'rrposítio ql1revis exh'a compositióncm caslIs SlDl 
p,·ó )l'jos secum addücit, ul P,V vinbllS mel.'. Usquc at{ 

aras. 
Verba compó,ita srepe casum .1/1«' prrP(lO.l'Wóni.l· ha

Lenl, L"cita. vcll'cpclita P"3'po:;iliOlie (('/('(>1'., Fill.). 
PJ-tluífI"'l'a.r I)e"sll~'1l111 1JJ{~h"!.\' á,/dt ~ vel cuf .J~'a;;us. 

J 1'1:I'/lS SUD ca~Ul postpomtm': ((·icer.) "'¡rpinum 1"'1'

su\'. llP1l1 TI'I/lIS, jUllgillÍl'fjUC Genitilo plul'ali, 11/'/ Abra
tí,'/) sillglllari, lit UCllLril'llnt lelll/.r, CalJlte (eflu.\'. 

Tn Clll1l quit·s, aut aliquid fieri ill ¡OCf) ~jglijlicállll', 
nI póuilur'1)\'o filler, Abla í '11111 anrat; alióqulI1 Accll
Salí\'lllll : Jolt Sum iu TempLo. Dedll/óulo U/ j"ro (( le., ti" 
AII/ir.) XiIi in!Jó'IÍ.'· amicltia ('.\J·e IlOll potest. Bl'ltlllsjuit 
Rius ill patr¡élltl , crudelis fIl li IJ<' ros. 

'S/lb pro ('irát"r, P<:r, Palito (1/1f(~, Po\'t, .! cilln {e/l/
pll .. r adsil~níficat. AC.cllsalíl't~m anrat : (CicN·., ~O l·lt/ll.) 

• SIlÓ el/S Litteras stal/lll rel'/lall' ,\/lnt 1 l/a! ; sub ves/"!/Wl/; 
súb lloctcm; sub Ll/cis orillll1; '/lÚ IdeJn telll/JU,", 

Sub clIm \ éÍ'bis ,lio/lls AccusalÍ, ';m . ClUB vCI'Lis Quit
tis Ablalíllllll peliL, nt Clód/lll' se Jllf, "Allm' lahéma: Li-
brdri(e col/j' li.· rft!illlllS sub untlJld pla¡Cl/li. 

Sup¡'r Accn,a SCI'vit; A hlatlYo vel'o, cnm pl'O De 
pOllitlll': et inlf'I-dllm cum vel'bls qlliétis : Té;;u{a c¿c({lit 
Jupa ca{mt. (Cic .. mi flltir., ltb. G.) llar .\'/1/)('1' re _,,:rí
balll fUI 11'. ( Virg. ~ Ecl.) Pral/de slIper1>iritli. • 

Subtt:'r fel'me ACClls;üíVllffi !JOSCll, sin: qlliétis, siYC 
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LIBER QU.AlrrUS, 14.9 
motus vCl'bis adjuD¡?,átul'. (,Cie. , 1 Tuse.) Plato eupidita
lem' ,,,,!;ter prreeordia loeal'li. 

'Véasc la nota trcinta y ocho. 

DE ADVERBIO, 

En, et Ecre nominándi, et accusálldi cásibl~S adhre
rcnt ,qlli sempel' pelldclll ab áliqu.o "el'bo, ut En turba; 
En /lOlJ{inem. Sinlilill'l' in aclvcrbJO Eece. 

Véase la uota ll'cinta y nueve, 

AD"\'EltIllO LOCI, 

AdvcI'bia,quibus intclTogámUl', sunt hrec: Uúi, Vnde, 
Quo, Qua, Quórsum . 

. De Adverbio Ubio 

Cüm inlcI'I'op:;ílio fit PPI' advCl'biul11 Ub¡, si rcspon
oéndllffi sil pl'l' nómina pr,;pria pagól'ulll , (~¡¡Slcllól't1m, . 
úl'biuIll., provinciál'Uffi, insnlál'ul1l, l'Cf;iól1l11Tl, l)rim~e, 
'/)('[ "p(,\lnrlre declioationis, pomínttll' 10 GCllilívn, ulo 
Sr 111 RO/JI(i'!, Brundusii, Sicilice, Creta>. (¿uí ('/'lliIÍlJUs~ 
rt,lgílllr á ,1'll[;il1teLlpcto nóndl1e Urbe, Oppldo, LOLo, Pro
!'inf'Ía, Rt'{[TIO, IlI.w{a. GI'ammútica cl'it: 8(/111 Rom/p., 

'Id t'st, in Urbe Roma? : Sieilim, id e5t, illlnsula Sieili~. 
Véasc la nota cnarenta . 

. ~i PI'óp"ia tampll fuél'int tCl'timDecliniltí ·)lli5,1'.zp 11-
rahs Illímcl'i, sexto casu lIléndum csL: (Cíe., Di".) J]a= 
h,}:/d/lt! .41 ... c,índer mórlllus e.st. (ldl'lIl, A ll.) .-f ¡/¡,'nis ess('. 
lIle casl1s pcndet a pl'repositiónc 1". 

S('d nómina provinciál'lllll, insulál'um eL rt'gióllum 
f~'equéntius el ele¡:(ántills sunt in Abllltívo cum }mrposi
tlÓlle In: quibllS adllrel'pnt nomina Appellati~'a, ut SUIIl 

lIZ Sieilia, in Creta, in Foro, in Urbe. 
Uíeimlls éliam Buri, vel Rure in AblalÍvo: (Plaut., 

Ba/'c!l.).Si illi SUlIlI'il'¡"ce ruri; at milli tergllm dom; esto 
B ~t'opl'la úl·blum sequlíntur appellalÍva quátuor, Hum;, 

{. le, ll!¡{lüre, Domi : t¡lInl'llm pO!>tI'éOlO adjLÍngi po!> 
~~nt ¡Vece, Ture, SUa?, No .,!,re, Vestrce, Aliéna:, (Cie .• 
11~se.) 1'heodó,.i nihil refert, h.úmine, an sublimé pu-
tres.cat. e 
l SI. resp.onsio. fiat per ad"éróia, ,:eddLÍllt\lt ~rec : ,Hie, 
UII, lllte, Ibl, [/lIbi. IhldeJll, Alibl, AÜf:ubl, Uhlque, 

U,trohique, Vúflibet, UbÍ¡.;s UbiClímque, Pas.rim, rúl
§o, Ifllus, Ji'orü, NlIsguan:, Longé, Pére{:Tc, Supra, 

l/bler, lnji'a, Ante, Post, E elra: ( Cíe., Fam.) Nemo 
eS[, quin ubil'is, quam ibi, uúi est, esse malit. 
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De Adverbio Unde. 

Cilrn per Unde tit interrogátio, si respondétl1J' per 
própria urbiurn, aut pl'Ovinciárurn, utémllr Abtalívo • 
tácIta, vel exp¡'essa prrepositióne, ut Venzo Roma, Brun
dtÍsio, Carthágine, Athénis, S;,i/ia, Creta, RUl'e, Do
mo : vel ex Roma, e.X Brund io, ex Carthágine, e.1: 
Atlzénís, ex Sicili.,. , e.x Creta. 

In Ap )(~l;</ tl'l sempel" expl'ÍmiLUI' prreposítio: ut ex 
Foro, (' P. 

Véase la nota cual'enta y una, 
Si pel' Ad,'erbia fiat respón~io, reddúntul' bree: Hine, 

Istinc, l/tillc, lllde, lndidcm, Atiunde, Undélibet, Un
d,cpis, UI/dique, UndecúlJlfj.ue, Alicunde, Ulril/que, 
Eminu.f. Crímil/lIs, Supeme, Infemr, Per('gré, Jn/u.\" t 
Forís. (Terent., IIeallt.) Vide, /le qua lúllC cíbea.s lún{JiuJ'. 

De Advertio Quo. 
Qllando pel' ad\Ú'binm Qub nat interrogálio, nómina 

própria U1'bitlm, ct l1J"ovinciárum reddünlut' in Aecllsa
tivo, tácita, pel expréssa prmpositiólle, lit Eo PO/llfJm, 
JJrul/dtÍsiu/lI, Cal'tháf:inem, At/¿enas, SirNialll, Crettlm~ 
Rus, Doman! : vel nd Romam, ad Brt'nt.' ,:.,.illlJl, ad Cal'
tldgil/em, ael Alhénas, ad ( ',.cl::m. 

Véase la Iloln cual'eola y dos... 
Appcllalil'i.r áddilUl' prmposílio, lit ad Eorum, oc! 

Urbelll. 
Véase la Ilota Cllal'cnla.r dos al fin. 
Adl'(:rbia ,'cddlílllul' b:cc : Hllc , J .. t "~, llluc, El; ~ 

Jiúdcm, lLLI;, Aliguó, Alió, Neutrü L ./ " , Qlloquo ... 
Quol'límque, QUÓI'is, Quólibet, Intrü, 1 . , Pcregre,. 
LOl1ge, lYusqUtllll : (Terent., /leal/t.) Abl f .¿rmeno iTl[riJ 

De Adverbio' Qua. 
Si per Qun fiat interl'ogátio, per própria respondéntcs 

,\blatívo lltémul', vel Accusalívo eum pl'reposilióne Pe l.. , 
ut Qua iter feci,\'ti? Roma, Brunduslo, Carlhágin , 
Athénis, Rure, Domo: vel per Romnm, per Brund¡l
,íum, ¡¡el' Cllrtháginem, per Athénas. 

Véase la nota CUUl'enta y tl'es. 
Pl'OPI'iis ProvineiárllDl, el AppellatMs ciare ádditm' 

pl'mpo. ¡tio Pe,., utper Siciliam , pe,. Cretam, per Forum, 
pC:1 Urbem. 

Cum rogámur per Qua, reddérnl1s étiarn hme ad\'é¡'
bl3 : Hac, Illac, blac, A Liqlla, Quálibet, Quacúmque: 
Terent., Eun.) Hae, lLlaci}/;:J/uo. 

. [ 
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LmER QUARTUS. 15l 

e De Advél'hio Quórsum. 

Si per Quórsum fiat intel'J'ogátio, qureClÍmc¡ue shll 
nómina, ponúnLul' in Accusalívo Cll~ ~ac voce Yersus, 
ut Quórsllll1 tendís? ROll1al7l vas/l$, S¡C1Üam I'ersus. 

Reddúntm' éliam hrec advél'bia : HórsulJI IstÓrsUIIl, 
Illórsllll1, AliórslIlII, SurslIlII, Deór,l'llnz, lJ xtlÓ:'SILnI , 
SinistrórSlI1Il ,ifl!I'Óf'SlIlII, PrórsulII, ]J.ur.,·uI11. tro~;I'llIll, 
vel lntrórms, RetrórsllIl/, vd Ret.rón·U,\·, Qttoq \'crsUIlI, 
vel Quoq/lo<,érsus. ( Ter('nt., Pho/'m, HorSUIII perg/lnt. 

Salis,Aoullde, Ajfatim, Pal'llm, ar,Huc,Ea, et 
Ergo pro causa Genitívum postulaQt: 'erent, PIlO!',) 
Satisjam per¡'orllm est: ea d(,~l/é/lliaA¡elltUIll esto ' 
. Prirlie et Postridie Gí'nitívo el AcclIsalívo elegáoter 
Jun¡;lÍntlll'. Pridie ('jus diéi (lenit: PO.ltridie ludas Apol
lindres. Propius el Pró,l'Ímc ACCIlSdtÍ\'O aUhrel'{'ut: 
Própi/ls u,.belJl, Pró:L'ilJ/e ltátiam: id est ad ul'he.ltl, ad 
Itáliam. 

Véase la nota c~"renta y cuatro. 
Advérbia tandem ab Adjectivis orta solent eórum 

casus r"cipel'e. (Cicer. Ph¡lipp. 2) Ca1sar¡ óbl'iam pro
cessisti. 

Véase la nola cu¡¡¡'enta y cinco. 

DE INTERJECTIONE. 

,C}, H~Il, e~ Pro/¿ Nominandi, ACCllsandi et Vocálldi 
ca,Slbtl5.Jt!llgllnlllf: ut 0, Pietas! llca, Clatlem! Prolt, 
h'pi{t'l'! lid! et J 'aJ Da.tívo gáudcnl, u 1 H,.¡, mihi! ri.1'!, 
(¡!Ji! 00111''5 hi casus aliúude l'e<rúuluJ' quam ab ¡nlet'-
jectionibus. o, 

Véase la nota cuarenta y seis. 

DE CONJUNCTIONE. 
~ 

Con.iqncliónes copulatil'fe et disjunctil'(1J oraliones 
<:on.Jtlngunt, disjllngúnlque j CiJSUS étiam similes, cllm 
ad ld'~1I1 yel'bum I'efel'tlntul'j seu hoc non occes.ario: 
Ca:'srzrp'lgnflt, et Cícera sc/¡bit. Forma el gloriafrrígilis 
cst, (lJol'{.ítius) Allt 00 a"aritiam, allt misera ambitione 
laúoral. 

Véasc la nota Ctlat'enla v siete . 
. Agul ,re sI/ele pon,er el uso particular de algunas Con

JunCLOncs: hallarás esto en la nota cIJ.arellla y ocho. 

/ 
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NOTAS 

PARA MAYOR ACJ,ARACION DE LO QUE SE nA ENSEÑADO 

EN LA SINTAXIS. 

Estas nntas se ponen principalmente por respeto de hombres 
/~octOg de la universidad de Salamanca; porque habiéndose ense
ñado (,lJ la Sint:\xis algunas cosas contra algunas opiniones recibi
rlas, e. bielJ que aquí se dé razon de todo. En Ta Sint:\xis se dice 
sucintamente lo que el niño ba de decorar, Jos fundamentos de 
aquellos se !Jallal'~n aquí, porque si se emcña por parecer de los 
dc aquella universidad 'luce! SlIper/(//i,'o l/O c()mp(I/'{/, corno hast..l 
ahora se tlecia; y que R~rp/·t é JlltpI'est tienen drsplles de ~i Acu
sativo; y otras cosas á e.te modo: imprudencia seria no declarar 
la razon, y rundanlcntos de estas cosa~, y los autores á quienes. 
8c~uiIl10s. Y porque ahora no se plH'dc hacer comento á !a larga, 
queremos que ('stas notas sil'van de un breve comcnto. El número 
que ponemos á estas notas, corresponde al que ha prccedido en 
la sintáxis, porque allí nos remitimos á las notas presentes. 

Nota primera. 

Adviértase que el Genitivo de poscsion eomunmente 
significa Aedon, Ó Pa.r;on, como f/'"I¡¡lIs Aehillis; 
quiere decir, la hel'ida que Aquiles hace á otro, ó la que 
hacen á él. Lo mi f. mo se ha de cntt'nclel' de los Posesj,'os 
ftleus, TUllS, SUU$, Noster, rester, Lo contmrio enseña 
Laul't'ncio Valla, sin fundamento. ( Cíe. pro .lIJareel.} 
QlIis I10n intélligat tua sulúte conlÍnéri suam? Donde 
sal tua, es la que tiene Césal'; y así se loma tUll <1cti
vamcnte. (Idem Cie. Phil. JO.) An I'ero llOe pro "ihilo 
pula!' P In q/lO quidem pro amicitía t/l.a,jllre 10lére sóleo; 
dond(' amicitia tua DO es la que tlÍ llenes, SinO la que te 

tiPDe á tí. Y así Jijo Budeo (in Comment.) pro amidtia 
tua, ir( est, pm afllore) quo tu diligeris. Confol'Inc á la 
doctrina de Valla babia de decit·, pro amicítia tui . Esto 
que hemos dicho lo enseña BlIdl!O, y l\lm'eto , y latbi
mamente Francisco Sanchez en su Minerva, lib. 2, cap. 
13, y otros. 

Nota segunda. 
La Gramática de esto es : Unus militum, id est , Unus 

e:r mímeIV lIIilitum : y así este Genitivo es de rosesion; 
porque se I'ige del SustanLivo mímero, el eua se ha de 
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entendl'r forzosamente: porque el. S~I'. parl itivos ,no es '''-
oh'a cosa que partirse uno, y dlvldll'se del llumero 
comUD. 

Nota tercera. 

Dicen hombres muy doctos que el Geniliv~ del Su
perlativo es por via de compal'acion; otros dIcen qu.e 
e!1 el Supe1'lalivo no hay compararíon., SIllO solo paI't~
.clon, lo cual nadie niega. La diferenCIa es, que los PI'I
meros dicen que hay comparacion y particion : los 
segundos, que solo hay particion. Y <lile 110 haya com
pal'oejon en el Supel'latjvo pOl'eee dal'o; porque la 
f~el'za de la comparacion e~tá puesla en ('!;Ias d~)s par
"'eu las mngis 'luam, mas que, y estas 110 las llene el 
S,llp.el'lativo; porque resolviéndcle, es lo mismo Doc
J-lSSII1/ll.r, que valde ó mnxime doctus, id e,~l, muydoclO 
De suel'lc que esta oraeion : Ciceron es el mas dOrlo de 
Los romanos, no se ba de vol ver así: Ciccro docLl."J'ilJllls 
cst ofllnium Romanorum : sino se ha de hacel' por com
parativo, como despucs se ve/'á; porque aquella pala
hra mas no la encielTa en sí el Supet'lalivo ; y así 
Doctls.l'imus omniulIl será lo mismo que DoclÍssimus ex 
ntlmero onmium , muy docto del número de todos: y for
zosamente ha de tenel' este /'omanee, pOl'que todos 
confit'san quc todo su'pel'lalivo es partitivo, y así se ha. 
de dt:>.cIarar como los partitivos, y ser'á Genit ivo de 
poseSlOn, DiI'áse que el Supel'lativo incluye siempl'e 
r:.xCI'SO, el cual 00 puede sel' sin Comparal'inll de mayol' 
a menor' : luego siempl'c incluye compal'acion. Digo 
que siempre inclnye exeeso; pel'O no exceso compa
rativo, el cual consiste en esta partícula lilas: porque 
de aqllí se seguirá que Magnlls, que es positivo, haria 
C?mpal'acion. Dirás lo segundo, que son muy OI'dilla-
1'~OS estos modos de hablal' en latín: Prlldens, prudén
tl~r, prudentúsilllllS : donde pal'ece que se subc com
PRl'all\·amenlt'. Respondo, que ell'omaDce ha de ser: 
Prudente, ma,l' prudente, prudentísimo, ó muy prudente, 
§ que es engaño decil' : muy mas p1'lldente; porque el 

uperlativo dice un exceso fnel'a de toda compal'a
clon, r~l' lo que J'a hemos dicho; pucs l'calmente, si 
~o, qllr~ll'r'~ hacel' comparaeion, aunq~e ,fuel'an cien 
h~ces, habl~ de repelir la palabrapru~entlO", como l? 

IZ,O HoraclO .cuando dijo ; ~ta..!' pa~e'!tum P~Jo." aVIs 
tulu l/OS nf'qlI/OreS, mox daturos pro{:eme'~l ,Vilwswrem, 
Donde conro/'me á las reglas de los g/'amat~cos, por lo 
menos eD el último babia de pODer Superlativo. 

,. 
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Pero sc ha de adyertIr que cuando al SupcrJa{Ív(p 
se le juntare alguna preposicion, que incluya alguna 
excelencia, entonces tcndl'á compal'acion, como Doc
tíssimus ante omnes, supra omnes, pra:ter omnes, pra: 
omniblls; mas docto que todos, La cual comparaclOD 
proviene de la prcposicion, y no por eso se ha de decir' 
que él compara : pOl'que lo mismo tiene el positivo; 
como FormOSllS pra: omnibus, mas hermoso que todos. 
Las preposicionps E, Ex, De, Inter, no incluyen ex
celencia, y así diji/lloS que es lo mismo doctÍJ'simus 
o 177niwll , que ('x Olllllibus, é il1ler omneJ'. 

Nota cuarta. 
Esta conslI'uccioll en lo qne toca al Genitivo es 

{;I'iega, y el Dativo es de adqllisi~iotl, lo cual se note 
t'o todos los nombl'cs semeJan les a esLos. 

Nota quinta. 
Hasta ahora se solia excluir de los comparalivos plura 

r.illsdelll g('nel'is, y se tenia pOI' solecismo esta oracion ; 
Cícero esl dóclior omnibUJ' Romanis, diciendo que se 
habia de hacer pOI' Superlativo; pero hay tantas auto
l'idadt's que enseüan lo cont¡'ario, que nos han obligado 
á pOIl('r la l'egla como va, Plin., lib, 56, capitulo \}, ha
blando de nna llave, dijo: Onmibus, qute in lI1f1.ri visa: 
,\lIlIt, mirabitiorcm. Valerio l\lflximo, hablando de lo!> 
tl'es Diolli~ios: Tértium te ÍI,!por~un.~órr'/J1 lwbére cwpi
ml/J'. OV¡Ú, 13 1\letam : Omlllbus mjerlOr, quas sustinet 
OIdulls «,tlzer, de. PreeJ'talltior ómnibus lleNe, l)laut. 
Capt: j\¡01l ego llllnc parllJ'ilus SU/JI; sed regum rex re
{iCllior. :\lal't. lib. 1/ : [lis totus, volo, rideat libellus; 
'el sit lIér¡lIior 6mnibus LibéLlis. O"idio hablando de las 
cinco zouas: Quintaesl ardentior iLlis. PIlO. 3G, cap. 7 r 
hablando de los mármoles: Piridc CllnclI.I' hilarlus. En 
confirmaclon de esto, se pudiel'an tract' l1luch05 DJUS 
testimonios, así que se dirá lambien en esta ol'aciou: 
nrgíLill \' poétis ómllibuspolitior est , lat;,zis exceiLéntior, 
gra:cis prmstalZlior, HOllléro dil'inior, calLel is, cUl1ctis, 
réliqui.l sulÍc'ior, Pero advierte, que el A blativo de com
p:'lI'atl\'o Sl' I'ige de la preposicion Pree, que se entiende: 
j' así la Gramática e~ : Dócúor ómnibus, id est, doctior 
pr/E omllibll.l'; la cual jl¡,t'posióon muchos pusiel'on cla
ramell Le : CA pulej. li&. 8) Pra: creteriJj'cris milior, cel'l'a. 
lbid. Ur.l'lls pral ca:terisfórtior. 

Esta doctri oa , fuel'a de ~el' de los homb,'es doclos 
de Salamanca, la enseña claramcrllc So~ípat\'o Ca¡'isio, 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



URER QUARTUS. 155 
lib. 1, Y trae ejemplos con que 1<1 pmeba. Y p<lr<l 
hacel' mas general esta r<'gla, has de en tendel' que 
cualltas compal'aciones hay en el mundo, lo son por 
"irtud de la PI'cposiciou, ya se jllnt~ con )o~ vel'bos., 
ya con nombl'es Positivos, ComparatIvos, o SlIpet'lalI
Yos. (Plaut. Mostel.) Nihil p('nd('J'e omnes prce.Plulolate. 
(Cie. ad Sulp.) Pree nobis bealll,\, (P'irg.) O,f~ltx. UTla é}lIte 
alias Pria,méia virgo! (Idl'm) Scélerc a~te ~üos IlllfllUlIlor 
Olllnes, (,suelan . Galba) Crueem slatul.!usnt prffter ('(;ete
ras altiórell1. Del SUP('I'J¡llivo ya dijimos en su lLlgar. 
De suel'te que de dos partículas que tiene el que com
pal'a (que son 1Ilagis ljuam, masquf') la primel'a la tiene 
('11 s~ el Compal'ativo, pOl'que dóetior es lo m,is.mo que 
I)Wr;u doctuJ'; y la otl'a la I'cclbe de la pl'epOSlClOll. 

Nota sexta. 
Este Ablativo se rige de la Pl'cposicion 11/, Ó de oll'a 

cualquiera. que cómodamente se puede en ten del" la cual 
los latinos quital'on pOI' la elegancia: )' <ll'gllmellto de 
esto es, que muchas veces dieron pl'eposicion á estas 
mismas cosas. 

Nota septirna . 
. Hasta ahora se cnseíiaba qlle Opus era 110mbl'e adje

tIVO, UD pudiendo ~el' sino slIslantivo, lo cual se "e, 
POI'que algunas veces se halla con ndjeti\'o. HOI'at. Slll'lt, 
gu/bus wwm opus Nt intáclee l'álladi.\· urúeill cárminc 
perpétllo celcbráre. Esta ol'acion, Opus Nt mihi li!Jel', 
('S le 1~1 ~!no que lJIt'um opus eJ't liber, mi lH'gocio y en
lJ'etellllTllento es el libl·o. De slIcl'le que Opus Nt milzt 
l~ber no (J\lierc d,'cit' : Yo tengo necesidad del Liúro; 
1>1 no mi negocio y el1tret~llilJlielllO y. mi obra eS el libro, 
('ODIo se ve en otras oracIOnes sempJantes, pOl'Clue como 
sedice 0pll,\' e,rt mihi liber, se dice tambien : Cura est 
mll¡¡ líber, el libro es mi cuidado : Senéctus mihi est 
'Lo;'bus; Pata mihi est uedium : imagina que dices: 
1 /. el' CSl o.pus. meulII : mi negocio es el libro j pues lo 
111Smo sel'a ql1Itando meum. 

Nota octava. 
1':.\ ~blatiYO de estos nombres siempl'e pende de prc

POSICiones que mtIcho~ autol'es se las hall dado; y aun 
algunas V"ces será nE'cesal'io ponel' la preposiciou ('x
pres?, por ('"ital' la Alljz'bolobia, c~mo lió,el' .Iel,,'/tllle 
lJodl a tt :o('l'(los sentidos, id el>t, üheraserllllllte, vt'1 libel' 
111 IjJsa adllllcserllitúte: así tambien racuus, ve! ab ipJa 
ClIra, vclm cura, y abí oll'os. 
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Nota nona. 
Fuera del Acusativo, que tienen de su accion los ver

bos, que impropiamente son llamados Neutros, como 
Vim 1.>itam> Curro curSllm> etc., tienen otros muchos 
Acusalivos. De olros verbos que se suelen contar entre 
el órden de los Neutros, no será menester ll'ael' ejem
fllo; pues todos los gramáticos confiesan que tienen 
Acusativo. Estos son: Antecédo, Antéeo, Antesto, An
tevél'to> ¿ltténdo, Pl'cesto, Prcecllrro> Prceeo, Prcestó
lor, l"cés.I'o > JlÜído. y á la verdad, como son estos, son 
todos los demas; y no sé pOl'que no contal'on á los de
mas con estos once : plles tambien tienen Acusativo. 
Pongamos, pues, un catálogo de estos verbos, dándoles 
Acusativos muy probados. 

* Abstíneo. Brut. ad Attic. Ut se maledictis non absti
neat . * Abnllo. Sallust. JU{iurt. l\IíIites abnuéntes ómnia. 
"AblltOI'. Terent.]n Pl'ólogis sCl'ibéndis óperam abtílilur. 
* Adóleo, Adolent vel'bénas. Auctoresomlles dirllll t.* AdlÍ-
101'. Cie. 2 de Div. Adulári fortlÍnam altérius. Tacit. 
Lrb. 6, Ncrónem adulát'i.* AdvéI'sor. Tacit. lib. 17, DeuSo 
infáu~tam adoptiónem advet'sánles. * .A!:s tuo. Pápiníus, 
Mst ual annum, quod e/ixit, Turn ebo adnotante, ut res
túm ;e,t llál'e. * AlIál¡'o. Liv, 38, Allatráre ejus magnitú
dinem sólitus eral. 

* Ambulo. Cic. 2ftn. Ambulat'e márfa, et tenam na
vigáre, loquitur de Xerxe. " A nhéJo. Cíe. 2 Catit. Anhe
lare SCelllS. * Annuo. Catul. Epitet. Annuit omnia om
l1ibl:s." A pello. Yaler. lIla.x, Lib. 1> cap. 7, Cllm ad ¡itus 
oavcm rrplllísset.* AI'deo. ¡:r¡rg. COl'ydon al'débat Aléx.in: 
alii, :ll'dt'ot víl'ginem, aurum, peclÍniam, etc. 

* Arl'Ídl'o. A. (;ell. Flavills id al'l'isit. " Aspíro. Pirg. 
Veotósq uc aspil'at eúnti. * Asst'ntt]r: Terellt. EUll. Im
pel'ávi égomet mibi ómoia assentarJ . alií legunt, As
scntíri. * Asséntior, et Asséntio . Plaut. AllIph. Qui illud, 
quod ('go dicam, assenliat. Cíe. ac! Octal'. Timel mulla. 
asseIllítllr omoia." Atlinet, faciunt impf'1'sonale; sed 
est A llíneo, attínes! ídem fere, 9u?d léneo, aut tango. 
Plaut. Capto Nnnc Jam cultros allloet : et Taeit. lib. 1. 
Ni pró,imi prehénsam déxlram vi attinl1 issent. 

* Cáleo. Piaut. Ego illíus sensum Plllchre cáleo. Alií, 
calét'c vÍI'gincm; id eJ·t, ardét'C, aut amál'e. * Cál'eo. 
Plnul. Curt. id, ql10d amo, cáreo : cárl'o pecnniam, ci
tat PX Catone Sc(lli~·er. " Cáveo. Cíe. Topie. dlm mihi, 
meísque multa srepe cav{sset, et CalO, cap. 5 Reí Rust. 
Scabit'm pécol'i, vel jllméntis cavéto. * Cedo, Cede ma- . 
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jÓI'I, Id ('st, loeum majÓl'i. 17 alero Ma.xim. lib. 1, cap. 5. 
Ego tibi libéntel' meam sedem cedo. * Cel'lo. Certáre 
clIrn áliquo, id est cCI'tamen. Terent. Mullos ineel'tos ce .. • 
tá .. e halle rcm ví<Úmus. Coeo. Cicero aLiique. Coíl'e socie
tálem, et societ~s eóita. * Creno. Crenare épulas, trüum 
est: el Apulej. lib. 9, Saer'ificáles éplllas crenilábant. 

* CoJlácl·ymo. Cíe. p. Sé.xtIO, llístl'io caslIm meum 
co.l1acl',l'mávit. * Commisél'eol'. GeU. lib. 7 , cap. 5, Com
mlsel'cáttlr )ntéritum ejus. * Conclámo, .o"id: 13: ~le
lam o Conclamat socios. Creso Conclamare vlctol'lam. 
* Cónqllel'ol'. Ciccr. Paupél'iem meam cónquel'or, et 
P'lt1;llt . Cónquel'ol' libídinelO, vim.· Cónsulo. Cónslllo 
t~bl, id el'l, tílile, vel cómmodllm. * ConslIésco, Lucr. 
Itb. 6, .BI'áchia conslIéscllnt, fi¡'mántqlle laccl·tos : et 
Colulll. Plaústro, al1t 31'átl'0 jllvéncum consnéscimus. 
* Contélldo. l7il'g. CUI'sum conténdel'e : eonlénde¡'e tor
menta, haqam , pa.l'úm obvia. Crepo. Pl'Opert. El má. 
niblls faústos ter erépuere sonos. * CÓI·I'UO. Platit. Cor
ruél'e divitias : et Prop. lib. 3, Vovel'3t, et spólillm 
cÓITuit ille JÓvis. * Conlsco : Virg. 10 /Eneíd. Stl'ic
tümque eOl'líscat muerónem. * Curt'o. Cicer. 3, Ojjic, 
Qt¡i sládium cUl'I'it. 

. * Déclino. Plaut. Al/lul. Deelioávit palllúlum me extl'a 
"·ram. Declináre mala, tritulll esto * Deficio. Horat. A ni
mus si te non deficit requus. * Dego. Dégel'e vilam, 
ll'/tulI/ esto * Degénero. Degenel'áre a parénlíhus, id est, 
ge~u~. Colum.lib. 7 cap. 12: Venus caniblls cal'pit vil'es, 
anIO\osCJ~I~ degénerat." DelÍl'o. Lactant. de Opific. cap. 6: 
llllus enlm SlIot ómnia, quro delíl'3t Lucrélills." Des
péro. Cic. ad Attic. Paeem desperávi.· Disputo. Plaut. 
A:!en. Ut hane I'em vobis adanníssim dísputem : dispu
tare I'atiónem aliquóties dixit Cicer. * Dóleo. OvirL. Tu 
Yero tila damna doles. Dórmio. 'Endymiónis somnllm 
dOI'~is : Adagium est Cic. Edó,'mi crápulam, el exhála, 
dlxlt . et PLaut. Omnem edol'mívit cl'ápnlam . 

. Egeo. Censorinus, apud A. GeLl. !\Julta égeo : rarr. 
~? 4 ele Ling. Lat. Dlves a Divo, qlli ut Dells nihil ín-

1get. * E1"':lél'go. Cie. de Arusp. Resp. TlIm sese emérgit, 
et fertlll' ,Ilúc, * Emineo. Curto lib. 4, Jamque palllll m 
~oles aquam eminébat. * Efflo. Ovid. 7, Metám. VlIl
canum náribus efflant rerípedes tauri. Virg. Lretos al'· 
flarat honores. Lucret. 1) Flarel e corpore flammam. 
-Eo. Ire viam tritum est ~ sic eomposita in Plaut. Rad. 
A bi tuam viad.. Cíe. pro Mur. Redíte viam, dixit, Et 
Ibit!, llli~e viam. * ErlÍmpo. Creso lib. 2 Cil'. Portis. se~e 
fOl'as erumpllnt : et TibuLl. lib. 4, Erumpat terra hquo-
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res. * ErLÍcto. Cicer. 2 Cato Eníclant c3:)dem bonól'um. 
• Evádo. Suelon. Sib. Camíllus me evasit. rtl'g. Gradus 
conseral altos. 

• F~lStídio. rtrg. Si te hic fastídit Aléxis : et Horat. 
FaslidÍl'e laclls, et rivos allSIIS ¡¡perlos. * Festíllo. Virg . 
. lus5a Sib, 11m festín el. * Fleo. Ol'id. Flere fünera. * Fl'uor. 
Apull'j. lib. 9, Bcálam illam, qum liberlátem frllilur. 
* Fungol'. Tacit. lib. 4, Hóminul11 officia [ungí. * Ful'o. 
LilJill.l', Id ÍLít'el'e, el rirg. FUl'ól'em fLÍl'ere. 

* Gatídeo. Stat. lib. 9 : Tu dulces lítuos; ullllátaque 
prmlla gálldes. Gál'I'io. Horat. Dum quidlihel ille gar
I·jl'el. * Gemo. Cícero pro Sextio, Gémel'e plagam. * Glá
cio. Horat. 3, Oel.tO, Utgláciet nives Jtlpile¡'. 

* BÓITeo. Cicer. HÓITl'o crimen ingl'áti ánimi.' HiClno. 
Plill. lib. 19, cap. 4. Décoquunt álíi aqllas , mox el illas 
hiemanl. * llll'tlco. Catut. atl Manl. Cüm gl'avis eXlÍstos 
restus biúlcat agros. 

* 19l1ósco. Gicer. Hanc culpam ei faciJe igooscámus. 
* IlllÍceo. PLaut. Baeh. Dii diem illuxére. * Impéndeo. 
Terelll. Phorm. Tanla te impa!'álum impéodellt mala. 
* lmpóno. Cie. 2 de Nat. Ollera béstiis impooimus. Cian 
audü: Alícui impónel'e; id est, engaña¡' á alguno, pro· 
prie est, tl'atal'lc como á un jumento; deest entm cli
téllas. * Incubál'e, de á .. ibus, id est, ova. * lnclímbo. Sa
LLust. 3 HiJ'IO,.. cilánle Prontólle, A I'Ina sua quisque in
cLÍmbercL. *lndígeo. rar,.. lib. 1, cap. 31, Quod Índigent 
pott1ll1 poma dicla." Indülgco. S"N. Domit. Exílillm 
indlÍlsil.· Insél'l'io. Plaul. JlIostel. Non est mel'etl'Ícum 
lIIlUDl iuservÍI'c amánlem. * Insanio. Propel't. Lyncclls 
ipse meus seros insánit amóres. * Insuesco. Horat. In
suévit patel' ópLirnus hoc me : Sie Legit Turneb. et docti 
omnes, tamcut Lambinus aliter. * ln~lÍ.ILo. Tacit. lib. 4 ·; 
Qui pati¿nLiam senis, el segnítiem jtivenis inst'tltet. 
• IUbbto. Cic. 3. Orat. Quónam íglttll' modo tanLlllll mu
DUS imisl~mu~? .Et Pia."l. MiL. ~~lsíste hoc negóLium. 
* Insto hUlc rel, ni e .• t, operam. fll{J. ltb.8: l\Ial'ti Clll'
l'límql1c, roLásque vólucl'esinslabant.· Invídeo tibi boc 
vd illum, Irillll7t esto Inténdel'e ánimum : omnes .reiunt. 
* Jurare alícll.i , id est, jusjul'ándam. Gic . ad ./luic. qui 
te I'egat, et llll'ábit mOI'bum. VI/id. SLJgias jUl'ávimus 
un das . 

.. Labóro. nrg. /En. 1, 643, Arte lauol'álre vestes. Ho
rato Epod. 5, Quale non prl'fécLius mere lahorál'unL ma
nl1s. * Lall'o. Horat. Cátulus cCl'vinam pelll'm lalrávit. 
"Lüceo. PLaul. L'tlss.Lucébís novre nupt3:) fáciem.* Ludo. 
Sueton. Tl'Ojam lusit turma duplex. 
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* JUánco. 'Jancnl roe darona, tritum est.* Mano. Horat. 

l\1aná¡'c flllll;-¡. Plin. lIIanat picero. ldem. Slldól'pm pllr
pLÍl'eum emana l. * l\Iédeol'. eicer. 12 Fam. epist. 15 , H::ec 
mcdéri VOlllCl'lInt. * lIlédicor, Plaut. Most. Ego iolum 
medícabo\" JlJctum. Yirg. 7. En. l\ledi,cál·.i cúspidis ic
tum. * l\lél'('o pl'O mílito id est, stlpendlum, vel ::era. 
Ovid. 1 . .111/. jl;ssi l, el i,n ~as~ris rel'a mel'~rc SU!s. ~ ~!~
tuo C¡cer. 3 rerr. PUPlllo metuo calamllatem. l\lical e 
hastam. Po¡'tw passim. * ~Jigro . ./1 Gel. lib. 2, cap. 19, 
Cassíla llidullI l1lígl'avi l. * Milito, id est, milítiam : La~
tanto lib. 7, cap. ult. Milíliam infaligábílern Deo Imll
lémus. * l\1c~I'cO, Cic. 1 Tusc. Clun grávíte¡' filii mOl'lem 
moorcl'Ct. 

* Nalo. 1I1m·t. lib. 14, lpsa suas mélius chul'la naláb!t 
aqnas. * f\ltOl'. rÍl'{[. 12 /Eneid. Níténtem gressus. * Na
vIgo. Cie:. 2 {?ill. Terl'am nuvio-asses. * Nóceo, id est, 
noxam , sed pl'fetérea. Plaut. Mil. ,TLu'a, te non nocitú
l'um ess\' 11Olllínem. Sen. 5 Control'. DlIm filium víndico 
tlbí me grav¡s, ime nocére possit, osténdít. * Nllbo. Arnó~ 
bius, lib. 3 Control' , Gen. QlIod aqua nubat tenam, ap
pellálllS ('si NcptLÍnus. rugo Comas obnúbiL amícLu. Co
tum. in Horto. Tellus ctípiellS se míbel'e plalltis. 
* * ~bire 11I0rte.m, diem, legatión~m, I1P,nI;;, l1egápi~. _ 

Obedlo. ,dpulej. lib. 10, Bree omnla pel'faclie obel.he
hamo * Obséquol' ómnia, dixit Terent, Adel. * Obsll'epo. 
Y¡rg, Clllic. Vox óbstrepit.allres, * Occümbcl'e mOI'tem, 
d{.;:;i~ Cie: 1 lit.rc. * Offício. PlazLt. Jam ('~o bercle, ego te 
Illc arrallJ!l nflicialll.* Ojeo. Horat. Pastíllo~ ltufil1us olet, 
Gorgóníll~ hircum , el Torent. olet unguénta, 

* Pálleo. PI' /'.\'ÍUS, Eu póllídem palies. Horat. lIJediás
que {I'<ludes palluil audax. * P3l'co. Cell.lib. 16, cap, 19. 
"itam siLJi ul. pÚI'cer·ent. Terent., NIhil pal'cllnt seni. 

* Páceo. Slátius, ParébiIDus óllIllia mall'i. * ParlUl'jo. 
Borat. NeCJue pál'lurít imbl'es perpéluos. * Pascar. Virg. i Geor{(, PascLÍotm eL ál'but.a passim ... Páveo : Pavésco. 
u~. Jib.7, Pal'él'e pugoam. Tácit. lib. 1, SediliósUID 

exerCllum pavéscel'ent. * Pecco, Cie. 1 de Nat. Xéno
phon éadem fCl'e peccat. • Pénetl'o. Plaut. Ampk In fu
gam se penetrare, * Pérco. Plaut. Truc. TI'es unam pé
J'euul adolescentem IDulierem ... Plángel'e pectus, llsitá
tllm est." Plalldel'e choréas. Vúg. 6 iEneid. Cicer. de 
~~'at., PLdem sllpplósiL * Pluit lápi.des , el sánguinem.' 
tilla In prodí<riis, * Polú'i urbem. Clcer, 1 Tusc. * Priesl
deo, Tacit. Lib, 4 SociórllID manus Iílora Oceani pl'resi
débat. .. Pl'océdo ' id est iter vel viam ... Própero. Virg. 
P ", 

ropel'ál'e jussa, et pl'operáre mortero rer vúloera. 
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* P,'oflcíscor, id est, viam : Fest. Pompo Proft'cttll'i viam . 
.. Prospício tibi, et P,'ovideo tibi, id est, titile." Pugnáre 
pra-Ila, Horat. 4 Cann . 

.. Qlladl O. Ha ra t. Et qme pal's quadret acérvum. 
* QlIié~co. ApuLej. lib. 9, Somnum humánum quiévi. 
.. Querol' calamitátem, paupé,'iem , óbvía sl/nt . 

.. lIegná,'e, id est, ,'egnllm; I'cgnáta rura. Horat. Trlem, 
Rcguata Baclra." Requif'sco. f/ir{i. Betog. 8, Rt'qlliél'lInt 
flúmilla cursus." Re~ídeo. Résident eSlIriált·s férias, 
di:ril Plaut. Capt.; et Plill. lib. 3, enp. 14, di:át.' Resi
dert' prenitentiam. " Roro. PLill. Lib. 17, cap. 10. Si 1'0-

l'áveril qllantllllllTIclímque imbrem ... EllO, id eS!, rllÍ
nam : el áLia Ter. Adelph. C¡clt'I'OS 1'1Ierem, agerem, 
1 úndel'pm , el proslérnerem," R litilo. f/ aler.1tIax. Lib. '2, 
cap. 1. Capíllns cínere I'ulilárunl.. 

• Sallo. Horat. Pastó,'('m saltáre, uti Cyclópa, rogábat. 
" Sápio. Plaut. Ego I'em m!'am sápio. Pers. Neqlle de
mór,os sapit ungues ... Satisfácio. Cato Rei Rllst. C. 149. 
Domi citm peclÍniam salisfécerit. "Sitio. Cicer. 5 Phi
lipp. Sánguiot'm nostrum sitiébat. * SÓmnio. Sueton. 
GaLb SOl1lniabi t speciem fortnore ... Sono. f/¡rg. Nec vox 
hóntinrm sonat. " Spil'O. rilg. 1/Eneid. Coma! spi,'avé
runt odÓJ'em. " Sttídeo. Cir. de Redit, Cúm yero líleras 
sttítler'e crepit. PLaut. Most. Minus has res sttídeant. Gi
re,.. ti Philipp. Unum omnes stuclétis. Terent. Quin LlI 
hoe ~llldes. * Stúpco. Vi,.;;. 2 .IElIeid. Pa,'s ,lupet donum 
l"'illé,'vre. " Sudo. Virg. Quercus sudábuut m~lIa. * Suc
cénseo i njul'Íam e1ixit Cea. lib. 16, cap. 11. * Superséden. 
GeL!. lib. 2, cap. 19. Operam supél'sedeut. .. SlIspí,'O. Ti
buLlo lib. 4. Suspírat amól'es. Horat. lib. 3, Orl. 2. lIIum 
adúl ta virgo suspít'et. * Táeeo. PLaut. lVIil. Táceo te. Te
rento EUI1. Nec hoe quide{ll tacébit Pál'meno. * Tendo. 
Plallt. Pseudo Tenrs, ql1órsum hacc se tenuant. * TiHllo. 
Cic. Fill. Vo1tlptas tilillál'et scnslls. Horat. NI' nos bUI
Jet gloria. * Tono. Plin. P,.a:j: Quanto tn ore p;¡tl'is 
Jalldc~ lonas: et rirg. Tercéutum tOllat ore Deos. 

~ Yescor. Plin. lib . 8, cap. 50. Caprillllm jrclIr vescan
tUl' ... Vil'o. Plaut. Pam. Vívimus vitále revllm. • Ululo. 
Lllcr. lib. 1. Ulnlál'nnt trístia Galli. * Utor. Terent. 
M~a bona utántul'. Plallt . .Iisin. Ca!tt~I'a, qUal vólumus 
lItl, grreca mercámur fideo 

Hemos traido tantos ejemplos, por si acaso con ellos 
se plldiese desterrar el abuso de estos verbos, ~ue lla
man Neutlos. Débese esta nota á la grande dilrgencia 
cou que Francisco Sanchez recogió estos, y olros muo 
chos mas ejemplos en el lib. 3. de su lJlillenJa. Y aunque 
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esta diligencia estaba ya hecha lal'gamente en aquel li
bro, con todo eso ha p3l'ecido necesario I'ecopilal' esta 
nota: porque entendemos que este.A I'te Ilegal'á á mas 
Tllanos que la Minerva, Hemos deJado.oll'05 muchos 
ejemplos y verbos, pOl'que apenas hay nlOgun 'Iel'bo de 
estos en qu ien nü se halle accion; y no es neCl'sal'lO 
que un verho, pal'a sel' activo, haya de tener ~odos 
cuantos Acusativos hay; pues esto tampoco l~ tienen 
los que todos confiesan pOI' activos, porque deell' A{{ere. 
vel'ba spria barbarismo: decjl' Arcúso parietem /llrü 
sel'ja necedad: y de esta sucr'te jnflnilas cosas. y con
rOl'me á esto, no es necesario ql\e el vel'ho Activo tenga 
cuantos Acusativos y acciones hay en el mundo. 

Nota diez. 
Estas v?ces ]JIea., Tua, Si/a, etc., dicen algunos, que 

son Ablat.tvos tle slngulal'; y que el sentido es : JIJea in
terest, id esl, ]JIea re interest: .llra nj'C/t PCI'O si esto 
es así, tarnbien d iríamos: JUeo in/eresl, id est, meo lle
gótio illterest. Celio Calca.goillo I lib . 1. Epist . .Julio ~ca
Iigel'o, de Cal/s., y FranCISco Sauchez in 1I1/fierva, dicen 
Con gl'ande acielto que estas voces son Acu,ativos del 
ntlmel'o pllll'al, y neu tl'a tel'rninacion ; y que el sentido 
es eSle : .JI.Iea illlerest, eSl íllter mea !U' {Jólia., ojficia, aut 
mlÍ.nem; porque los antiguos con mas fllcilidad suplian 
VOces del género neutl'o, que oteas. De la misma ma
n~l'a. : l~ea refel't, es refat /l/ea nególin, llitÍnera, a~/t 
ojJiCla, Id es!, reprmscntat, como ego rrfelO patrem> Id 
est, I'epra?scnlo; porqlle siendo estos ACllsal ¡vos, como 
dicen estos alllOl'es, 110 puede sel' oll'o ('¡ sentido que el 
dicho. Tambien Donato in Phorm. Terent. sobre aque
Has palabras: Qllid tila malulll id refertP dice claramen
te, que estos son Acusativos, aunque él los rige de una 
pr.eposicion, que, seguD dice, se ha de enLendt:I'. De la 
mlsm~ mallf'ra dijo BOI'at. I Ser, ViLLa. qUa? super est 
flCllldl <;allpónas, Id est, qUa? est super Clalldi caupónGs. 

I sentido de esta proposicion : Rpgi.1" interest, aut I'C
fe':t, les esLe, e:l"t inter ojfic~a Regi.!" , : Befert> id esl '. re
prcescntat oj.ficla Regís> y aSI el GenitiVO es de posesJOn. 

Nota once. 
Este Genitivo se ri"'e del advrrbio Sal, ó Satis, de que 

se comp~ne d verbg; y así el sentido. sel'á Ago, ant 
.Aguo J'al7s n¡('árum rer/llN. Plaut, Bacllld., 4, 3, le de&
ató diciendo: NUl/c agis tuto sal [uarun! rerum. 
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Nota doce. 
Los demas verbos, que se solian poner en este órden t 

los ponemos entre las nolas, pOI'que se juntan á otros 
casos, y son como excepcion; y este modo de proceder 
guardal'emos adelante, pal'a que los niños no tengan 
tanto qlle decoral'. Miséreor se junta ya con Genitivo: 
Cic. Qui miseréri mei debet, ya con Dativo: Seuec. , l. 
Controv. ]}[iséreor tibi, puélla. Pero en los mejores có
dices dice tui. :El Genitivo se rige del Acusativo vicem, 
que se enliende. lIJiséreor tui, id est, vicenz tui. El Da
tivo es de adquisicion . Obli"iscor, Recórdor, Reminiscor, 
sejuntan ya á Genitivo, ya á Acusativo. Cic. ,.3, Tusc. 
ObLivisci suorum, ve! sua, á los cua les se ll ega Mémini, 
cuando significa lo mismo que Recórdor. Cic., de Senecto 
Omnia, quce curant sen eJ' meminérunt, vel omníum. El 
mismo, cuando significa Mentiónel7ljácit, se junta, ya 
á Genitivo, ya á Ablativo con de>. Quinli\., lib. 11, 
cap. 2 : Neque o/llnino hujus rei méminit usquam poéta, 
vel de re. 

Nota trece. 
Incumbo, cuando se reficl'e á las cosas de estudio, se 

junta con pl'eposicion In ó Ad. Cic., lib. 16, Fam. Mi 
PLanee, incumbe toto péctore ad laudem. CónsuLo te, 
pídote consejo: cónsuZo tibi, aconséJote, iel est cónsulo 
tibi utiLe, ve! cóml1lodum . Interdico tiene Acusativo y 
Dativo de adquisicion. Suet. Domit. Interdixit histrió' 
llibus scénal7l. Lip., lib. 34: Fceminls dumtáxat USU/1l l?úr
pUl'{e interdicrmlls. Tambieu tiene Dativo y Ablativo: 
Cees., ele Bello Gal! . • driovistus omni GalZia Románis in
terdi.ric: donde el Dativo es de adquisicion, y el Abla
tivo se ,'ige de pl'eposicion, id est, Ab omni Gállia : 
porque Plin., lib. 39, cap. 1, dijo: Interdixit tibi de mé
dieis. Cie ., pro Crecina. Prretor interdi;cit de vi homÍlzi
bus armtÍtis. 

Nota catorce. 
Egeo, lndigeo y Pótior se juntan tambien á Genitivo. 

Cíc., G, P hiLipp. Hoc be/lunI indiget celeritalis. Pótíor, 
Fe.l·cor, FUf/gor, Pluit, se hallan lllucbas veces con Acu
salivo. Ter. Adelplz . fUe sine labóre pátria potítur cóm
moda. Los que llaman neutros admiten muchas veces 
Ablativo que significa palote. Cic., :2, de Orat. [TÍ prill
cipiis dicéndi tota mente at1ue ómnibus ártu"us eontre
misco.Todos los Ablativos de este ól'den tercero penden 
de val'ias preposiciones, aunque como el uso las ha quí-
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tado totalmente con dificultad se pueden señalar; pe1'O 
prueba f'~to el h~lIa I'se muchos de este ól'den con ella. 
Cic., 1, de N ato Deor.: Honzo, qU! ex ánimo constat, el 
córpore. ldrm, 3 de Fin.: Gloriári de vita. ldem pro Mi
l6n.: Cfljus in vit~ nitebátur salas cil'itátis. Apaléius: Fons 
ex agua redundans, etc. Adviel'te que en este órden se 
Suelen ponel' otros muchos verbos, los cuales quitamos? 
porque totillmenle son casos comunes qlle pel'tenecen a 
Instrumento, Modo ó Accion. 

Nota quince. 
Lo dcma~ de este vel'bo lo reducimos á Dotas, por ser 

constl'uccion Comun. Cuando significa ser esti!llado, se 
Junta C/Jll los Genitivos mag'lli, máximi, y con los de
lUas de precio y estimacion. Cir., lib. 15, Famil. : lIla
gni mi!t~ t:/'l.'/lt luce lit/eraJ. Tambien se junta con Dalivo 
de adquISJCIOn, como sum pater tibi natúra, et consi!iis, 
y entonces le suelen declaral' por el verbo Habeo. co
mo Hab es II/e patrem natúra, et consilio : Ó con dos Da lj
'Vos, como lIIi/¡i hoc est molestire : que es lo mismo qlle 
Afficior moléstia. Júntase tambien con Genitivo, óAbla
tivo de alahanza ó vilupel'jo. Plin., 4, llpist. Eral puar 
aCl'is ill{Jénii, vel ac!'i ill{Jénio. 

Nota diez y seis. 
El genitivo de .estos VCI'b05 se I'ige del ablativo Cri

ml7le, <Jite se entiende: y es la I'azon, pOI'que muchas 
vece~ .le pOnp.n los autol'es c1ammente. Mal't., lib. 1l : 
Argltlnlur lent{e c1'Ínúne p;«ritite. Valel'. Max., lib. ' •• 
rapo 2: lncésti crimine a triblLs Lrntulis accllsálus. y 
lib . 6, rap. t: Cdl/line impudicitire drunnátus esto De aquí 
se enliende la !'azon de dos cosas. Lo pI'imel'o, que po
niéndn~e lodos los nombres que significan Crimen en 
Genitivo, solo el mismo nombre (;/'imen se pone ('Il 

A bla tivo . POl'q ue loJos los tiernas se ,'¡gen de él, Y SOll 

t?dos Geldl,ivo~ de posesion, Lo segundo, que esta Ol'a
Clon se dll'a bien en lali n : Accusásne iLlum supérbice? 
¿in aliara/a.>? An áltero talltufII?¡JlI utroque? An neu
tro! ~11l ,alté/'ucl'O? An ambobus.J POI'que se entiende 
C~'ln71ne o Criminióus , Lo que decimns del vel'bo JlIise
reSClt, y los dernas, que es lo mismo I!udet me tui, que 
Pudor habet lile tui, es opinion de PI'ISCJano y oll'os. 

Nota diez y siete . 
. Todos estos Genitivos son de posesion, pOl'que se 

rIgen del Ablativo prétio, Ó restimatione, que se entiende, 
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el cual expresamente pliSO Horat., 1, serm.: Nunqnam 
prdtio pLuris licuisse. Y es gl'allde al'gumeolo el poner 
Jos autores mnchas veces junto con estos Genitivos 
un Adjetivo en Ablativo, el cual fOl'zosamente ha de 
concel'lal' con el Ablativo pr¿lio, que allí se entieude. 
y así dijo Plaut" Epid.: Quanti emi potest? Minimo, id 
est, prétio minimo. Cic., ad Attic. : Id prope dimidio mi
noris conslábit, id est, di/llidio prétio minoris. Decla I'ado 
ya de donde se rigen estos Genitivos, es menestcl' saber 
con quien cOtlcuen!an los que son Adjetivos. Adviél'
tase que se ha de suplil' este Gellitivo /Er¡s: y aSÍ, /Es
timo le magni sel'á /Estimo te prélio ma{?ni reris : aunque 
por la elegancia los latinos han quitado pretio y ceris. 
Colllmela le puso c1m'amente, lib. 3, cap.3: Qllem 1Jul
{{llS pa/"l'¡ reris pO,\:,I'(~ comparári putat. La l'azon I?orque 
se suple este Gemllvo, cs porque el nombl'e adJetivo, 
como decimos en el libI'o tel'Cel'O, no puede estar pOI' 
sí solo; y cuando está solo Se ha de entender' algun sus
tanU,'o, á quien csté arrimado. Y el entenderse mas el 
Gt'nltivo cerú que otl'O alguno, es pOI'que, como dicen 
los autOl'es : Apud vdteres ómnia pecúnia restimabántur. 
Supuesto que estos son casos comunes, se podl'án decir 
estas ol'aciones : Amo te tanll. Dóceo pluris. Lego minó
riso Máximi tefácio, etc. Y aun de los mismos autores 
de AI'les, que hasta ahora ha habido. se saca que son 
estos casos comunes, porque dicen esta regla: Qua:
libet verba AbLati",wl admittunt signij/l'ántem prélium, 
veZ hos Genitivos Tanti, Tal/k 'm, Quanti, Quanti
cúmque, PLuris, Minoris, y no sacan mas que estos 
Genitivos. Pues pl'egllntn: cuandoCiceron dijo, 1, Offic.: 
Emi tanti? no podia decir: Emi magni? Adviel'te final
mente, que en lugar de prétio, se pueden panel' abla
tivos de olras cosas semejantes á prétio, como: Emi 
hoc quillque taLél1llS, quátuor drachmis, duábus n/inis , 
cere, argénto, elc. 

Nota diez y ocho. 
Este Dativo es de Adquisicion , y aunque es comun á 

cuantos verbos bay, pel'o con particulal' elt'gancia le 
han puesto los autol'es con los que estan en este órden. 

Nota diez y nueve . 
. Admóneo, Commóneo ~ C0'!lmone¡ácio se juntan tam

bien despues de Acusativo a Genrtivo. Qllin., lib. 4 : 
Grammáticos sui officií commonémus. 
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Nota veinte. 
Tambien se advierta esta particulal' elegancia: JJió

neo Lldm6l1eo COn/m6l1eo Dóceo, Edóceo, Ertídio te 
~'e hac re, id' est, CO/lllll~lZeldcio, . Cerüórem lúcio. 
falllbien estos, Intérrogo y Celo. Clcel'., Par/llton.: 
Ego le iisdem de rebus illtérrogo. Id.: Ba,fSUS lZos/er me 
<le hoc lif)/,o celávit, vel mihi ccidlus eJI lIber. 

Nota veintiuna. 
Muchos hombl'es doctos di cen, y con mucho ac~erto, 

que ,el st'gnndo Acm,ali\'o de los yr!'bos de este ol'den 
~e l'lge de alguna PI'cpo,icion , 'lile ~e entiende: Pe,., 
Jux/a, SectÍrulum, 111, Circa, Ad, etc. Y así, cuando 
Plan ~o dijo in Amp/¡.,' Ha?c !zeri illllllodéstia eoégll TlII', es 
lo llIlsmo qne, Heri 1I111I1odé.\,tia coégil me ad hree. Slat., 
10., T.hcb ... Qua., te leges, jJrceeeptá'l lle úelli erúdiil géni
trlx, Id esl , ErtÍdiit le j/lXla !e¡.res, el pr(,(]Cl'pta bl'lli. La 
)'azon de esto es, pOJ'l(ue vemos que los autol'es muchas 
veces á un rnisn)o 110mbl'e le quitan, ó le ponen la pl'e
posicion o Cic., 4, ad A ltic., Epist. pl'im. : LId 'luid Lrzbo
rá/JIus res románas? Y el Illismo en mil parles dice: 
Quid laborámus hoc, vel illud, etc. PlilJ.,inPaneg ... In 
tantuJ1l dili{Jo optimulIl Plincipe/JI, in quantum in"úu,s 
fui pe.l'simo. Ot,'os dil'án, tantu/JI, t}lIanlllfJl. Lo que LI
VIO dijo, lib. 4: In cetCrtlU/7/ urbe eondita, et in iml7lénsum 
crpsceme. Dijo Vil'g. : Sedet, a?tcl'I1umr¡ue seclebit infelix 
T!¿eseus ; pOl'que estos no sou advel'bios , como a tl5l1 nos 
plensa~, silla' adjetivos, que conctlel'dan con atgun 
sustantivo, como, tempa.\' ifllmélJ.\'um, retelllll/1/, etc. Lo 
segundo, esta oracion se po(J,'á <!pcil' nilly bif'/1 : Dóceo 
tI! j u:t'la oml/es vias sapientia: : lu ego qni tada la IJI'epo-
8lclon, ra1l1bien se r egi I'á de ella, y es elegancia pOIH'" 
mucbas veces la pl'eposicion , siemp"t' que al s t>gundo 
nombl'e se pmieren adjelivos, COlllO, lllolleo le ad prre
stantissima cOI/sitia, ad éxitlls bdli dijficilliIllO,f, (le! litte 
ras cfl/)(!,l'sél1da.f, ad improbos l(/bljilctlÍlldos. Lo lt'I'cel'O, 
cllando estas ol'aciones se \lI plvt' lI como Tu do(;dris, 
I /10Ile,I,. ,", 

llU/l/e a me atl11iUJ' .1'1I/,It'lztire. Lo cuarto, vese 
clal'o que esta es imitacioll de los GI'ie"os, los cuales 
r.(l~H'1J rnu~has veces acu,alivll, que se I'~gc de I~ PI'PPO
v l.~lon Kala, que se entiende l'n la oraCIOIl. Y SI algllOo 
dlJcl'e que las o\'aciones qlle aquí se han tl'a1(lo pueden 
~enel' Otl'O sl'nlido : v. g. HaN' herí ímfllodC.I'tin coé;;ll JIIIJ, 

Id ~st, coégit me hreejlícerc¡ lalllhien se. podl'á ('llal
qUIt'I'a sall!' Con decil' : Dóeeu le /tlleras, Id e,t, 1,ócco 
te scire J aut intelligerc liLleras. De lo dicho be eutieudell 
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algunos modos de hablar' de los poetas, como, rultum 
sermone movétur, y Dido expléri mentem, n zquit, et 
cárpitur attónitos sensus. Estos acusativos se rigen de 
preposicion. 

Nota vcintidos. 
Indllo, Dono, Impértio, Aspergo pueden admitíl' 

fuera del Acusativo, Dativo, ó Ablativo, COlIJO , DOllo 
te corona, veltibi coronum. Cjc.: Sibi torquem induit, vd 
Je torque. 

Nota veintitres. 
El Ablativo de este ól'deo se l'ige de una pI'eposicion 

que se entiende, y así Plallt. dijo: Libera ex ól/ere. 

Nota veinticual1'o. 
El qlle otros suelen poner por sexto órdeo de los Ac

tivos, le ponemos entre las notas, porque totalmente 
pel'leoece á la pI'eposicion, y así se juzgó en Salamanca. 
Tienen, pues, Ablativo con preposicion d f'.'>p ues de 
Acusativo todos los verbos Peténdi, Percontandi y olros 
muchos: Alif'eréndi, Remol'éndi, Abstinéndi, ¿/<'Cipiélllli, 
como Peto, QUaJro, AlÍfero, Remó!Jeo , AbstlllCO, FaJ
neror, Mútuor abs te pectÍniam. Tambien los verbos de 
Entender tienen preposicjon Ex; y muchos otros, como 
Cognósco, Avéllo, Expéllo, QUaJ7'O, PeT'cólllor, Sri.l'citor 
a te, vel ex te. Cic.: Poma e:r: arbóribuJ', si cruela sunt , 
vi avellúlIlur. A otl'05 se Jesjllnta, despucs de ¡\('usali\(" 
Ablativo con preposicion, ó Dativo: como Furor, Sub
lipio, Eripio, AlÍfero tibi, vel abs te peeúnias. 

Finnlmente, Clluntos verbos hay, pueden tener este 
Ablatj~o con prcposicioD. Pondremos aquí algunos, 
fuel'a de los que ordinariamente se suelen cnntar. 'AI
fCI'o: Cje. de Sen. Eiqlle dona a sociis attlllí~seL.* Amo: 
Plaut. Pseudo Ubi SUllt iSli, qui amant a lenóne ? lelem 
Penu. Am~t 11 lenóne hic. ' 1?e~éodo : ,v¡rg. Ténel'as de
feodo a fl'lgol'e myl'tos. ' DeJlclo : Cic. Dejicel'c óculos 
a Rep. * Fácio : Cic. de Orat. A se áliql1id fá cel'e : et 1 
d." 1m 'ellt. Qllod nihilo magis ab adversáriis, quil.JTI a 
nobi" fáciel. * Há beo , et Lego, ¡s. Cie. Brul. N ullas ad
Luc a te literas habémus. [dem ad Attie. A Bl'uto leg~ 
Anlónii edictum. • Lego, as, Cie. pro Cillell. !laque el 
testaménLo legal pecü~ia~, gl'andem a filio.' i\liLto : Cíe. 
ad ./JUic. Ab ¡!lo mllll mltlas. 'l\lünio. Tacit. lib. 10 : 
Srevl~S ille vultus, et roblll', a quo se contra pallól'em 
InUOJébnt. * Nlímero: Cie.pro Flae. A Qucc!>IÓ¡'e nuOlC-
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I'ávit. * Promo: Cie, 2 Orat. Ne ipse aliquid 11 me pl'om
psisse videar. * Reddo : Cíe. Líteras a te mihi statol' luus 
I'éddidit. * Solvo : Cíe. arl Attie. A me. sólvere :,f't lib. 7, 
Ab EgnáLio solvar; et p. Planco Ab allquo persolv~l'e. 

No solo estos verbos, pero todos cuantos hay tienen 
este Ablativo con preposicioD; y como l?s ~utol'es de 
Ay tes han contado hasta ahora verba petenc/¡, etc., pu
dieran tambien contar estos. Está, pues, muy puesto en 
l'azon, que. no se constituya ól'den particula!' de estos 
verbos, sino que en general se enseñe que este caso es 
~omu,? ' y que se puede juntal' á cuantos , 'el'bos hay. 
famblen se han tl'aido estos ejemplos, porque haeen al 
caso pal'a lo que se dirá en la nota siguiente. 

Nota veinticinco. 
Hay muchos que piensan que el Ablativo con A vel 

A,b del vel'bo pasivo, es el que en activa fué Nomina
Lll'o de persona agente. Otl'05 dicen que este Abla tivo, 
ya e~té en activa, ya enJJaSiva, siempre significa ha
cerse una cosa de parte e alguno, como cuando Cice
ron dijo ad Atlie.: A Bruto legi Antónii edictum, quiere 
uecÍl' : Leí el edicto de Antollio, fJ.ue venia de parte de 
Bruto, la cual oracion, si se hiCiera de esta suertc ~ 
Leetum est edictum a Bruto, 110 fllera. lo mismo que 
B!'lltus legit. Estas son las dos opiniones. Una cosa hay 
Cierta, y es que hay infinitas oraciones en la pasiva, 
que vueltas en activa, no quiel'en decj¡' lo mismo: v. g. 
C:Es. 2 Civil. : Tecta muníta ab ictu teló"ull1, no es ictus 
telórum mUllit teCla. Cie. 1 Leg. Yé,.itas a te postlllátur, 
no es tu póstulas veritátem. EmlÍntur a me tibri, DO es 
Emo, sino vendo et álii emunt. Donde parece que este 
Ablativo, que se I'jge de pl'cposicioD, no es persona que 
hace; porque vemos que los que en pasiva le tienen, 
tambien le tienen en activa. Plaut. Pren. Amal a lenonf'. 
Plnt. Rud. Pi'redam ab ea émerat. Cie. de Sen. Dona a 
,ft)cii.f nltulisset. ldem Attic. A Brulo Lcgi Anlonii edictum. 
~dem. Bruto.: NuLlas adllllC a te literas habémus. ldero 
i) Alllc'.1b l!lO mihi millal. Idem pl'O Flacc. A QUa!!stóre 
nllmel'av!l, y todos los dernas de que dijimos en la nola 
precedente, que es la veinticuatl'o. En todas estas, así 
como en la activa, este Ablativo no es pel'sona que hace; 
tampoco lo sCI'á en la pasiva sino solamt'nle UD caso, 
que se I',ige de la preposicion~ Si algun~ dijere que es
tas ?l'aCIOlles en pasiva lienen dos sentidos : V. g. Péti
tUl' a me, id est, ego peto, ve) álii h. me petullt, seria 
,tina anfibología gl'andísima, de la cual huyen taulo los 
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latinos, que pua solo esto usan de los Recípt'ocos, y de 
otl'as mil relílas. Digo que no se puede negar, que hay 
algunas oracIOnes de pasiva, en las cuales el ablativo 
con pl'l'posicion A vd Ab es persona que hace, como 
estas: DiligilUr {¡ patrc meo: .filills gé/lilus est h pn[rc: 
Filius missus eSl a patrc: et Spirilus sanctus mitlilur a 
Peltre el Filio, y oll'as mucLJas en las cuales evidente
mt'nle el .A blativo con la pl'eposicioIl no I:'S la pt'l'soua 
qul' hace, como queda dicho, y ~c ve en infinita, ora
ciones. Y á la objecion que se hace de la anfibología, se 
responde que esta se entenderá, JI quilal'¡Í ex allteCe
dcfnli!>us, el COl/seqlléntíblls, como acontece ro oll'as 
muchas oraciones, en las cuales hay algllna equivoca
CiOIl, Ó anfibología, pOI' ten!'l' el vel'ho Ó 1I0mbl e divel'
sas significacioues; lo cual se qu ta, y se enti"IHle pOI' 
Jo antecedente y consignienle. Y adviél,tase pal'il 01l'a5 
muchas cosas, que en estas notas se dan doeume.rJtos y 
¡'eglas para los gramáticos y autol es latinos. Y si en )a 
Escritura se bailaren algunas ol'aciones y locuciones 
qlle no sean conformes á ello, DO está la Escl'itlll'a ni 
d ebe e~tal' alada á las l'~glas de los gl·amáticos. Y la 
falla de muchos gramálicos ha sido qllel'er declarar por 
SllS I'eglas los lllgal'es de la Escl'jtllra, y examinal' sí 
vel'siones de griego en latin ~on malas ó buenas, no ha
biendo ellos de avel'igual' esto, sino solamenle dal' re
gIas pal'a entender los autores latinos, y dejar que de
claren las cosas y IOCllCioucs de In Escl'ilUl'a á quienes 
les toca, y las entiendan mejor q\le ellos. 

Nota veintiseis. 
Está muy I'ecibido que Yápulo, réneo, Fio, É :¡;/l lo, 

Licl'O, son verbos neulros pa~i\'os; y dicen quese cons
truyen con preposicion A vel Ab. De los dos LÍllimos 
no dil'emos, pOI'que ya muchos aulol'es de A I'les los han 
quitado, e.cLJando de vel' que esto es falso, Diremos de 
Jos trcs primeros. 
. Del verbo Yrípulo han usad,;> muchos alltol'CS y nadie 
Jamas le ha dado este AblatIVO, solo Qllint" lib. 9, 
rapo 2, en estas palabl'as: Testis, l'OgfÍluS, all a reojií.\ tl
bu.¡ vaplllásset, el ¡I/nocen.\' J íl/quit. Pero ad"ié/'Iase que 
('sta auloridad e,tá CITada por .fulio Ruriano, retórico 
antiquísimo: hablando de )a figul'a Apóphasis, t/'ae eS
tas palabras de esta S 111'1' te : Teslis interrogálUs, a reo 
IllIll1 fÚSlibus vnpulá.fH>t? lllnocens, inquit. Juntando 
esto con que ninguno oll'o le ha dado este Ablativo, pa-
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recf' que convence claramente, que este verbo no tiene 
Constl'llccion pasiva. . . . 

Lo s,'gllndo se advierte que rapuZo no solo sIgnifica 
sel' azolado, sino tambien perire vel ire in maZ~url cru
cem: ale del vel'bo gl'iego ApoLlyo. No es m'lra.vllla que 
esto no se supiese hasta ahora; pOI'que cal'eclall'!0sde 
la mayol' pal'te de Festo, el cual ya t,'nem~s l'eblJllllc1p 
en gr'an pal'te por diligencia de José ScalJ~el'o, y a~l, 
EraslTlo en el Adagio r ápula, Paprrw, conf1e~a q \le no 
PlIt'd ... saber lo que significa, porque le fa.lla el 1[01'0 ~Ie 
~esto Dice, pues, Festo de esta suerte: raputa Papyna, 
in pro¡:érbio antiquit(itísfuit; de quo S!finius Crípito sic re
fen, tum diei sólitum esse, eum vellent nzinántibus signi
jicáre, se eos neglígere, et non euráre, ji'etos ¡'are li
b~T'l(íliS. Plaut .. Famerat. Heus tu, in Barbária quod 
~lxlsse d,icitur libérta sure patrónre, id ego dico, liberta, 
Salve , Vapula Papyria. In Barbária, est in ltalia ·fillUIf 
¡lOe l oco : Vápula pósilum esse dicitfopro Dole: Farro 
pro Pel'i; est Teren~., in Phorm. Non tu manes S. rápula 
P. ld {ibi quidenz Janz jiet, PLaut, . Cureul. Reddin', all 
non IJlllfiérem ,priúsquam te huic mere maehrerce vvjicio, 
masligia ji S, rapuláre ego te vehemeraer júbeo : rze me 
lerritel'. Hrec Festus. De estas palabra:> verás claro lo 
que hemos dicho, 

En ,,1 ver'ho Véneo tambien nos ha engañado la mala 
escl'i tlll'a de QlIintiliano, el cual en el lib. 12, e, 1, trac 
este dicho de Fabricio : A cive se spoLiári malle, quam 
ab /¡ uste veníre, Es de creer que está errado ellllgar; 
pOl'q t l<' Cic. 2 de Orat, cita el dicho Fahr'icio de esta 
mane!'a : MaZo complLlÍri, quam ven/re. l\lil'a cómo Je
elara Fl'ancisco Sanchez este "el'ho en su l\1inerva, 

E l v" rbo Fío es lo mismo que P,] verbo sustantivo; 
y lo~ G degos por talle tienen. Y si alguna vez se balla 
con Allla~ivo y preposicion , es Ablativo de pal'te, como 
~eéimo~ : Híc amat a patre suo. Antiguamente tuvo pa
Slva «('omo tambirn el verbo réneo). Prisciano, lib, 8, 
trae 1 toridades. Postquam diútius fitur, et grreco r¡tu 
fieba l! lt!r Saturnália. Así que lIIejor le Jlamal'ás vel'bo 
susta nt ivo, C?ffiO le llama Julio César Scalígero, que 
nho ll t'U ~ro pasIvo. y como se dice: ¡loc esl a le, se dice: 

oept Il te. 
;Adviértase que cuando se dice: Quid me fiet, es lo 

nllsnj() que : Quid de m ejie tjl Como lo advi!',tió el P. Ma
nuel . I,val'ez : porque Cic. 2 ad, A ltie , dIJo: Quid de 
p, Clód,o jiat, scríbe. Lo mismo se ha de entender del 
\'crhn Fado, Cie. 3 rerr. Quid de ¡lúe homine faciálu. 
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Terent. Andr. : Nec quid me nUllC fáciam, scio, id est 
de me. 

Nota veintisiete. 
Los verbos eornnnes hemos dt'jado, pOI'que fuel'a 

de los P:\l'licipios ~on poco usados, Cuando Cie. dijo ; 
A tefil'll.,· a{{{{/'éderer donis, es pasiva del verbo A ggrt'dio, 
el cllal se usó antiguamente, y hoy se ve en algunos 
autol'CS antiguos. Lo mismo se advierte de otl'OS al
guno\ : pOt'qlle Cie. dijo; Nec nos adulári sinámus : él 
mismo mÓ' del Activo AdlÍlo, Antes habia verbos co
munes; pel'o despues que los llamamos Deponen/es, y 
dejal'on la si¡:{nificacion pasiva, no se hallan los eomu
llCS, sino (como hrmos dicho) son pasivos; porque 
ninguno hay de los que llaman comunes, que una veZ 
ú otra no sc halle su activa: solo ha quedado rastl'o 
de estos comunes en algunos Pal,ticipios, que tienen 
Accion y Pasion, como son estos: Abominátus, Collo/'
tátus, C07~fé.l'sus, Diménsl!s, Exsecrátus, Alf'llilátus, Pos
tulátllS, Tcstátus , Yenerátus. 

Nota veintiocho. 
El Genitivo siempre és comun •. y se rige de alguo 

nombl'e, como ya en parle se ha Visto en los verbos de 
Precio y de ACl/sar. Cuando se dice Potiri rerum, falta 
Imperil/m. Gms. 1 Gall., TotLus Gállire se posse poli,.i spe
ron!. Poco anles había dicho Totlus GáLLim imperio po
tirio En los vel'bos de Memoria falta memória, 111pnlio, ele. 
Cic. pro Arch.: P/lClítim memórianz recordári Illtimam; 
y así aunque díjel'a Puer/tire recordári, se habia de 
l'cgir d . ruemoriam. Estos modos de hablar: D(:únl? i,:a
rlllJl, til,.l;ne querelárum, son griegos, como tamblen 
ebto. : Pétldeo ánimi, Discutior ánimi : aunque t'U e~to5. 
úllimos se podl'á decil' que el senlido es prndco álZilJ/ I 

menlf> : d(~ la maOl'ra que dijo PLallt. Gist. : Na/Lam mell
tem állimi jwbl'l1l, y Lucr.: Allimi V;.1: mente vidémus. En 
el verbo stlstanLi~o f~lta munus, oificium, aut negóúulll. 
Regi.! ('.ft {;uúemare, Id est, officiwll Regis est gubemare. 
En aqlwJlos verbos: lIHseret, JJJiseréscit, Preni/et, Tadet, 
Pige!, Pudel me tui, el sentido es: Pudor habn me tII l •. 

y así lo declal'a Prisciano. lmpleo grallarillm jrU/llenll 
quirre decil': Hincho e¿ granero, que es de trigo, como 
Impico pateram Regís. Cuando se dice ImplélJi dorl/lall 
lalrollum, se entiende número latronllm. y los poetas 
imitan muchas veces á los Griegos. VÍI'g.: Impléntul' vé· 
t.eris Bacchí. 
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Nota veintinueve. 
Todo Dativo es de adqu isicioo; por'q~¡e si lo es eo esta: 

Amo luereditatem fiüo meo, ¿ pOl'que no eu e5la : Do 
tibi j!f'cúnia,,' ? ¿ por ventul'U, no es cosa rl'Ovet'hosa da: 
a alguno los dinel'os? Y pOI'qll~ este dallvo es cornun a 
todos lo~ vel'hos. se halla muchísimas veces con v.'rbos 
activos. Planl. Sae.: Pelgíli' prrcari péssímo? C~s, GaLL.: 
CUII/ ula noslr¡s dejícerent. Cíe. de Orat. : D('eeall"'u
~él2l¡a: tl/re. Plara. Amplz . : Nostro géneri nOIl de(:e ~. 
Cuauc!o se hallan dos Dativos tambien ~on de adqulsl
cion. Lo mismo se advierta ~n las ol'aclolWS pa~¡vas, 
Como: D,'us roütur mi/¡i: donde mihi no es pel'solla que 
hacl-', sino Dativo de adquislcion; porque lambi~n en. la 
activa lllll'dl's decil' : Colo Deum mihi: HOlII'o á DIOS 
para mi pI'ovecho: Ó Dios es hool'arlo pal'a mi provecho. 
En Vi¡·g. neque eémitul' ulli , es lo mismo qlle NuLli est 
consp;cllus. Dativo de adquisicioll es Dativo de daño ó 
pl'ovecho, Advierte de paso, que tampoco la pel'sona 
que hace se pone en pasiva en Acusativo con pl'eposi
cion Per, pOI'que aquel solo es caso de la pl'eposicion, 
el cual podrás tambien poner en acliva de la misma ma
nera, y con el mismo sentido. Cuando Cie. ad AUie., 
lib. 2, ,lijo: Per PI't1:tól'es CfÍll.l'ules ereantur, pndiel'a de
cil': Pd/JllLllS creat Cónsules per Prcet';res, por medio 
de los PI'IHores: y así dijo el mismo: Nihil inlerNt, per 
PrOCllI'UU;,.el7l aga,I', an pe,. te pSUIl1. Y cuando dijo: 
Res affll"!' per eósdem erecliIÓl'eJ', no quiso d.'cir : ipsos 
credilóreJ' agere, sed amieos regiJ' pe,. cre{l!tóres. 

Nota treinta. 
El quP llaman Ablativo absoluto se ¡'ige de pI'eposi

CiOD, por(!ue se halla con ella muchí,imas veces. Rege 
Plzilippo, Id est, sub Rege P/¡ilijJpo, Pers. Sato 5 : Alarco 
sub ¡tÍdict' polles. Stat. in Syll.: Cerealia dona corólla? sub 
le t(';\'te t¡¡li. ril'r;.: Sóle sub ardéllti résormant arMsta ci
cadlS. Pi",. 18, de múr¡bus, dijo: sub Alictóre Arütótele. 
~tra.s \'ece~ se suple la pI'eposicion Cllm como Musís 
t' l11>ell[r l . L' '. 

, UIlS, Iv.,.lib. 1, Dee. 3: AgitcumDiísbeneJUl1an-
l/bu.\'. Plflllt Pe" " . h ' D"s v . , " ~".: oequere I1U:, mea {{!lata, el/m 11 
f/~lent/.bl/,'. EIII.llU.\, apud Cie.: Doque volnwbus CU.II~ mago 
1\:.1' f~l~. Podl'anse tambien supli!' olras pl'eposlClOnes. 

HC ~as Veces se suple la pI'eposicioD A, vel Ab, como 
confeclO prandio proficiscor, id est, h cOl~/ecto prandío ~ 
qu~ es lo lUismo qlle post eonféctu.11l pralld/l/!1l, y aSl 
;'~I?S mllchos, Advit!I'te que la Ol'aCJOIIII~e cOllsl/le, ~oc 

CC1, es buenay latina, la cual algunos tIenen porhar-
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bara : Cic. in Rut.: Se audiénte, locuples auctor scribit 
Thucydides. Id. 15 Fam.: Nonpoles effúgere hujuJ' culpa: 
pa:nam, te patróno. Quint. 4 Declam.: Tevolénle mÚlSti. 
Luc. lib. 5: Et lretosfecit, se cánsule,jUstos. 01'.: Láery
mas quoque sá'pe notávi, lile lacrymánte, tuas. Piaut. 
Milit.: Te vidéllle, vides. De esto hay muchísimos ejem
plos, y en todos se entiende la preposicioIl Sub. 

Nota trein!a y una. 
El instrumento tambien se ,'ige de preposicion, porque 

algunas veces se halla con ella. PLiIl. lib. 9, cap. 28: Cum 
quibus venántur: esta es la antigua y vel'dadera leo
cion de Plin, Ov. 4 Fast.: Yerrébat raro cum pécline pra
tumo No falta quien mude este verso, por no advcl,tir 1" 
que vamos diciendo: Yirg.: Exereére soium sub vomere. 
Golum. Lib. 9, cap. 1: Semperque de manu dbos et aquam 
pn:ebére, Tambien el Ablativo de Causa se I'ige de pre
posiciono Terent. Andr.: Laborat de do ló re. Cic. Acad.: 
Mare asole colllÍcet. Y el exceso. Cie.4 .,.tcad.: Demácri
tus huic in hoc símilis, ubérior in cmtéris: y el modo: 
Terent. : Oliósum ab ánimo. Plaut. True.: Ab ingenio t'ft 
ímprobus, Plaut. Capto : Rem de compácto geri. 

Nota treinta y dos. 
Por entender qlle sustarán los hombl'es doctos en 

esta facul Lad de saber' de "a iz la construccion dellfljini
üvo, diré aquÍ comola declal'an Blldeo, Comment. Ling, 
Grree. Muret. in Cal. Franc. Brocen. in Minerv. Lamb. 
in Hor. Henric. ESléph. Jul, Creso ScaLi{j., que todos soo 
doctísimos. El infinitivo de suyo, y conforme á las re
gIas latinas, siempre pide un Acusativo, tácito ó expre-
50, antes de sÍ, como volo scire; volo me scire : despues 
de sí pide otro Acusativo, de cualquiera manel'a que 
sea. ya preceda Me, te, se, ya no : ya preceda verbo 
del. miSID? supuesto, y.a no, . . Cic. pro Quint.: Ne, ut par 
qUldem su, postulet J /l1fe':IO,:~m eJ'se plÍlitur. Curto : Ad 
vestras manus confll{jlO, 1f/IJIttS noúis, salvum esse nolo . 
Plaut. Cist.: Quia ego nolo meretricem dici. De estos hay 
muchos ejemplos: algunos trae Budeo contra Yala. De 
suerte, que confor'me á las reglas de los latinos, se ba 
de decir: Cúpio esse clementc!/I. Pero añaden estos all~ 
tores doctamente, que los latmos han querido en esta 
parle dejar ordinariamente sus reglas, y usar las de loS 
Griegos: porque esta, Cápio esse c/emens, es consll'uc
cioll griega y no latina. La. razon es, porque los Griegos 
suelen muchas veces regll' solamente un caso, y aJle-
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gal'le otl'O por elegancia, aunque no se rija de.la !Oisro~ 
parte que el pl'imt'l'o; y así dicen ellos: Ulor lzbnr, qUl
bus habeo. Egeo lihl'órum, qllórl~m non habeo. De estas 
orac iones hay infinitas en los Griegos, Pues en esta Ol'a
cion, Cúpio esse clémens dicen estos autores docta
mente, que la palabl'a Clé~lens trdhitllr,a part~cllla Ego, 
quce subauditur in verbo C'¡p;o. De aqlll se entiende con 
facilidad la razon de este rondo de hablar, licet mihi 
esse neglifféntem, el cual procede conforme á las I'f'gla.s 
d~ I~s latinos; pel'O esta oracion, licet mihi esse nefJ.ll-. 
ge,!ll, es totalmente gl'iega, donde la palabra Negltgentl 
trahztur a partícula Míhi, es pOI' atl'accion. 

Nota treinta y tres. 
Al fin de los Gerundios advierte que esta oucjon es 

muy usada enll'e los lati nos: Tempus est legéndi libró
rumo Plaza. Capt.: Nomiruíndi tibi útorum magi., erit, 
qllam edén di cópia. Ci.::. de Inv. : Fuit exemptóru/1/ eli
géndi potéstas. [dem de Unil'.: Reliquómm siderulll qllre 
causa collocándi fuérit. Suet. Aug. : Permissajocándi ti
céntia, diripiéndlque pomórum, et obsoniórum et missi
lium. Plin. in Epist.: Cllm illórum vidéndi gratia me in. 
forum contu!issl'm. La Gramática de estas oraciones es ¿ 
Tempus est legéfldi lib róm 111 , id est, lectiónis librórum. 
Así lo declaran hombres doctos. 

Nota treinta y cuatro. 
Adviértase que el Dativo de este Pal,ticipio es de ad

quisicion. Y así docendum es! mihi, no es,yo he de en
señar, sino hase de enseñar para mi bien. Dócendum 
es! discipulis; hase de enseñar para propeclzo de los 
discípulos. Y véase clal'amente porque los antiguos de
cían: Peténdunz e.~t tibé pacen¡. Comtituéndum est pre
!lam latrónibus, Figéndum est crucem malefactóribus, 
Id est, hase de pedir la paz para tí, hase de constituir 
castigo para los ladrones, etc. Las cuales se vuelven ya 
de e~ta suerte: Peténda est tibi pax: Constituénda prena 
latr?mbus : F!génda crux malefactóribus, y este mjsro~ 
Dativo podras poner en activa: Serviendum est mihz 
Deo: Sér"iam Deo mihi. ' 

Nota treinta y cinco. 
Hay m?c~OS hombres doctos, que excluyen el que lla

mamos Ultl!,!O Supino, diciendo que es nombre: y pa
rece que aCIertan en ello. Lo primero, porq~e eslos pue· 
den sel' Dativos, pOI'que Vil'gilio, q~~ ?iJo : Mmíbile 
VlSU, en olra parte dijo : Oculis m/rablle monstrum, 
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donde lJ1irábile V1SU sel'á lo mismo qne lWrábile vimi. 
y no hay inconn!oiente, que así como los latinos dicen: 
Parce metu, por métui, digan tambien: lJfirábíLe visu, 
por vislli. Lo st'gu ndo, vemos estos nombr'es muchas veces 
con adjetivos. Quint. lib. S: Reblls atrócibus verba étiam 
ipso aurlleU acerba magis convéniunt, A. Gel!, lib. 1 t : 
Eos versus a.rsiduo memorátu dil[l1oS puto. Stat. 9. Theb.: 
Longodefé.l-sa redibatvenálll. Prudénlius inPeri,\"(. h)'m. t t: 
Postquam cOmpósilosati~ inslruére parátre. Ptin. lib. 9, C. 3: 
Perdilióre porlátu. Clc. de Nat. Deor.: Cum ad ellln ip.rius 
rogálll accersiltÍque veníssem : donde clal'amenle los ha
cen nombl'es, De estos ejemplos hay muchos. Lo que al
gnnos re~ponden diciendo: qlle Res digna mefllorfÍtl1 es 
LÍltimo Supino; pel'O que reJ digna /IIagno memordtll es 
nombr'e, no satisface: por'que si yo quiero decil' sola
ffiP.nte, c~J·a.digna de memori~, diré llIemOrálll; pel'o si 
qlllel'o 3n:rdll' algo mas, dlre lIfag-no memorátll, illcre
dibili, iniénti, etc., donde pal'ccel'án st'r ya oombl'es. Lo 
tt'I'Cel'O, la jll nta de las oraciones da á cnLendel' Gue es
tos son nomhl'es; porque Jos alltol'es pal'ece sin· duda que 
q11ieren juntal' dos nombl'cs en las ol'aciones siguientes: 
Lit'. lib. 11: Id dictll, 'lualll re faciLiu.\'. l'ÜIl. Lib. 1, c . 1: Par
IJl1m dicta, sed immensum m.rtimatióne. ('ic, in Pis.: Quis 
enim te auditu, qui\' ullo llOnór(', qllis dcnique comnllíni 
salute dig"llllm pUllllJit? Tae. lib. 1: Lucos visll, ac mamó
ria ddarmes. E,ta I'azon tiene mas fllerza elllos gr'amá
~icos, que defienden que la cnnjulleion junta casos seme
Jantes. Lo eual'lo, son tan dificullosos los {{i.'pani ... mos 
con que se declaran eslas ol'aeioues, que ellos <.Iall á en
tendel' la dificultad de la cosa. POl'que ¿qué l'omanee es 
este: rlffabile dictu : A/able de ser dicho, ó ajable que 
se diga? E.xplicábile dictll, Explicable de ser dicho. 
¿Cuánto mejol' es Explicábile dictll, id est, dictióne, vel 
sermóne: explícate con la palabra? P!'egul1ta alguno 
qué nombres son estos, pues no hay dlCtus, diclús. A 
esto se responde que muchos de ellos sou nombl'es en
tel'os, como Vmitlls, CÚbitllS, etc. Y Otl'OS son pel'fecti· 
"OS, de lo~ cuales solamente usaron los antiguos en los 
Dativos y Ablativos del singular, como tambicn son de
fe<.:Livos : ris, vim, a vi; Opis, Opem, ab ope : y oll'OS 
muchos. 

Nota treinta y seis. 
En el primer ejemplo el Ge~itivo hóminis se I:ige de 

pectus. El segundo ya se ha dIcho en la nota dIez de! 
verbo IntereJt. 
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Nota treinta y siete. 

Estas l'eglas de los Recípl'ocos solo son pal'a evital' 
la anfibología: y asi se podrán dejar d<?Dde qUi"I'fI que 
Jlo hll~li're-este peligl'o, pOl'que en latlll se puede deci r 
muy bien: cepi columbam in nido suo, vel, ('JIl.f, ~el '1'
$IllS, supuesto que no bay peligro de anhbologl~, Al
gunos ban enseñado, que decir' inl/ielo S/l~ e~ solt'cl.smo : 
en !o clIal yerTUU. Ol'id, in Epist, 1 : Res¡Jlce Loerle.'l, 
lit Jam slIa lúmina conelas. Séneca ael Albllzam matrem: 
Z:l~er ad tUllm formtitur orbitrium: multum Slbi el(/{Jis, 
e~lOfll Si, ni.hit déeleri.1' prceter eX(;,!lplulII, Plin, : p,in,ea 
.fl marcuenl, SOl'lI/Cnla suo cOII/bul'iIO. Valer, 1IlaXlIll. 
llb, 4, c, 3: ALexándcr Diógenem gradu suo dil'Ílii.l' pet
l~!'e lental; suo, id eSl, Diógenis. Algunos dI! estos 
eJemp!os, y otros de otros autol'l'S, como son ViI'gilio , 
Salustlo, etc., l'e¡)t'cnue Laul'encio Vala pOI' no habel' 
adverlido eslo. ' 

Nota treinta y ocho. 
Algunas de estas preposiciones son tenidas por Ad. 

vel'l)l os d e algunos hombres aoctos , como Ver.rus, por
que en esta: Ilá liom ver:l'us) se entiende la prepo~icion 
·.del, id est Ael Itálimn versus. 

Nota (j'einta y nueve. 
Estos casos se rigen de algun verbo, que cómoda

mente se puede entende¡', y es al'gumellto haberle 
puesto mil veces los aulol'es: T"rellt. Adelph. : Ecce 
Qutem ¡lic adest senex llOste!'. PLallt. Merc.: Ecce iLLam 
video, 

Nota cuarenta. 
Advierto lo prime¡'o, qne los nombres propios de 

las p,'ovincias, islas y regiones se pueden tUlllbien 
poner en Genitivo, Varr, lib t, c .. 7: Cretce ad Corlyniam 
dicilur plálanus esse, Cic, in Verr. Sicilice cum e.\.\'em. 
ldem ad A !Lic.: Cum Corcyrce epllláti es.rélllus. Valer. 
t1ax(In,. lib: 1,. c. 1 : Duos egréf:ite indolisjílios SilOS h. Ca-

mranlS mrZtirbus JEgypli occesos coanóvÍl, SalLuJ'l. Jug. : 
Romce, NumEdiregue facinora ej~s mémomt, Hl'mos 
puesto )a regla como va, y la misma doctrina se gllarda 
en las reglas slguientps. y es bien, que los que apren
den, sepan que se di/,en en laLÍn muy elegante estos 
n:'0dos de hablar: Sam Sicílire, vel in Sidlia : Eo Sid
lram '. ~el ad Siciliam, Eo Romam , vel ad Romam : Vé
n/o Stcllta, vel ex Sicília: Vénio Ronw"vel ex Roma: 
porque piensan algunos, que el decir: Sum Slciliee, $0 
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ad Romam, Yénio ex Roma, etc., son solecismos. A 1911n05 
responden que esto es lo menos usado. A esto digo 
que en Tito Livio, y los demas historiadores y poetas, 
es lo ordinario guitar las preposiciones á las provin
cias, y ponerlas a las ciudades, y Ciceron lo hace mu
chísimas veces : y ninguna de estas cosas hay, de que 
DO haya mas de quinientos ejemplos; y Suetonio dice 
de Augmto César, que ponia siempre preposiciones á 
los nombres de pueblos, pOl'que gustaba que la ol'acion 
fuese clara. Y si basta ah'lra, por solo una autoridad 
de Quintiliano, se enseñaba, que Yáplllo era Ncutro 
pasivo, no siéndolo; no es maravilla que aquí se en
señe esto, por tantas autoridades como hay. Lo seguudo, 
que estos genitivos son de pospsion, pOl'que se rigen de 
algun Sustantivo que se entiende : el cual algunas 
veces han puesto los antores. Cie 5 ad AUie.: In óppido 
.tIntioehite, ldem Philipp, 4. : Albte constitérunt in urbe 
opportúnll. Y así la Gramática es, Sum Romte, id est, 
in urbe ROn/te: Sidlite, id est, in prQIJíncia Sicílite : 
Athénis , lJabylóne, id est, in Athénis, in BahyLóne. 
Suelo Calig. C. S: in Tréver¡y. Lo tercel'o, esta voz Ruri~ 
de que abajo se dice, no es Dativo, ('omo piensan mu
chos, sino Ablativo: pOl'que Jos antiguos, los Ablativos 
en e> los acaban muchas veces en i. plt:ut. ¡¡'lell. : Satur 
n/llle lóqu;tur de n/e, et de parli mea. Cato cap. 37: Ex 
segeti véllit ¿bufum. yerg. Ecl. 6 : Serta proeul tantltnl 
rápilideLápsajacebant. Au.wn. de Occas;one : Heus tu, 
occipiti casus es. Deeste modose halla en muchos Yé.-'peri 
por Yé.rpere. En lo que toca al nombl'e Domus, advierte 
que se puede decir sunz cZomi, vel in domo: eo domum, 
vel ad domum : vénio domo, vel ex domo. Lo mismo 
en el nombre Rus: de todos hay muchos ejemplos en 
los autores, los cuales juntó Fl'ancisco Sanchez en sU 
Minena. 

Nota cuarenta y una. 
No.sol? se dic~ Yénio ,Roma, Carth.ágine, etc., sino 

tamblen (l Roma, a. Cartlzagmc, ab Athenis. Cie. 1 Acad.: 
Yenlsse a Roma. Idem Phi~ipp. 8 : Ab Alexandria e!iscé
deret. Piaut. Baceh.: Ex Epheso hue ae! sodales Hteras 
misil, el Pseudo ExSycióne hue peroenlsti. Mart. lib. 13: 
Htee de vitifera venisse pieeta !'Unna. Lo segundo, nO 
solo se dice Yénio ex Itália, SInO tambien Itália. Suelo 
Yespas :Ut eo témpore Judtea proféeti rerum potiréntur; 
etAllg.: Deeédens Maeed6nia. Cie. ad Attie.:SiPompéju$ 
Itália recéduet. r alero Max. lib. 1 , cap. 7 : Pa:l/,orulQ 
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e~rcitum Itálla péLleret. Donde sacarás que estos 
Ablativos siempre se rigen de preposicion expresa ó 
tácita. 

Nota cuarellta y dos. 
No solo se dice eo Romam sino tambien ad Romam. 

Cic. de Sen.: Miles proféctus ~um ad Cápuam, 11,lintóque 
anno post ad Tarénlum Qllce.\tor. Cms. 3 CIC.: CaJ',I' /lls ad 
M('.flfínam nálJibuJ' advolálJit. Prop. lib. 3: Ad doclas pro

jicúci cogor Atkénas. Plau!. Bacch.: In Epkesum hinc 
ahii; et Epid, Quando hinc itúrus est ipse in Seléllcia,m. 
Lo segundo, no solo se dice eo in Itáliam; pero tamblen 
ltáliam. Cíe. pro lego Man.: S~rd¡niam CU~1l clars!' ~enit. 
Suel. Aug. cap. 16 : Ab • .Jctio Cl/m Samunz 1IlSlllll.lll tn lll
b,~ma se recepisset. Just. lib. 20: JEgyptum primo pro-

jectus, Cretam conténderat. Tacit. Lib. 2: GermállicuS 
JEgyplu.m proliclscitur. Mela, lib. 3, cap. 6: JEgypLum té~ 
dere. Vlrg. : Téndimus Itátinm. De estos ejt'mplos hay en 
Livio muchísimos. Lo tel'cero se advierte que algullas 
Veces se haIJan los apelativos :;in preposicion, pel'O no 
es bien usal'lo ordinal'iamente. VÍI'g. lib. 6: DelJenére lo
cos lmtas, et amO!!na lJiréta. Apul. lib. 9 : Próximam ci
vitátem dedúci consuelJérunt. 

Nota cuarenta y tres. 
Adviel'to lo primero que el que se llama Ol'dinal'ia.

~ente Adverbio Qua, hay hombres muy doctos que le 
~Ienen pOI' Ablativo de Quis, supliendo Via, como Qua 
tterfeclsti? id est, Qua "ia iler fecísti? Esto pal'ece muy 
probable, porque todos los que corresponden son de 
manera, que tambien se puede suplíl' Yia, como Hac 
lJia, elc. Lo segundo se adviel'te que no solo se puede 
decir: Fecit ¡ter Roma, sino tambien per Romam; aun
que de ]0 uno y de lo olt·o hay muy pocos ejemplos, 
porque ordinariamente lo decian por olros modos, 
c?mo, CUf!! transírem Ron'am, pra?teriíssem Brundli
Slum, attlgzssem Cápuam, etc, 

Nota cuarenta y cuatro. 
En l<,>s. Adverbios propiiu y proxime, se entiende la 

preposIclon ad, de la cual se rige aquel Acusativo, la 
que alguna~ veces callaron los latiDOS por ele/?ancia, y 
olras I~ ~~Isleron. Cic. in Part.: Accédere práfius ad sen· 
SI/m altcllJus: et t de N ato Deor. : Ad similitudillem enim 
Deo própius accedébat humána l1irtus:et pro M/l.:Prá:rime 
ad Deos accéssit Cl6dills : porque si estos rIgen Acusa-

8. 
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tivo, ¿ como no dicen que tampoco le rige Pró:ri';/U5, 
pues dijo Plaut. in Pamu.: Próximus te sumi> Pero aquí, 
y en los demas, se ha de entender' la pr'eposicion ¿ld, la 
cual puso Ovidio, cuando dijo: Próximus ad dómillam, 
nullo prohibente, sedéto. 

Nota cuarenta y cinco. 
Ut, cuando significa postquam, se junta á Indicativo. 

Cic. : Ul ab urbe discessi, despues ó luego que salí de la 
ciudad; y cuando significa lo mismo que quómodo con 
admil'acion. Ter.: Ulfa/sus est ánimi! 

Despues de estas voces Adeo, Ita, Sic, Tam. Ta!i5, 
Tantus, TOI, se pone ordinal'iamenle con Subjuntivo. 
Cic.: Non sum tam hebes, ut ista dicam. 

Antequam ., Priús;zuam se juntan á Indicativo y 
Subjuntivo. CIC,; Prillsquam de Rep. dicere ine/pio, veZ 
inclpiam. 

N{', cuando mandamos que no se haga alguna cosa, 
se pone con Subjuntivo é Imperativo: Ne jures, ne 
jura. 

Nre, id est, profécto, si se pusiere antes de algun 
pronombre, se junta á Indicativo, ó Subjuntivo. Te
rent. Adelph.: Nre ego homo sum infelix. Cic.PhiZipp. 2: 
Nre tu, si id feclsses, mélius fam",~ ture conJ"Uwisses. 

Los adverbios en um, y estas voces: Per, Perquam, 
Quam, 8.ll'}e, y otras semejantes, se juntan COII nom
bres pOSItiVOS, como Peifácllis. Cjc. 2 Fin.: In rebus 
apertzssimis nimiuln longi sumus. 

Los adverbios acabados en o se juntan á los compa
rativos : Multó y longé á comparativos y supel'lativos. 
Cic.l O[Jic.: Quantó superióres sumus, tantó nos submis
sius gerámus. ¡dem in Ve,.,'.: Arrogántia ingénii est multo 
moleJ·tissima. ¡dem in Brut.: SeTVilius looge post natos hó
mines improbíssimus. 

Dícese FáciLe doctúsimus, y quam docnssimus. 

Nota cuarenta y seis. 
A la InterjeccioTl se le juntan los casos dichos, porque 

regirlos no parece ser probable. El Nominativo jamas 
se rige de nadie, solamente cCll1cuerda, El Vocativo nO 
se puede entender como se rija; pues es aquel á quien 
se endereza la oracion. En los demas casos siempl'c falla 
algo: r tp, tibi, id est, r re , ti~¡¡mminet suppliciu mi vel 
qUid símile. O, me miserum! Id esto O, pama manet me 
misuum I etc. O, Júpiter, id est, O, ubi est Júpiter! a~ 
modo qué dijo Virgilio O. ubi c4mpi! id est, O, Ubl 
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sunt campi! Y véase esto, clara~ent~, P?rque sin daño 
de la oracion se puede qUltal: la lO!erJecclon, com~, jl{~ 
miserum, quantis maUr afficlor! Jupller, qUId mal~fecl: 
Misero mini, quanta me premunt mala! Pues ITII,ra t~l 
~e d~nde se I'igen estos dos casos, cuand? !lo hay Intel
JecclOn, que de esa misma pal'te se regll'an Cllan~o la 
hubiere, de donde vien·e que en los b.uenos moldt's ~Iem
Ere se pone des pues de la illLerjeccJO,n c~ma Ü oL~a, se
nal : lo que no se hiciera si el caso siguiente se l'lglera 
de ella: como rre, milú ,;zisero! O, Júpiter! 

Nota cuarenta y siete. 
Ab.solutamente se suele decir que la Conjuncioll junt~ 

semejantes casos forzosamente, lo cua \ es falso, aSl 
por el ejemplo de HOI'acio, como lamuien pOI'que la 
construccion pide muchas veces lo conll'al'io : v. g. 
Fuisti Romre, An Athénisí' 

Nota cuarenta Y ocho. 
Etsi, Tametsi, Quamquam, al principio de la oracion 

se juntan con grande elegancia á Indicativo; pel'o al 
medio y fin de la oracion á Indicativo ó Subjuntivo. 
Cíc. pro Mil. : Etsi véreor,júdices. Tel'ent. And. : ObtlÍn
dis, tamétsi, intélLigo, vd intélligam. 

Etiámsi, QuámlJis, Licet, Ut cuando se toma por 
Quáml'is, van á Subjuntivo. Cic. de Amicit.: Omnia brelJia 
tolerábilia eSSe debent, etiámsi máxima sint, 

Tam, .. QUlun, se jontan muy OI'dinariamente con posi
tivos, y alguna vez con superlativos, y muy ral'as veces 
con comparativos: Tam doctas, 'luam sapiens. 

De Ut y Ne, despues de los verbos Tímeo, ¡IUtuo y Véreol'. 

Cuando tememos 16 que no queremos, hemos de decir 
Timeo, ne : cuando tememos lo que deseamos timeo ut: 
~mo Timeo na paterl'éniat, cuando no Quiero que venga, : 

lmeo, ut pater véniat, cuando quiero que venga: Te
meo, n.e non, es lo mismo que Timeo, ut (y no lo mismo 
que 'I'jmeo, ne, como algunos enseñan); porque dos 
negaclOn~s afirman. Cic. ad Att. 9 : Timeo, ne non im
pelrem, Id est, Timeo, ut impetre m : pero Timeo, ut 
non, ".el TEmes, ltt ne, ú otra cualquiera negacion, co
mo Tlmea! uf nolit : Timeo, ut nilfáciat, en todos es
tos es lo mismo que Timeo neo Finalmente, añadiendo 
la tercera ne~acion, se da á entender, no ~aber ningun 
género de miedo. Cic. 6 in Yerr.: Non vereor, ne hoc 
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offícium meum Servilio non probem, id est, non dúbi[O, 
quin hor. ojjleium meum sim pl'Obatúrus Servllio. Lo mis
mo que se ha dicho en TEmeo se ha de entender en 
Métuo y Yéreor. 

DE FIGUl\ATA CONSTRUCTIONE • 
• 

Duo sunt ora tiónis vítia, ql1re, qui pUl'e, ac emen
date loqui volet, diligentíssime vitáre debet. Barbarís
mll,f, et SolcecÍJ'mus. Barbadsmus est dictio aut omníno 
hárbal'a, aut latína quidem; .sed vitiósa scripto, vel 
pronuntiatíóne, nt perla pl'O unióne; aviso pro móneo; 
aJ!lljo pro aJlligo. 

Solredsmus est itiósa pártium ol'ationis composítio, 
ut Deum sérvio, pro séTl,jo Deo. 

Sunt ql1redam tamen apud vÍI'os doctos, qure fáciem 
quidem Solrecísmi babent, vitiósa lamen non SUDt. Roe 
autem novum loquéndí geDusfigúra perbórum, aut ser
mónis, sive schéma léxeos appcllátul'. Jotgúra enim esl 
nOlla loquéndi rátio á trito, et vulgári sermón e remota, 
qure fere ratióne áliqua nítitur. Cujúsmodí sunt, qua! 
seqúuntur. 

Enálla{fe. 
Enállage figllra est, ciun pars una ol'atióni8 pro ália 

pÓnitUl'. Cíe. ad Att.: Quam turpis estassentátio, eum pi
,'ere ipsum tllrpe ,<it nobis! ub] vú'ere pro vita ponitul". 

Fit étiam Enáll~e per attr¡búta pártium oratiónis, 
qUa! aecidéntia appellántUl', ul caslls, numerus. senus. 
persona, ele., ália enim srepe pro áiiis pomíntllr, Póni
tl1l" casus pro easll, nt Terent. And. !Unlter eommigráta 
huie vicin/{:f] pro in hane viciniam, N lÍmerus P"o l\ úme
ro: Yirg.: Pars infrusta secant. Modus p.'o modo: Cíe. 
ad Treb,: Sed valébis, !!Iéaque negótia "idébi,r pro vale, 
pide, Tempus pro lémJSore: Terent, : Tu si hie JIS, áliter 
séntias pro e.<scs, &~ntlres. Mulla de réliqllís atlrlbútis 
exémpla oeclÍrrenl. Pe.'mutál!o vera pe't"só~re ral'o repe
rítur, prreterquam quod seclInda prO te¡'tra frequénter 
assúmitur, ut Roges pr'o Róget átiqUts. 

Eclípsis. 

EelÍpsis figlÍra est, eiIm id. quod in oratione deest, 
for¡4s oIDnÍno peténdum e~t. Cie. : Ego, J'[ Tiro ad me, 
eógllo'in Tuseulánum, (Ad. Att. lib, 15.) Ubí dt!est 1Ié
ne,.it, et proJicisci. 

ZiulJ'Tla. 
Zéugma est, cum id, quod in oratióne desiderátur, ~ 
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próximo assúmitur, manénte eódem génel'e, número., 
c~s~, ereterisque attriblilis. Ci~. ¡:ícit pudórem libido, 
timorem audácia, ratiónem amentla. 

SJllépsis. 
SYllérSiS est cllm id quod in oratióne deest , asslÍ-. , , . í 

mltur pl'óximo; mutáto tomen gen.er~, ~ut ot n.ler~, 
aut caSII, aut áliquo e erelel'is aeeldenhbus. Cle. 1lI 

rerr. : Ri,\'uS pópuli, atque admirátio ón~niumlacta esto 
ldem ~~ Q. Fr.: lile timóre, ego ri~u. corru!. • 

ESl etlam. Syllépsis, eÍlm sensÍ\s rallO pÓtIu.s habetur, 
quam verborl1m. Terent. in Andr.: Uhi est l!le scelus, 
qui me pérdiditt id est, ille scelerátlls.¡ 

Prolépsis. 

Prolépsis est, cilm dictio áliqua totum signíficans 
prrecesslt, qure rurslts io partibus inteIligitul', oeql1e 
explicátur; ut Dllo reges Romam duxerunt: Rómulu,r 
bello, Numa pace. Díctio totum signffieans est reges, 
partes Rómu!us, Numa. Ubi rursus Romulus rex, Numa 
rex, dieéndum erit I ut orátio integra sito 

.ArclUlÚmIlS. 

Archalsmus eonstnictio est, qua. prisea velústas po
tlssimum usa esto Terent. Elln.: Nesclo quid pro/ecto. ' 
absente nobis, turbatum est domi. Cie.: Hanc sibi rem pra!
sidia sperantfutúrum. Ubi absénte nobis, remfutúrum. 
JO~lItiooes esse vides priscos, hoc sreclllo mínime 
uSltálas. 

Hellenísmus. 

Hellenlsmus est conslrúcuo. qure grreci sermóois le
ges, non latíni obsérvat. Lucca)us ad Cie. lib. 5, Fam. 
Si solitúdinede!ectáris, cumscribas, et agasáliquideórum, 
quórum consueIJisti, pro qUa! conJueIJisti, ut latina lex 
pr~cipit. Esto se llama atraccion. 

Hypé, ha! on. 

~ilm orati?nis structúra decóris grátia variátur, De
g~ecto símplIci sermónis ól'dine, non vílium est, lied 
v!rtus, qllre Hmérbaton appeJlátur, id est, transgl'és· 
SIO v~l·bórur:n. CIC.: Animadvérti, júdices, omnem accu
lalóns oratlOnem in duas divisam CJ-se partes. In duas 
parles divúam esse simplex erat ordo. Hypél'bati áliquot 
sunt spécies. J 

Andstrophe est dllórllID verbórum ordo prrepósterus, 
ut mecum, secum vobiscum. '. 

Tmesis est, cu~ verbum compósitum divíditur, áli-
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qua dictióne interpósita . Cie. ad Attic. : Per mihi gratum 
erit, si id curáris. 

Parémhesis est brevis sensus sermóni , antequam ab
solvátur, interjéetns. Cie. inAnton.: O,prreclarum custó
dem ovium (ut aiunt) tu um-J 

Obsérvanse olras en la construccion, como 
son el Pleonasmo, Antip/'()$is. etc., que con el uso se irán 
Dotando , 
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COPIA 

DE NOMBRES Y VERBOS 
QUE PERTI!NEC!lf 

A LA SINTAXIS. 

Adjectiva, 'jure Sciéntiam. 

Perítus, sábio, juris. 
Imperltus, que no sabe, rel'um ómnium. 
Gnarus, entendido, I'eipúblic<e .. 
Jgnárus, ignorante, legum, desconocido, vigilibus. 
Doctus, docto, Grammátic<e. 
Indoctus, indocto, pil<e. 
Prudens, prudente, impendéntium malórum. 
Jmprudens, ignorante J religiónis. 
Cerlus, cierto, sententi<e. '. 
Incertus, incierto, vel'i. 
Cállidus, astuto, !'erllm ruslicárum. 
Rudis, rudo, grrecárum liter·árum. 
Cértior, sabidor, exilii • de suis rebus. 
Nescills, que no sabe, impendéntis mali. 
Inscius, que no sabe, ómuium. 

Communiónem. 

Consors, compañero en la suerte, laboris. 
Exsors, no participante, culpa!. 
Compos, que tiene, mentis : cuerdo, sui. 
Impos, que no tiene, ánimi. 
I~P?lens, que no refrena, irre. 
Parll~eps. participante, voluptátis. . 
Affims ,participante ture culpre scélerl. 
Expers, sin parte, p:udénlire. ' 
Reus, acusado, audácire. 
Ins~ns, sin culpa, consílií. 
lnsolens, desacostumhrado, infámire. 
Insuétus, no acostumbrado, labóris. 
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Cópiam. 

Fértilis,fértil, frlÍctuum. 
Stérilis, estéril, virtlÍtum. 
Fecúndus, abundante, melallórum. 
Egénlls, menesteroso, ómninm, 
Libl'rális, liberal en dar, pecúnire. 
Parcus, escaso, bonórum. 

Item qUQulam in .Az. 

Capax, capa:., amicítire. 
Tenax, retenedor, juris. 
Fel'ax ,fértil, venenórum. 
Edax, tragador, mulli cibi. 

Ius. 

Cónscius, sabidor, mihi, scéleris, facínori, veZ de. 
A m.illS, solícito, secllri1átis, 
Dúbius, dudoso, pl'resídii. 

IJI/s. 

Invidus, envidioso, lálldis. 
CúpidllS, deseoso, pacis. 
Próvidus, próvido y aperCibido, futurórum. 
Avidus, que desea con ansia, glol'ire. 

OSI/S. 

StlldióSlIS, aficionado, mei, 
Fastidiósus, que se enfada, literárum, 
CUI'iosus, curioso, medicínre. 
IllCUI'iósus, no curioso, disciplinárum. 

t:¿llihus adde. 
Memor, que se acuerda, virlLÍlis su al. 
Jmml'D1or, que no se acuerda, mandáti. 
SecLÍrus, uguro, potén tire, a metu. 

Par,id"a nómina. 

Quis, veZ qui, quien J vestl'um, veZ ex vobis, vel jntet 
vos, 

Aliquis, \lllns, alguno. 
Alt~I·. el uno entre dos. 
Altél'utel', el UllO, Ó el otro de los dos. 
l'Iemo, DUIJUS, nadie, Ó ninguno. 
!\éutt't., ni el uno, ni el otro de los dos, 
QuicLÍmque, quisquis, cualquiera que. 
~uisque, cada uno, ó cualquiera. 
Quidam, alguno. 
Quivis, quilibet, cualquiera. 
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Solus, solo. 
Unusquisque, cada uno. 
Uler, cual de los dos. 
Utérque, el unoyel otro, ó entrambos ddos. 
Utercúmque, cualquiera de los dos que. 
Uté.'vis, utérlibet, cualquiera de los dos. 
Alius, otro, Ó el uno entre muchos. 

Numerália. 

185 

Car?i~á.lia, u,nIlS, duo " tres, qllátuor, ele. 
Ord.oalla, pnmlls, secllndus tértius , etc. 
Distributíva, sínguli, hini, t¡mi, quatemi, quini, seni, 

septeni, oetóni, novéni, déni, undéni, duodéni, etc. 

NomínG, qum similitzídinem. 

Símilis, semejante ,.dúmini, patt'j. 
Dissímilis, desemrjante, suó.'um, hómini. 
Assímilis, muy .remrjante, su i , spóngiis. 
Absímilis, deu!l1r.illnte , principio 
Dispar, de.ri(JUal, sui, "enlis. , . . 
CommlÍnis, comun , utrlUsque, vel ulnque, hoe IDlhJ 

tecum! vel ínter nos. 
P.'Óp.'íus , propio, Ol'atóris, nobis. 

Nómina, 'lllibllS eómmodam. 

Salutáris, saludable, nobis. 
Perniciósl1s, e/afloso, reipLÍblicre. 
Córnmodus, provechoso y acomodado, tibio 
lncommodus, da/loso, filio. 
Saltíbl'Ís, saludabLe, vísui. 
Péstifer, pestilenúal, multis.. .. 
Inféslus, que ~laña 9omo enemigo, IDlbl. 
Infénsus, enoJado, 1111. 

rolúptas, 

Jl1cúndus, gustoso, nobis. 
Moléslus, molesto, áliis. 
AbsLÍrdus, malsonante, áuribus. 

Grátia. 

Gralus. grato, Cresari, in, peZ erga. 
Charl1s. amado, Africano. , • 
lmporttíous,jiJera de propósito, sermODI. 
Accéptus, acepto, plebi. 
Invísus, ahorrecido, Deo. ~-
Odiósus, odioso J plerísque. ':)" 

~ ... 
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186 DI! INSTITUTIONE GRAMMATIC~. 
Invidiósus, aborrecible, Diis. 
Offénsus, aborrecible, pálribus. 

Fa~or. 

Propítius ,favorable, urbi. 
Advé¡'sus, contrario, fortiltÍdini, 
Malévolus, que quiere mal, ómnibus, 

/E'luálitns. 

A:quális, i{{l/al en tiempo ó edad, ¡Ilius, en otra cosa, 
vita, verbis, 

Pal', igilal, tanto óneri, • 
Impar, desigual, ánimo. 
Ce lIpar, igual, atictíj LIS, aHcu elcum áliquo. 
Suppa)', casi igual, hui e <etáti. 

Fidé/itas. 

Fidélis, fiel, impél'ie. 
Inlidélis, deslral, hel'o. 
Fjdll~, leal, dómino. 
lnfiulIs', desleal, fidéli. 
Perfidélis, mu.y fiel, mihl. 

]t cm 'Vcrbália in b¡lig. 

Optábllis, deseable, pax ómnibus. 
Amábílís > amable, mihi. 
Insatiábilis, insaciable, cibo, • 

Ex partícula Con. 

CitJfinis, que confina, JEtbiópire. 
Contérminus, que alinda, Hispánire. 

on. enláneus, conforme, ratióni. 
ónt" , que estajunto, terrre. 

Déni'lue 'luQ!cumque adjectipa. 

Propínquus, Cf'rcano, tibio 
Obnó:\Ius, expuesto, perículis. 
O \iliS, que sale al encuentro, mihi. 
Pérvins, patente, ómnibus. 
Prrocípuus, propio 1. ~special, cónsuli, 

icíÍlus, pecina, mlhI. 
li oíLimus, que está ce'".cano , morti. 
Nétí\P1ex, rendido, ,:o~)JS. 
QlIicurs, discorde, slbl, 
Quisq Pleráqlle autem. 

HII~d6rtúnus I á propósito J nobis, veZ ad eam remo 
",un 
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Tnútilis, inlÍtil, sibi, (lel ad usus civium. 
Propior, mas cercano, vel'O, vel ad ~~lem. 
Promplus, prol/to y aperc~b~do '. servltlO, I'e~ ~? arr:a. 
Pronus,PI'opénsus Pl'OChVIS, mcll/lado, vILIIS, lelad 

sttídia. ' 
Suávis, Sllal'e, voceo 
DUl'lll\; duro, mÓI'ibus. 
Qlliétus I apacibLe, mÓI'ib\lS . . 
lnsignis, señaLado, génel'e. 
Vaslll's, grande y bronco, motu córp0l'is. 
Inctíltus, tosco, oralione. 

Sextum TU/dus. 

N!ldus, demudo, pl'::csidii, p,'::csidio, 11 pl'opínquis. 
Dlgnus, digno, honoris, 11eL nómine. 
Conlénllls; 'Contento, parvo. 
ln::ínis,vacfo, v('I'ból'llll1, áliqua I'C. 
Refél'lus, lleno, histól'Ím, s1I3viláte. < 

Lócuple", rico, I'ei familiál'is, cópii.s. 
OnLÍstlls, cargado, fl'umento.. ., . 
Immtínis, esento y libre, belll, mlltlIa. 
Plenus, lleno, spei, timól'ibus. 
Cassus, vacío, ltíminis, sánguine. 
Dives, rico, allri, cóplÍs. 
Poteos, poderoso, divíliis. 
FI'ellls, confiado, innocéntla 
Vácnus, vuelo, laból'is, pene nI 1'( l.a pel') ul 
Captus, defectuoso, melllbl'is ómlllhus 
PI'::cdiluS, ada, nado, modéstia. 

Item secllrlls. t1bi : conceder, 

OrbuS,· 'lile carece de cosa amada, au! nia. 
oplimálibus. 

'E~tÓITis, desterrado, urbe, 11 solo patrio 
L1I.lel', libre, tCI'I'ÓI'e, 11 perllll'ba lión • 
PUI'US, limpio, ah omni )ahe, ~céleris. . esocupado, a 
Inops, pobre, consíl ii , vel'bis, ah amlcis. 
Tutus, seguro, dejendulo J 11 caló re. 

Adjectiva divel'silátis. 

Di:v~rsus, d¡IIerso, a te. 
AI~enus, ageno, ¡Ili, virltítis, amicilia, ah retate. 
Ahus, otro, ah illo : alius sum ac lid atque Petrus 

soy distir¡lo de. ~" 
Absonus, diferente, Ó:'1ue disuena, motus a voceo 
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Numerália Ordini •• 

PJ>imus, secündus" tértills, a rege~ 
Aquí se reducen los nombres de descendencia, como 

Proféctus, DlIctllS, Ortus, Oritíndus, Natus,. que tie
nen preposicion a, vel ah, "el ex, y pueden estar sin 
el/a. 

DE VERDIS NEUTRlS. 

1 nieresl et Re/eri. 

Interest, et Pefert, importar, Regis, mea. 
Magni, Parvi, etc. Cuja, veZ cujus, etc. 

Sálago tÍliam. 

Sátago, andar solicito, rerum, de. 
Mísél'eor, tener misericordia, ves tri , tibio 
Oblivíscor, o Mdarse , laudis, injúrias. 
Recórdor. acordarse, mériti, bella, de illis. 
Reminiscor, acordarse, virttílis, caSlIS, de re áliqua. 
JUémini, acordarse, cliéi, officium, I¿acer n/encion, hu' 

j liS rei, vel de illis. 

Perha QU<2 allx¡[jllm. 

AuxJ1ior, opítlllor. slIbvénio, sucúrro, ayudar, tibi. 
""~trócinor, amparar, hómini. 
Amb$!or. curar, vulnél'ibus, aliquánclo ánimum. 
losat. 01', curar, mihi, aliquándo metum. 

Adl/!aliónem. 
Clnfinis, q.. . 'h 
Contérminu fn.gar, .s~nSJ USo 

.on5el)táoeus, r ~, tl?l. . 
Cónti , queNar 0, at1.11lar, a1íc~ll. 

al', ahcUl, ve! fortllnam. 
'¡alagando, ó lisonjear, illi, allquándO 

Propín.qulIs, . . . 
ObnóxlUs, ex¡ ltsonJcar como truhan, patrl. 
O vius, que. 
Pérvius. 'v cómmodum. 

PUl! ',lOdo aprOf'echar, his : prestar, illi redes. 
Y:ccommodo, acomodar, alícui de habitatione: vestelJl 

córpori, vel ad corplls, ajustar el vestido al cuerpo. 
Provídeo, prospíci tirar por alguno, saltíti : prevenir, 

insidias. 
CónslIl0, mira ,uf alguno, vitre: consultar, Senáwm 
~ de salúte 1\1 • Boni consúlere áliquid, echarlo á buena 

parte. 
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lndúlgeo. regalar, valt'túdine. . . . 
SUfficio, ()astar, mihi : áliqllem m locum altel'1us, poner 

algullo en lugar de otro. 

Incómmodum. 

lncómmodo, dañar, áltel'i. . 
Dóleo, dolerse, mihi do)et : dóleo tuam VICem, veZ de 

.tua. vice, rlllélome de tu trabajo. 
DI,&plu:oo, desagradar, regio . . 
Delr ibo, murmurar alícui peZ de áltquo: qUitar, tor-

quen bpsti: sacel:dótem ~),¡ al'is. 
Insidior, p,oner asechanzas, militi. 
Nóceo I dafiar, álteri. 
Officio I duliar ó estorbar, cómmodls aliclijus. 
SUccéoseo I ubiráscol" enojarse, ¡lIi. 
hnpóoo le ga¡íar, tibi : poner, linem óperi. 
Obtrécto, ecir mal, alícui. 
Iráscor, enojarse, mihi. Iráscor vicem tuam, id est , 

tlól o, cegrej'ero. 
lovídeo ,, 'ml'idiar, vÍl·tuti, vel illis bonum. 
lntel'díco, I'edar, tibi &qua, ali'luándo aquam : contra-

decir, prretóri. . 
Deficio ,faltar, mihi, vel me tempus : defícere a lege. 

Fayórem. 

Fáveo ,faporescer, ture lalldi. 
Al'I'ídeo, reir con otro, y agradar, mih.i. 
Su ffl'Ó gOI',javorecer con VOIO, tibi. 
Adstípulol', consenti,. co" otro, hómini iráto. 
Accédo, allegarse, luro senténtim, pel ad. 
Asséntio, pel AssélltiOI', sentir con otro, tibi ; conceder, 

illlltl tibio . 
Iglló~co padonar, delíctis, veZ nobis ómnia. 

Slúdium. 

Stúdeo, estudiar, ál'tiblls : desear, líteras. 
Va~o, .octlpars~, juri, al'lnis, etc., estar desocupado, a 

hterls, armls, etc. Carecer, culpa. 

Dativo item adluerellt. 

Abs~ll~ , estar ausente, urbe, vel ab Ul'be: faltar, hó-
mInI. 

AdsUIII , ~sta,. presente, concióni. 
Desum ,jaltar, amíci volunláti. 
Il\S~Il~, eSl~r en alguna cosa, nobis. 
Inter.,um, mterl'enir, negótiis. 

, 
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Obs.um, dañar, ol'atióni. 
Pl'reSlIm, presidir, Iwovíncire. 
Pl'Osum, aprovechar, cOllcónlire. 
SubslIm , estar debaJo, teeto, 
Supél'sum, estarencima, ó sobrar, nobis. 

Et 'luz oóséqllillm. 

ObséquOl', condescender, Ó tlargust rogánti. 
Gralífi("O!', {(g,.adar, regí: (/grwll'ccr, tihí ho 
Morígero, ,.('/ morígeror, obedecer, y a<Tradar, 
Satisfácio, sati.ljacer. nobis de iL1jlll'iis~ 
Plácl'o ,agradar, sibi. 
AUéndo, atender, dicénli, pel dicénlem. 
PrémlolO!', aguardar, tibi. ad\'énlum iJlíu 
Appláudo, hace,. aplauso, alícui. 

Ob~eclíndo, obed. ctII'. 
Obédio, Obtémpero 
Audit'ntelll esse dicto 
l)arco, obedecer, lé" i 
A uSClílto, obedecer, 

Obediénliam. 

Sénio, Insél'vio, Subsél' Famulor, servir, 
dómino, 

~cdo, ""Ildirse, sapiénti : ir "be, I'el a , Pel ex: ceder, 
, posse~siól1e, de iul'(~. 
Ha'reo, ape¡;anl', peceátum buie, "F[ in hoc. 
l'iubo, casarse la muger, vh'o , I'el cum Vil'O. 

;, , . 
Repugnan/lam. 

Aovér 01', Oh islo, Reptígno, Resísto, Reclárno, cOTl' 
lradeClJ', yobis. 

Refr':igol', contradecir con poto, petitióni. 
Obsto, estorbar, ó contradecir, conálibus alicújus, 
Ob~trépo, impedir con ruido, ~ibi ipsi. 
Rehíclor, repugnar luchando, óncl'Í. • 
Anté"Lo, ejlur delante, ómnibus, llel c::eter'os. 
Antéccllo, Excéllo, m'enlajarse, cretel'is. aliquando1 

creteros, 
Alltecéoo, estar, Ó ir delante, álteri I vel álterum. 
Antéeo, ir ,le/ante, áliis, vel nubes, 
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Item t¡ure evél/tum. 

Obvénit. C ÍnO'it blÍogit, Evénit, Usuvénit, Incídit, 
Acci<Üt, t~c uihi. 

Cadit, aconteeer, optántí • 

.tdde übet, et . 
L!bet, agradar, vobis. 
LlceL, seF .licito, mihi. 
l~iql1c~, eJ'tar claro, tibio 
t xpédlL, cOI/venir, nobis. 
~{?ndlÍ~it, COllpellir, ~allÍti, in, pel ad. 
S~,ppellt , estar sobrado, Libi. 
I~htal, restar, Ó quedar, amíco nostro. 
Constal, constar, Ó ser cierto, mihi. 

lIJulta dénít¡lle compó,ita ex vubis nel/tris. 

Adno, Adnáto, nadar llácia otro, návibus. 
cclámo, aclamarenfallor, alícui. 
Tubo;lt4.cclÍmbo, sentarse, lUensre. 

Appl'opínqllO, acercarse, illi. 
Appál'eo, aparecerse, tibio , 
Assli"go, levantarse á otro, veniénli. 
Assídeo, sentarse junto 4 otro, CaLóni. 
A~síslo, tlJ';stir, divinis. 
Adhaweo, Adhrer'ésco, estar pegado, justilire, in, peZ ad 

saxum, vel in saxo. 
AS6Uésco, acostumbrarse, sel'móni. 

COIl. 

Cóngl'UO, Conséntio, concordar, lure yoluntáti, vel cum 
voJullláte, \ 

COllvénio , conr'enir, ó concordar, mihi Clhn fratre de hac 
re. COllveníl'e áliquem, hablar á alguno. 

COllsuébCO, acostumbrarse, labóri. 

111. 

Ins(~eo~ estarsentado, menti: oCllpar, arcem. 
IUU?rmlO, dormir, Ó descuidarse, call~re. 
lnsl~llo, hacl'l' burla, tibi, bOllOS, "el in bonos. 
Inn!IOl" (' ,\'ll'ibar" hastm, I'~l hasta, vel in ~~sLa. 
lnl~lO, dr,leal' COIl ansia, ubér'iblls, hrer'ed!ta~em. 
1II11~O, hacer burla, dignitáti, iHum, pellll II)um. 
IUllm~o, recostarse, tOI'O : pOr/er cuidado, ID, "el ad studla. 

• 
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• Insis10, afirmarse. bastre : seguir, "ationi, I'atióne t ",.1 
in ralióne. lnsistel'e viam t caminar.' negótium, contI-
nuar eL negocio. • 

Ingémo, ingemísco, gemir, malo 
Incésso, acometer, timo,' pátribus, bostero. 
IIIác,'ymor, llorar, . "ti. 
Incubo echarse sobre algo, ovis : empollar, ova: 

" nsto, hacer instancia, estimular, ó aquejar, tibi. 
Impél1d~o, Immíneo, amenazar J impé,'io : mihi a te 

mors ímminet, amenázasme con la muerte.' dominar, 
urbi. 

IIIucésco, amanecer, mortálibus. 
Insillo, saltar, te¡'go, tauros, in equum. 

lnter. 

Intervénio, intervenir, oratióni. 
Intercédo, intervenir, necessitúdo mihi tecum, vel lile 

ínter te : contradecir, legi. 

ob. 

Occ , salir.(ll encuentro, nobis. 
Obório)' ,"'({lcer, lux mihi. 
Obrépo, eiftrarse arrastrando, m'!f¡ti. 
Obvé,'sor, estar ante otra cosa, ánimo." 
ObéqutlO, ir Izácia otro 1. caballo) castl'is agmen. 
Obámbulo, pasearse al rededor, mur'is, urbem. 
Oblúclor, pOller fuerza en algo. ó Luchar contra algunO, 

aréu¿e. 
Obnítor, estribar contra alguno, advérsis. 

Prre. • 

Prresto, ventajarse, ómnibus, aliquándo, orones: dár. 
bon(Íl-em pátri. .1 

'Prrecürro, correr delante, vo~, "el áliquem, 
PrrelLÍceo, ir delante con luz, majóribus. , 
Pr~síJeo ,presidir, urbi . 
Prrecello, Prrecédo, a"entajarse, álicui I "el áliqueDl• 

Sub. 

5ubjáceo, estar debajo, monti. 
Succúmbo, rendirse 1 fortunre. 
Subrépo, entrarse á escondidas, illi oblívio. 
Subclamo, clamar deJpues de otro. vociferánli. 
Subóreo oler, ó sentir, patri. 
Succrésco, ~r creciendo, glorire seniórum. 
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'StJcccdo entrar urbi: suceder á otro, alícl1i, ¡'el in lo, 

cum a¡'i.s :' tecer, mihi. 

SexWm 'Vlllt égeo. 

É~eo, Indigeo tener necesidad~Onsíli(), aU'xíHí. 
VIClilo, Vivo, ~ustelltarse, palmis. 
Vesco)', comer, pane, ¡tel panem. 
SlIpersédeo, dejnr, nal'l'atiÓne. 
Pótiol', apc;derG1:se :y gozar,' \'egni, pacem, gaza. 
Deléclol', deleitarse, luis lílel'is. 

• 
Abundo, tener abundancia, doctrina. 
Mano, mallar, e fóntibus aqua, culter Cl'llól'e. 
Redúndo, rebosar, sánguine. 1\0., vel in me fl'll('tuS )'e-

dLÍndat, á mí mealcanzaelji'ulO, 
.Fluo, ('orrer lo liquido, Jhívil1s sánguine. 
Scáleo, fullir, vérmibus. 
Fruor, gozar, pace. / 
Laból'Olúll'a[)((iar, arma 1 padecer febr~ veZ de ft>bri 
G lórior, glo).{arsc, f<lc s, de se. 
Obléctol', La::t ' hol" ¡rse, glól'ia . 
.KitOl', cstribar, c . io, pcl iú áliq(¡o. . 
Consto, constar, ánimo, el cól'pore, ¡'el ex ánimo, etc. 

Sibi consta!; esta constante, ó en sí. 
Pluit, llo"cr, lapí(Ebus, ,'ellápides.; . 
Váleo, possum, poder, dignitáte. · , . ~" .. " 
Sto, estar y cumplir, pl'Omissis. Slare ab áN. '., se,,"df! 

su parte: stcti t pI l'ís, ~o.rtó mo.r. t ~' .• 
Fungo!', gozar Ó US'ar, officio, velofficium. 
UtOI', usar, consílio. · 
Fido, Confido, confiar, vil'hlti, vel vil'lúte. 
'Períclitor, peligrar, stattl : experimentar, labóres. 
Affluo" len el' abundancia, divítiis. 

SClm Ittríllque. 

Rex erat IElléas. 
Vestrum esl dure vÍncere nostl'urn. 
Boni jüd!cis est ráce,'c conjectúl'am. 
Mugnl l~)hi el'unl ll/a:: Hterre. 
Me nulllUs consílii fllisse confítcol'. 
Na~úl'a tu illi p.ute!' es, consíliis ego. 
Eplstol~ tua tnagn;c rnihi moléstía:: fu 
EI'at tl'lb,us seslél'tlis módius. 
Summo ¡ste ingénio dícillll' fuisse. 
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DE YElUllS AC'rr:IS. 

Yerba acclIsálldi. 

Accél'SO, ¡¡el Arcésso, (¿sal' ante el juez , \'05 ambit"s 
InclÍso, aCl/sar con queja, te pl'obl'i. 
eoárgno, ree/argüir, illum aval'hia). 
Convlllco, convencer, áliquem inhllmanitátis 
]nfámo, infamar, AntóniulU pal'l'icídii. 
Iosímulo, motejar ó culpar, Venem al1dácia). 

. , Gen¿/ivlls 1ui crimm . 

¡. ccnso, acwar, te conjUl'l1tióDis, de venefícii<;, 
A I'guo, conl'encer, regem culpa), de scélere. 
Appéllo, acusar, áliquem de prodiLióoe, 
Absolvo, cZar por Libre, te majestátis, de pl'a)'al'ieationl' 

suspidóne. 
Damno, condenar, ilJum furti, de majestáte' . pite. 
Condémno, condenar, áliql1em al'rogánLÍre, ,,'\Iea. 
Défel'o, denunciar, fíLiurrt ,enefíci i, de panicídio. 
P,ístulo, acusar, te impietátis, d~ ámbitll : pedir, \.lO( 

a te. 
Ah.';l"" étiam, lil¡ero. 

1 :brl'(l, dar por libre, rcum su pplício, a cahím niis. 
AlJigo, Aeblríngo, Oblígo, 0b&tl'Íngo, atar y enredar. 

se I'lugno scélere. Ríe furti se álligaL 
.1111clo. condellar, áliquero exílio. 

:Jlisl'lcf 

ií~(,l'ct, 1\Iisel'éscit, tener nl/\'aicordia, te fra lI'um 
Pigct, tiol"rse, m(~ stullítlfl'. \ 
Prell1let, arrcpentirse Ó n,,/¡·r.<e, eos seélcl'Um. 
Pndet, GI'<Jrgonzarse, i!los infámia). 
Trecle: , tener lza,I/Í:o Ó enFadarse, uos v Üm. 

['erba prétii, n/que trslimnliéuis. 

r.mo, Merco!', CÓlnparo, ConcilIen, ntldimo, Yl'nd{" 
'cnümuo, ¡Estimo, DlIeo, .Fácio, Pendo, HitbeO• 
Pllto, quieren estor Gel1itil'~)f IYagni, máxirni, de 

JlÍn'nnse tamhicn á estos Ablativos magua, pel'Jlljgno 
pano, minó!'e, et magno pl'élio,y tÍ o trOJ' sC/J/('jtlll'''' 

.J5111.'{j/no ql(if'/'{'II C,\tos GCl1itil'oJ' nand, flocó, f'ff' 
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LlDIm QUARTUS. 

Tllas millas blljl1S non fácio. . , 
Pendo ilocci, pel nibilj tuas fOI'tunas. 
1\ 011 assis, non flocci te testmlo,. ., 
Babeo, Puto, Duco pro uíhilo divítlas pnr vII'tute. 

rerba 6m/lia, 

195 

Páreo, perdonar, su bjeetis vi tam. 
Cáveo, guardarse, sibi insídias, ab áliquo. . . 
Tuneo, MétllO, te/ller, tímeo tibi, et tíl1lCO malum tlbl, 

temo no le venga mal: Umeo te, et Umeo mihi abs te, 
temo no me hagas mal. 

(}r~tlllo~, dar el parabicn, tibi victoriam, !d tibi JI: 
Victoria. 

Fúcio, hacer, vobis injúl'jas. 
Aeq110, Admc¡uo, igualor, áliquem sibi, I'(.¡ teCtllll. 
Conjtíngo, juntar, p,'ovincias império, "eL lCCUID. 
Ago, hacer, ó dar, ruihi gl'átias : aclum est de me, pt-

recio 
nemo, quitar, auctorilá!em pecunim, multa de clímlllo. 
j\[iom', mínito,', amenazar, mortem f.'atl'Í , "el fr'atl'em 

morte. 
Anlevét'to, anticipar, alícui damnaliónem, 
~~xpl'óbt·o , dar ~'lZ rostro; ~opól'em alícui. . . 
811adeo, ·aconseJar : Pet'suadeo , pcrsuadir, hoc t¡bj, 
A brago, quitar del todo, tibi magistJ'álll m, Iegem, vel 

leg!. 
Dérogo , .disminuir, fidem alícui , Ip.gi, "el de lege. 

Verba dal/di. 

J)o, Dedo, LU"I;ior, Tríbuo, dar, ópcl'um suam I'cgi . 
{;<?n~édo, concede r, 1 i berl ~tem, alícui : rendirse, néllliLll, 
I\lt OlS!.'<?, dar sil'l'iendo, jlóculllrn ,'egi. 
Suppedlto, dar á la nujno, cibum (iliis. 
Exhíbeo, mostrar ó dar, mi.J.Íi moléstiam. 
PI'tebeo, dar ó mostrar aures convíliis. ~ 
Impéndo, daró «Ilstm~ tempus sltídiis. , 
Lego, as, f'lll'lar embojador, te A nlónio, peZ ad : man,lm, 

en testamc1lto, l'cgnum NumitÓri. . .. 
Dono, :lo12ar Ó premiar tihi civitátem, pel te ~JVlt'l11" 
InlJlértlO, (le! Jmpél'tio~ dar parte libi, labol'eH'. !'d 

tI" lahól'e, ' , 
litio, f'lwim, ti!Ji, ('el 3d le líle:'¡¡s. 

.. 
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lUútllO, dar prestado, pecú'.lia alícui. 
}<'renel'úl', (lel Frenel'o, dar á l,!gro, tibi pecllniam. 

·Reddéndi. 

Redclo, volver, cuíqlle honórem. 
Restíluo, restituir, bona tibio 
Solvo ,pagar, pecúniam alícui : desatar, te lcgibus. 
Solvo portu, veZ navis mea solvit, vel solvo navem, doime 

á Zu vela. 
Réfct'o, contar, volver, tibi grátiam : pedem, ,voliJer 

atraso 
Committéndí. 

-CommÍUo, encomendar ó entTe{{ar, tibi forllÍnas. 
Comméndo, encomendar, alícUI negótia. 
Trado, entregar, ilIum Cresari : se in potestátem, "el 

iD discipHnam aliotljus. 
Credo, dar en C<Jnfianza, tibi peclíDiam : creer, mj~~· 

testi , tihi hoc. /.:.. 
lIando, encomendar, áliquid memórire. 

Pl'omitténdi. 

Prnmítlo, prometer, hoc vobis. 
PolJiceol\ prometer, ópel'am suam alí.cui. 
Spondeo , prollleter, boc mibi. 
Recípio, .prometer, domum mihi : 7'ecibir, áliquem jn 

domum, in gl'átiam, fidem : irse, ó recogerse, se in 
pOl'lum. 

Declarándi. 
-

Declál'o, Explico, AptErio, ExpláDo, declarar, tibi con-
sílium. 

nemón~tl'o, Osténdo, mostrar, l'em vobis. 
Dico, decir, l.oc tibio 
SiO'lIífico, Indico, mostrar, mib,¡ I'em omnem, 
N:rro, contar, fabéllam Slll'do , de áliqua I'e, 
Loquor, hablar, áliqui,d tibi , "el tecum. 

Anteponéndi . 

.Au tepóno, Antehábeo, Antéfero , PI'a'pono, P-r<ebábeo, 
Prrerero, Prreópto, anteponer, vil'tútem vítiis. 

POSlpollélldi. 

PostPÓD~ I poslbábeo , Póstrel'o , posponer, , 'ítia virUíli. 
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Rábeo, Puto, Duco, pro níhilo vítia· prcc virtutc. 
Multa compósita ex pra!pwitióne AJ. 

Addo, añadir, fidtíciam aHcui . 
Atlimo, quitar, pupíllo fOl'lünas. . 
Adjlidico, entregar por sentencia , nobls domum. 
Ad~íco, entregar, 'mihi bona. 
Ad.lício, aliadir, ánimum consília, Ilel ad. 

197 

A~jlÍngo, juntar, províncias impé¡'io. 
Admísceo, mezclar, se víLiis vel cuffi , ,!el ad. 
Admóveo, mover hácia otro 'exél'citum tu'bi, veZ ad .. 
Applico, arrimar, naves tel'~'re , vel ad. 
Affero, traer, fruméntum reipLÍ.blicre, "el ad. . 
Allégo, alegar, ó echar rogadores, hómincm álterl. 
~póno, poner, nolam epíslolis, vel ad. 
AdmétiOl', medir, fl'uménlmu míliti. 

In. 

Inctítio, meter, terl'órem pátl'iblls. 
Tnfero, llevar adentro, bellnm ltálicc. 
lnfigo, enclal'ar, gládium hosti in pectos. 
Injício, echar, manum alícui, vel in áliquem. 
lmpórto, traer, pestem reípúblicre. 
Il'lse¡'o, meter, eibum iofántibus in os. 
IAtí.I·O, señalar, conjiwgo, notas vítulis. 
Indtíco, introducir Ó flleter, cálcenm alícui. 
Indo, poner, nomen alícui. 
lnjtíngo, poner Ó cargar, Jabó,'em alícui. 
Ingero, echar ó poner, Jigna foco. 
InsusúlTO, habiar al oido, állel'i aliquid in aUI·cm. 

Ob. 

Oppóno, Objécto, Objício, panel' y eehar, se telis. 
Offcl'O, oji-ecer, tibi oHici um. 
Offllndo, derramar, calíginem óClllis. . 
®lu(l\lor, hablar con otro, tibi diSCI'imilla vocum. 

Pra!. 

Pt-reclüuo, cerrar ádilum alícui 
Br<ec.í~io, manddr, hoc tibio • 
P I'ref!c 1.0 , po'!.cr en ~ficio, te civitáli . 
P"rebOl,o, sella/m', tibi dicm. 
PI'ccscrlbo, Selialar Ó mandar, jUI'(l civ 
Prrepal'O, preparar, regi dom 1I m. 

Sub. 

Sub<!úco, sacar Ó quitar, tibi ciblllD. 
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Suhjieio, poner debajo, ova galHnis. 
Subtrabo, .facar Ó quitar, matériam furód, se a cúria. 
Stíggero, dar, tibi ratiónes. 
Suppóno, poner debajo, coJla óneri. 
Subscríbo, escribir debajo, nomen epístolro ,fal'olecer, 

odiis alieújlls. 
Stípplico, suplicar, vobis véniam, pro amíeo. 

11óneo. 

"óoeo, amonesta,., te hanc rem : hacer, saber, illum de 
tcstamento. 

Admóneo, Commóneo, amonesta,., te áliquid : haccrsa
ber, illum de his "ehus, frederis. 

Commoncfácio, a,'isar, te amicítire. 

Dtfceo. 

Dóceo, ef/.I'eliar, te Jítel'as : hacer saber, te de hoc. 
J~dó('eo, eol elia,., juvcnllÍtem facíuOI'a : hace,. sabe,., se

nÍllllm :le ilínere hóstium. 
Dedócco, desellseizar, áliquem hane artem. 

/lem jlágito. 

FIASilo, Poseo, Reposeo, pedir, vos Dummos, ,'el a yo
lllS.--

Ro¡;o, llltérrogo, preguntar, áliquem mulla, 1'1'1 de 
multís. 

Ro o, por pedir, te benefic¡ um, ,'el a le, 
Celo, cnwl,/'ir, me sel'mónem, de insídii : !loc celélu r 

patl·j. 
Verha implJndi. 

lmpleo, llenar, se aqua, spei. 
COIll pleo, llella,., fOl'um lamenlatióne. 
Expleo, hCllchir, SIlOS di\ítiis. 
llllbuo, teñir ó empapar, ,estem sáoguine. 
\éplt'o, lll'llar, Tibcl'im corpóribus. 
'álio, harta,., se somno, de. 
·á/'cio, RI'PI'cio, embutir, pulvínar rosa. 

S;í lu ro , harlar, se sá ngll i JI • 

Clír lulo, llellar, ó colmar, áliqucm latÍdibu. 
, ugeo, all/1/l'nlllr, munus. vobis. 
Ob"lIo, cubrir, ¡lIum lupídlbus. 

resli¿lIdi. 

, '1,1\:0 1 ve t /', te veste, w'llibi Yc~lcm. 
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Véstio, Convéstio, 1Jestir, ócuJos .membl'ánis. 
Cálceo, calzar, áliquem c~tluírms. 
Cingo, ceiiir, ul'bem moombus. 
Stel'no, aderezar, lectum pellículis.. . 
lnstél'no, cubrir Ó aderezar, aulam regLO ornalu. 
Tnstruo, instruir, te cODsíliis. 
Tego, cubrir, Pl'udéntiam simulatióne: 
Redímio ~ cercar ó coronar, iIlum sel'lls. 
Exuo: desnudar, regem regno. 
AmíclO, cubrir, te pürpul'a. 
Nudo, desnudar, murum p¡'residio. 

199-

Ollerálldi. 

~n~l'o, carfJar, mensas éPlllis, 
Exonero, descargar, nos motu. 
Pl'emo apretar, ul'bem oLsidiónc. 
0ppl'imo, oprimir, hostem armis. 
Levo-, aliviar, me regritLidine. 
Expólio , despojar, áliq,uem ópibus. 
Exháurio, agotar, provfttciam sumptu isacar, pecúuíarr: 

ex rerário. 
EVérLo, ccllar, áliquem fortlÍnis. 

Liberálldi. 

:Exsólvo, desatar álium víoculis. 
Expédio, desembarazar, se moléstia, ab occupatióue. 
Impédio, impedir, me negótiis. 
Implico, II'I'étio, Illáqlleo, enredar, se iltéccb¡'is . 
.Alligo, Adstringo, Obligo, ObSll'ingo, obligar, te bene-

fíciis. 
Priválldi. 

Privo, privar, patrem vita. 
Dejício, derribar, le statu, veZ de. 
Fraudo, despojar con engaño, áliquem peeünia. 
Prohíbeo, prohibir, prredónes ínsula, v el abo 
O:bo, privar de cosa amada, palrem filio. 
Vldl~O, pril'ar, urbem cívibus. 
Abcheo, quitar y privar se magistl'átu libertáte, etc., 

ele. ' , 
~cf¡:lüído, t:.¡uitc:r c?n engaiio, te draehm~. 
E~llOgO, lzmpzar o despojar senem argento. 
Munero, vel Múneror prese;tar te his ¡'ebus, remune-

rar. " 
Remlinero, vel RemlÍneror, galardonar, te múne,{e : re

compensar, méritum. 
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Affício, dar ó causar, te tristília, dolóre, lretítia, ele., 
etc, 

l'rósequor, seguir, te amóre-~ ódlo, laude, bonól'e~elc., 
amar, etc. 

Mulo, mudar, gaudiul1l rncel'ól'e. 
Comrnúto, trocar, fidern pecúnia. 
Permúto, trocar, áliquid mercéde, 

Peténd;. 

PeLo, Efflágito, Exigo, Conténdo, pedir, hoc 11 te , 
Déprecor, rogar, áliquid iHum, "el ab illo : mOl'tem de

precál'i , pedir que IlO le maten: poonam, que no le cw
tiguell. 

Oro, rogar, hoc a te. 
EXOI'O, Impetro I alcanzar con ruegos, civilátern ati 

boste, 
:J<:xpóstulo, pedir, hoc 11 te: quejarse, eum áliquo de hac

re, ud hanc remo 
Percolltándi, 

Percónlol', pregulltal', disciplínam a, ('el ex vobis : iIlurn 
de bac re. 

Qurel'o, preguntar, illlld a te, (Iel ex te. 
Scíscitol', preguntar, 11, pel ex áliquo senténtiam, 

Allfer¿,.di, 

Aurero, quitar, vasa huic, f'el ah boú, pecLÍDiarn ex, fI('l 
de rerário. 

Erípio , arrebatar, áliquem mOl'ti , 11, ('el ex custódia, 
l"lII'or, hurtar, hoc áltel'¡, abs te. . 
SUbl'ípio, tamal" á escondidas, áliquid álicui, "el ab áh-

quo, 
Abrípio, arrebatar, filio~ a, pel ex compléxu, 
AbdLÍco, quitar por fuerza, discipulurn a magístl'O. 
A bstl'abo, lomar ó sacar por fuerza ; se a valettídioe, 
Abaliéno, enagennr, volunlálem a me. 
Abl'ádo, raer ó quitar con fuerza, hoc a te. 
Avéllo , arrancar ó apartar, áliquem, a, f'el e, "el de 

suis. 
Arljtídico, quitar por seutencía) agl'um a vobis :_sibi li

be¡,tátem. 
Remo~éll¿¡. 

Remóveo, apartar, se a suspicióne. 
DelélTco, slérl'eo, apartar asombrando, áliquenl a 

scntentia. 
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Amóveo, apartar, cUl'am a se. 
Avoco, apartar, se a víliis, . . 
Arceo, echar ó apartar, bostem a mrelllbus., . 
Ejlcio, echar, áliquem a sois. se e, ¡¡el ~x ~a~1 ID terram. 
Repéllo, rechazar ó arrojar, fratrem a genlbus. 
Avérlo, apartar, bostem a pOI,tis, . 
Pello, Depéllo, Expéllo, echar á empuJones, te domo, 

vel a, ,'el de domo. . 
Révoco, volver apartando áliquem ab iucépto : ¡Hum 

ex morte ad viLam. ' 
Extúl'bo, Detúl'bo, derribar illum tribunáli, ¡¡el dc, 

vel a. ' 
Abigo, apartar ti ojear, pestem a me. 
Séparo, apartar Ó dividir, vera a falsis. 

Abstinéndi. 

A bstí neo. abstenerse, se aliénis, vel ab aliénis. 
Cohíbeo, reji'enar, manus ab aUJ·o. 
Refl'reno, rejrenar, adolescéntcm 11 glól'ia. 
Contínco, refrenar, manus ab áliquo. 

Accipitfndi. 

Accípio, recibir, áliquid a te. 
Sumo, tomar, a te exémplum: de te sllpplicilllD. le 

castigo. 
l\lel'col', mercar, pállium a vot-is. 
Condúco, tomar á alquiler, domum ab ilIo. 
Emo, comprar, vestem ab áliquo. 
Cólligo. coger, (ructus ex árbore, 
Repórto, traer Ó alcanzar, victóriam ex lJóstib\ls, 
l\hHuo, tomar prestado, taléntum 11 parte. 
¡"reneror, tomar á logro, ab . eo h::ereditátem. 

lntelligéndi. 

In.télligo , entender, hoc ex te, "el de te. 
DISCO .. aprender, causam a, vel de te. 
Cog~osco, conocer, áliquid ex Íllio. 
Agn~s~o, ~eco.nocer, hoc ex illo. 
ConJ1C1?1 ConJécto, conjewrar, hoc ex tuis líter¡s, "d , 

de: ahquem in vincula, prcllIier á uno. 

VARIA CONSTlUJCTIO. 

~~cl!no, apartarse, urbem, I'~lllrbe, vel ab urbe. 
, ~ fl~clo , apartarJ'e, de via : dobZt'gar, l'amu~ 

COlllllo¡', tICOmplJ.I¡tII·, jilillffi 1 huil: , 'itre. 
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Di~sentio, PeZ Disséntiol', ser de contrario /wreccr ah 
áliquo, vel cum, in, aut de ol'atiónc. ' 

DesÍsto, desist'r, causa, !'el a causa . ...J,..--
1\fódel'ol" modemr, cllpiditáti; (rabernar, l'pmplíbJicam. 
DóminOl', sdiorear, I'cgni, in SlIOS, pcl in forttlnis. 
Benemél'C01\ haccr bien; l\Jalemél'col', hacer mal; de te 

óptime méreOl'. 
Spccto. mirar ó probar, vitam ex móribll .. Qno pectat 

ora Lio ? ¿ AdJnde se CJlllcre"a La pl,itica? 
Cónfcro, CÓmpal'o , julltar, comparar, sc iIli, ,'el'cum 

iIlo, r cOll'Jar. 
Cónfero me in urhem, f'oy á la ciudad: beneficia in 

iÍliquem, Izar"r mercedes r.í algullo. 
Aspérgo, rociar,. alcm carní , ,'el cal'nem saTe 
Inlercltído, cstorbar, commeálnm ioimícis, vclinimícos 

C'ommeáIU. 
E'l:cetlo , partirse , urbe: exceda, modum. 
Témpel'o, gohel'flflr ó ordenar, l'cmplíblicam légibtls : 

templar mezclando. vinllm aqua; moderarse el¿ al;;o, 
ibi lacrymas, "e! se in lácrymis ; tempel'áre se , b JO

jÚl'ia, no illJuriar. 
U,íuI'ÍO, sacnr, aquam 11, lIel ex, vel de, !'el e fonte . 
A nimadvél'to, echar de ver, rem áliquam : castigar, in 

áliqllem. 
Péllueo, depender, vila mea ex, !,pl dc te; I'p.rar, ánnu

lus únciam anri pClldet : pendél'c ánimi, ¡'el ánimo, 
eltar sUlpenro Ó d ·vmayar. 

Rrnüntio, hacer ab 'r, hoc tibi : áliquem <:óos lem., 
,Ieclararlt: por ronsul : societáLem, h()spílinm alíc\~" 
at'isarle que 120 muel e su comprlllía, etc. Ua!:'edi tátl , 
rCl unciar la l¡er, ?cia. 

Slíbeo, subir de ao,'./o arriba, tectum. ¡oel ad hostes: 
lOmar Ó pndecer, laból'cIll : ofrecerse, mihi cnra, ,.el 
me pcrniténti •. 

V(;reOI", rel'eref/cillr, pat!' m: Yércn,' tibi, temo nO te 
1'l'lIga mal: a te sUI plícium, temo de tí el castigo: 
,él'en:' de illo, , 'célúme de él. 

Oespéro, desconfiar ó palier ü¿ e.rperan:.a, vitam, ve! 
'aluti, veZ de rep ¡blica. 

r. r"póndeo, re pOl/der, l' ti?.n<:m mihi ad inteo'l'ot;áta, 
corresponder, vil"~n.s. (!JI IO~I... ., • 

Tollo, quitar, su ¡IClOIICrn ahcUl ; SI mn la I'a e , pe! ex, 
"~l de te plis: :..1}qucm ~e 1~ .dio, matmle. 

Enímpo, .ralir con mi, elll, ID al~qu.t'~I, se ror~ls; eclz{l~ 
ú f(lCflr, ¡I'am, ,'el SI machllm 1!I ahum, ell.ljelrse con 
, ,¡ af~lmo. 
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Ulcíscol', tomar venganza J inimícum, injúl'Ías, me. 
Víl}~ico, v~ngar, mortero illíu.s, ~e ab. áliquo : librar, 

ahquem a moléstia : Remp. In lIbel'tátem, volver la 
;e(n1blica á su libertad. . 

Ha hilo, residir Ó habitar ul'bem, urbe, vel JO urbe. 
Bene habitáre estar bi~n alojado. TécUID habita, re-
flexiona. ' 

Gero, llevar, tratar, hacer bellum: se ut hmredem , 
pel P"o cive, portanre cor;o tal: morero alícui, con

.d~scender Con alguno: censuram, ser censor. 
Caplo, por/abe,,, PIures non eapit me locus, no caben' 

mas aquz, 
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DE INSTITUTIONE 

LIBER QUINTUS. 

DE SYLLABAB.UM QUANTITATE, 

AC VERSIFICANDI RATlONE. 

De quarumdam literarum potestate. 

1. x, et Zeta gerunt vires ubicúmqllc duárum 
Atquc dllas inter vocftles jo/a rcpértum. 

2. /, Il vocális 6t consona srepé, latinas 
Utraqllc vocálcs féricns : ut Jánua, Virtlts. 

J. l' séquitllr post q sem per, scmpérque liqlléscit; 
Av post s, aut IJ vim scrvat, , 'imque remittit . 

• . L, atque r mutis pcrcússre s:-epe Iiquéscunt. 
11'1, allt n raro; sed grreca in origine talltum. 

Syllabre fiuDl vel ex una, vel ex plLÍI'ibus 1íterí~, ut, 
4, i, vir, llIons, elc. 

Lílerre pal,tim vocáles sunt, pal,tim CODsollántes; 
vocáles a. e, i, o, u,)': ex quibus sex fiuntdiphlhóngi 
<e, au, eí, eu, re, yi, lit Pra:sto, Aúdio, Yei, Eurus, 
PcPna, Harpyia. Ex consonántibus álire mulre SUDt : ut 
h, C', d, g,!.-, p. q. t. Dicllolur mutre, quod perse o 
1\ine vocálium adminiculo pronuntiál'i nequcunt. Alire 
scmivocáles : nt f, 1, m, n, r, s, x, z. DicLÍntul' semi
l'¡)(Jáles, quod ipsre l?el' se, étiamsi non plane, et aperte. 
lit vocáles, ~bscuro tamen sonant. Quál'llrn llonnúllre 
"ária sortitíntur mlÍnel'a, ut mox dicémns. 

1. X et z dúplices sllnt, hoc est, vim habent duál'um 
eonsooánlium. Nam x "ale.l e s, vel g s, ut Dux, Rex; 
r, "alet d s, vel duplex ss, SI véteres t.ónsulas, qui z Iíte
ram per dupl ex ss, r¿ddeba~t, ut Patriza Patrisso. J 
inlel' uuas vocáles d lpl ~'x él~a,? est; ut Majar, Ej".,.· 
Prisci autem hoc loco (gt'mmabant, ut Maiior, Eiius. 
1ke\'iántul' tarneo_ Quadríjuguf, Biju{J.uJ': 
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2 l, el u, cum ,vocalibus pl'repomíntur" eásque cóm-
primunt, fiuot consonántes, ut JáTlua, Vu'tus. . 
. 3' P post q semper liql1éscil,. nt Quare. ~o~t.s yero 

lIquesCIl, sequéllte a vd e, 111 prlm~ nOIDIDl~, ,'~l-' 
verbi positióne hoc est ciIm masculina term.ll!all.o 
nÓI~i.n!s in No~inatívo, ~lIt prima ~e~'sóna ,vel'blmd~
catIvI mcípiat a sua vd sue lit sual!lS, suesco. QU~1l e 
in 8uébam a vel'bo Suo is ~OI1 est líquida. Solenl m
t~rdum poét<e u líql1id~m 'yocálem fácere : u~ Lucan. 
lib .. 2 : ,Fu.n(~a~ ab extré/J/o flal'O'S Aquilóne .Sue"os .. P~st 
{J hql1esclt etlam 11, sequénte vocáli ; modo non sil al
tel'a, u, LiTlgua, 8áTl{Juís, Ql1are io vócibus, A 171 bí{JlIU:f , 
ExiguUJ' , u \'ocális est. lo verbo tamen Arguo, et In 
9uibtísdam pl'mtériLÍs seclÍnclm conjl1gatiónis, ut v~gui{ 
In,díglli, rí{{ui, et si qua sunt ália, u vocális est, ([lila 1Il 
hls· pl'retél'ltis u póuitul' loco e prreseotis, qnre non esl 
líquida. 

4 L, alql1e r, dlm a mutis percuthíntur, Iíquidre 
sunt, ut Plenu;\' , Trado. 111 el n raro liquéscunt, id
que, in gl'recis tantllm dictiónibus, lit Tecméssa, C,'g
~us. l'IOI'at. : .Forma captívaJ dÓlIIíllum Tecm~sJ:ce. lclem, 
lib. 4 : Donao,ra cygni, si Zlbeat, S[)llum. DlcunlUl' au
tem lítel'l."e liquéscere, cum vim suam, roblÍl'qlle amít-
tuut, in Pl'opósitis exemplis, _ 

PIVECEPTA 1:JNIVERSA. 

De Syllabárum quantitáte. 
Syllaha IOflga duplo; bl'el'is uno t témpore fertur. 

2. Ancípites profert vocátcs scrmo latlnus, 
Nam modo corréplas, modo longas promit eásdem,' 

t 'I'empus est intervállum, spatiúmque, quo syllaba· 
IlI'onnntiátur, 2 Nulla vocális apud latínos perpétuo aut 
hrc~is, aut longa esl : sic in amare prima a brevis est, 
secunda longa : apud Grrecos Epsilon et Omicron, qure 
et e, et o valerit, pel'pétuo sunl breves: Bta, qllre fel'e 
per e! et Omega, qure sempel' per o latine reddtintur, 
perpetuo su~t loogre : Alpha, lota, et Yp.l"/lon ind.iffe
réllles : non 10 omni tamen dic.tióne I sed in divérsls-

PraJCeptum primum de Dipltthóngi< 
SY.11aba , quam scribis t Diphthóngo, lODO'a notéturj 
Sed.2 P,ra:, vQcáli, dábitur val'iata, sequéntc. 

l ~Iodo. gl1reca, modo laUna sit díphlhóngus, ut 
..I;.n"a.< J Pa>/lfl: 2 u t pra:01'1O , pl"lO!co. 
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PI'reoptál'e caret, si quod placct, atque nécesse esto 
Martian. Capel!o 1-

Pnemia cum vácuus dómino prroíret Arion. Stat. Tite
baid.6. 

11. DE VOCAL[ ANTE VOCALEM. 

Vodlem rapuél'c, :\lia subeúntc, laHnj. 
Ténditor e quintre casos, qui existít ill 1 ei; 
Res tamen, atque Fides, et Spes rapiúntul' ibídem. 

2. R uisi sllccédat, récipit duo témpora Fio. 
Est 3 ius lou~um gcnitlvi; in vérsibus auceps. 
Córripit Alterius, semper prorlúcit .Lflíl/S. 
Ehr.rt longa datur; recte variábitur 4 Ohe. 
Prótrabc 5 Pompei et Cai, slrnilésque vocándi. 
Sed 6 Grroci yariaut, nec certa lcge teuéntuf. 

1 Dt speciéi, in Genitívo et Datívo: 211tjierem. 3 Nam 
solúta orátio itLius profert, peDtílLima longa : poi::tre il
lius, vel illius, media aocípi te. 4 IHart. lib. 4 : Ohe jam 
.ratis est, ohe libélle: nam hic poeta in cármine llende
casyllabo sempel' in prima l'egióne Spondéum cóllo
cato 5 Ovid. 4 de Ponto: Accipe, Pompéi, cledúctum car
men ab illo : 6 ut Cythel'éa, Philosóphia. 

111. DE POSITlO!'iE. 

Cónsona si 1 duplex voc::llem, aut 2 bina scquátur, 
Vocális pó itu rérnanens prodúcta sonábit : 

J. Bina sit in vcrbis quamvis disjúncta duóblLS. 

t Ut Gaza, Aráxes, rrojamajor. Dejota intellige i~ ' 
medio dictiónis símplicis; 2 ut Terraj 3 ut Al pius : U~I 
At pl'odtícitur. Si yero ütraque cODsóna, aut duplex 51t 
in princíplO sequénlis dictióois, pl'<ccedéntem vocálem 
bl'evem natúl'a noo fecit longaro, ut Lucénte. Sma
rágdis. 

IV. DE LIQUIDlS. 

Syllaba t si brevis est natura, et muta sequátur 
CUlU lfquida, scmper breviábit 2 erruo olútus' 
At 3 carmen póterit prodúccrc, seu brcyiáre. ' 

t Dt Cónflagro, .namjlagro nattí.ra sua corrípituf; 2 
nam in soltíta oratlóne semper Cónfla[Jro, 3 sed in cá~
mine , Cónjlagro, vel Conflá.gro. Notábis mutam, et 1.'
quidam debére ad ~equentem vocálem pertinére, ut '? 
Fracrro, g et r pél·tlOent a~ sequens o. Quod non ácc~
dil fu A bluo, ubi a prodtícltur sempel' positióne, quHJ 
h pél'tinet ad pl'alcedens a. 
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v. DE PRAlTEl\ITlS • . 

Pr:etériti sit 1000'3 prior, cui sy)]a~a 1 dUp'lex. . 
Sto, Do, 2 Scindo, Fero rápiunt, B¡bo, 3 !WdOqllB, Sulo. 
Quod si pr:etériti 4 geIllinétur syllaba pruna, d 
Utraque corr1pitllr, llisi 5. duplex rónsona ta~/t. 
Credo 6 Ceculit habet, Cul JUllges Pedo, pepe !l. 

1 Dt rene, vidi, vicio 2 Sic eónscidfl, ábscidit.a Scindo, 
sed ábscidit aL abs el eredo : 3 sic Diffidit 11. Diffilldo : 4 ~l t. 
tútudi j cécidit a cado: 5 utfeféLli. 6 In céddl el pep~dl 
ütraque media est longa, et ütraquc pl'íma est bl:CVlS, 
Juv. Sat. 3: Ebrius, ac fuitulolls qui nuLlumforte ceeldlt. 

VI. DE SUPINIS. 

Longa SlIpína manent I dissyllaba sede prióre. 
A.8t 2 Eo, cum 3 cieo , Sero jungc, R_órqllp, 1, Linóquc. 
Tum Queo, ct 5 o,.la Ruo, SitIO. Do rapuérc priórcs. 
Commúoem Slátum. primnlll scrvárc vidétur. 
Inde 5 Stitum hréviat sóboles, exténdit in ntum: 

' lnde 7 Slatrls curtat; 8 Stalúms pórrigit nsus. 
Longa Sllpíllft daml1s poljsyllaba semper in 9 ulum. 
Ex j O vi pr:<:téritis quibus l' sit cónsona, fiat 
In tllm. perpélUO peuultima longa supíni. 
C:etcr3 cOrI'ípies in 11 irum qU:Ecumquc supína. 

1 Ut visum, molllm. :2 Itllm cum compósitis, nt ádi· 
wm; éxcipe Ambitum, et Ambitus, ta, tum, ab ¿Jmhio. 
Ovid.: JU.I'sit etambitre circúmdare litara terNE: étiamsi 
nomen Ambitus, el Ambltio eámdem COl'ripiunt. 3 Citum 
a Cica secúndre coojugaliónis: sic cÓncitum, éxcitum, 
pércitum, pemí.lLima bl'evi : nam condtus, exl"Ítus, per· 
dtl/s pemíltima longa sllnt a Cio quartoo conjllgationis. 
4 Tilde óblitus peno bl'cvi; nam oblítus, peno longa, est 
ab Oblil'íscor. 5 Tl'isyllabum est ruÍfum; sed pónitur 
propter compósita óbrulum, érutum, elc. 6 Nam díci
ml~S Cómtitulll, et eonsttÍtum. 7 Status, ús, C01'l'ípitur. 
OVH'l. 5 ~~st.: Eíe status in creta mllltos permán.rit in an
'!I)s: et. ellam Status, ta, tumo ldem, 3 Fast.: ll1.u.fa, qUid 
c:- Fa~tls nOn ,st<:ta sacra petis? 8 Luc. lib. 3 : Tune 1'(',$ 

!Inmenso placltIt stallÍ.ra labóre. 9 Dt soltilllm, argu
t~m. 10 ut Amávi, amátum' delél'¡ delétum; petivi, pe
tUum; aud{pi, audítum. 11 l~t Mónftum, Fúgitum. 

\'11. DE DERIVATIS. 

1. Deri"átll sua sumpsere ah or(g~nc llormall1;. 
2. ~Iulta y\lllen se jure suo, ductllque 111ell ltlr . 

Qure Slnt illa, talll{'u Vates, V~Ú que <lucéJ.¡unt. 
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t Sic Legébam habel pl'imum e bl'eve, quia 11 Lego: 
Légeram vel'o habel pl'imuro e ¡onguro, quia 11 Legi j sic 
Arátrum, ah Aro, 

2 Nam mulla a longa orígine COI'I'ípiuntllr, Arista, 
Lucérna, ah árelJ, ltÍceo. ConLI'a mulla pl'odllclÍntul' a 
bl'evi Ol'Ígi ne, ut latérna, láteo,. régula, a rego. 

VIII. DE COiUPOSITIONE. 

L Legcm simplícium rétincnt 2 compósta suorum, 
VoCálcm licet, aut 3 Diphthóngull1 sylluba mulet. 
Juro tamcn longllm. breve DéJel'o, l'~ifro gignit. 
Ex Hilam Nihilum, iI SOpt'tIlS SfII!isopÍlus. 
Agnitus A Nátus, corréptls Cógnitus hOErent. 
Tumque 4 DicllS Dico; 10m Prónuóa, et lnnuba Nubo. 
Longum 5 ImbeGÍllus: váriant CO/!ltubia vates. 

Ut pérlego médiam cónipit, quia le~o córl'ipil prj 
mamo 2 Cóncido médiam cÓl'ripit, gllla cado córripit 
Iwimam. 3 Sic concido médiam p/'Oducit a diphlhóngo 
credo: et Suffóco afaux. 4 Ut nJalédicus. 5 Bacillus cór
dpil pdmam; aL imbecíllus prodúcit secúndam. " 

IX. DE COMPOSITIONE PRJEPOSITIONIS. 

1. PrOEpositíva aliis si pars connectilur ulla, 
2. Quanta fuit sejúncta prius, conjúncta manébit, 
3. ~rrepósitre modo nulla prius data norma resistat. 
4. E, /Je, Prre, Se, Di, componens non breviáhis. 

In Dirimo brevis esto prior, comes esto Dis¿rllls. 
_4 f> Látium produc compónens; cóntrahe 6 grrecum. 
Est Re breve; at 7 Refer! proténdunt srepe poetre. 
Córrípe Pro 8 grrecllm compóstmn; cxtende !I Jatínum. 
Excípe, qure 10 FU1!dus, Fúgio, NeplÍsque, lI'epósqru, 
Er-Yetll-s, Fari, Fáleor, Fanúmqlle crearunt. 
lIuc Prófll(Jlts spéctat, Proficíscor, juuge Pmtérl'us: 
Atql1e. Propágo 11 genns, Properáre, Pmcélla, Profécto. 
ProclÍro, commúne datur, Propino, Pro/lindo. 
Lon"a 12 Propagáre, et 13 Prosérpil!a srepius optant; 

14. propé/lo melius, Propúlso Lucl'étius addit. 

1 Pl'reposí~í~a pars J id est, p'rwpOJ'Ítio : 2 ut apério et 
opéri~, CorrlplUnt prlmam, ~ll1a Ad et Ob, Jlatlíra Sllot 
bl'cves' sic Omito: 3 ut adn/ltto, prodücilur enim prop
ter seq~ens m: 4 ut emitto, depon?, prcefero, semóiJeo," 
didúco: ¡; ut amens: 6 ut a..rylum, adlla, orum. 7 Re per
pétuo brevis est, si Dat~ram specles; cúm aulcm poet~ 
volunt prodúcere, s:é~lDant c?nson~[)~em : ut in relli
gio, réppu~il, reppelletl redauc~ :, SIC 10 F',er?, Cllll! re 
Eoetre gémmant consonantem, .dlcuntque réJjero, reltu"-
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lit, reltatlllll: ql1amóbrem, qui a b~que bae ge~jnatió,?e 
prodúeunl dedúcentes ao ablatJvo Te, perpendant In 
áliis ql1oq~e signifi'catió'nib'l1s' prodúci ' Bt;>e verbum .3 
poHis. Serénus: Sic étiam rútilus refferturpectore·san.{;lll~. 
HOl'atius :. Inde pedem rejférre pudor ve!at aut; o.perz.r 
lex: Si? I~gunt Lambínus, Turnébns, Achllles Stah,us e.l 
an.tJqul codiees. Ovid. 13 Metam.: Sed e7llnz-qllla retlultt, 
AJa:J..'. I.gi.tllr se.ll~per·~ eilm pl'odúcitul' hoc verb~ID', de
bet scrlbl. (~l\pl~Clff, modo sil personaJe, modo, quod 
vul¡;us. QIClt, ImpersonáJe. Sic séntiunt de hoc ver~o 
G.co:gms Valla, FI'ancíscus BI'océnsis; el índicat Nebl'ls
sen;~ls ID commcntáriis, rou IlíqllC álii vit'i docti : 8 ul 
p'~'oLoglls, Prop?lltis : 9 ut promitto: 10 ut pl'ojiíndus!, pro· 
¡ligiO, proneplls, prÓllepos, proféstlls, profor, projaeor, 
pro/alZlls : SUDt, qui pulent hree, el simília ídeo'cóFripi', 
quod coroponántul' non a Pro, st'd ab advél'bio Procul. 
11 De hQC Dómine hoe est dlscl'Í¡'¡len : cttm ad genus r.e
férlur, COl'I'ípilur. Lucan. lib. 6: Quam prior afftílur 
Pompéii clara propágo : cum ad vites, allt árbores, pro
dúciltll'. Virg, 2 Geol'{[,: Pressos propágúzis arcus. 12 Mé
lills pl'ochíccs; sed aliqllándo quoque corl'Ípies, Dam 
Lucr. lib. 1 : Nec ratiónejluunt ália, stragémque prof.á
gant. 13 Ral'Íssime eOl'rípitul'. 14 PropélLo et Propulso 
mélius pl'oducúnlul': tamélsi utrúmque corl'ipuérit 
Lucr. lib. 4. -

X1 DE ' C(}MPOSITIS, AlI ALIIS DICTJONIBUS. 

De A-. I A tende extrémum compósti in parte pri6ri!' 
De E-. 2 E brcvis effértur cJaudens extréma priórem 
OOlllpósiti partero, vcluti 8tuJ'p(ácta, Nefcilldlls. 
Nequidqllam prodllc, Nequanilo, 3 rené(ica, Nequam, 
Nequilia, et Nequis, Credoque, 4 rid¿licet: adde 
N¿Cltbi, Nequáquam. Várium Liquefío faátur, 
De 1 et y-o 1 qlloque eorrlpitur,seu gra!cum,sive latlnum, 
01l/llipotens 'Véluti, et Polydórus. Protl'abe siquis, 

5,.. rípel'll, tum Bigte, Tibicen, Ubique, Quadrigtz, . 
6. lJ'~l/lIs. ~1I~1 sócii , et Ubílibet, l/icet, atque 

]l)¡s jVIIlILrllm, Trinácria júo17ito et 7 Idell1 
MascúlclIm, neenon et UM'is ~ Sc{licel, adde 
Slqurwdo, atque MpliphylloTl comitátuf Ibídem. 
PI'OdllC, QUfldríduo dempto, composta 8 Di.éi. 
I9 C¡lIoc¡uc non fixum tendes. UbiclÍlllqllf! Slt ancep,!, 
De ~ et Omega_o P;¡rtem compósiti claúdens o 10 parva 

pl'lorcm 
Gra!ca bl'evisj sed 11 magna tamen tenditur ,ibtrlem. 
Sed. támen 12 o Látium sempel' prodúcitur. 13 lude . 
Exclpe. Qual/dóquidem. atque Hodie c!-1m I!flrdocHcullo. 
l)e r-. r, 14 si coropósiti pars cst pnor élfictl curtam. 
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1 Ut Malo. 2 Habes jam exémpla ínibi. 3 Sic venéji
cus et YeneflciuTn. 4 C1'éditur fac,tum ~x vidérq e¡lit;et. 
5. Nam vel dicta est quasi vi paricns, lit vnlgq fertUl', 
vel dicta est quasi vivípera, qllod ea sola fel'e sel'pén
tillm genél'ibus, non oVlIm, sed ánimal pál'iat; qllod 
"ult Guille!. Cantero 1. 6. Nov. Lect. cap. 16 pl'Ooátque 
testimónio Nicándl'¡: 6 ut trimus, quadrí/JIlls. 7 Nam itll'/Il 
nculrllm conÍpitllr : 8 lit merídie,I' J quotÍtlie, tridulIlII J 

cum tamen quatrfrluum cOl'I'ipiálUI': 9 ut quidam: 10 Lit 
Cymóthoe, Carpóplzorus; sed lIIul,tiális pl'o(hícit Theó
p/¡ila et Theóplwrus : propler multas fOl'lássis bl'eves 
vocales: JI ut La{Jópus, Geómetra, ¡llinotdul'lIs: 12 ut 
Quandocúmque, creteróquin. 13 Adde his contro"él'sia , 
COl/tl'ol'érsor, COl/l!'opérJ'us, quoo CÓITipit Sidónius. 
14 Cornúpeta, Trojúgena. 

DE INCREMENTO NOMINJS, 

Quid sit incrementum. 
Curu rectum súperat Genitívus syllaba in una, 
Tune ea, qure fuerit pátrii penúltima casus, 
Crcm¿nlllm prímum est; númerus quod et I unus et alter 
Réspiclt, atque gradu meosúram ampléctitur requo. 

j. Nam, \'erbi grátia, in serm6nis, ser1ll6nes, sermÓ
nibus iIIud mo t11m iD siDglllári, quam in plul'áli Ero 
eódem cl'eménto eomparátul', Nota es se voces, ql1~ dU- _ 
plex ha bent cl'eméntn.m. Ut iter, itineris ; supélLex, SIl

pelléctiLiJ'; biceps, biClpítis, etc. 

DE IXCREUENTO DECLlNATIO:.\UM. 

l. Nullum prima dabit creméotoln: multa secúnda 
Et hrMia, ut Púeri: solt'un prodúcit 2 lbéri. 

1. lntéllige in singnlári, nam io pluráli habel ere
ménta, ut JIIUSárllm; de quo infra, 2 Prodücitul' quoque 
ejus compósitum Céltiber, Cettibiri. 

DE INcnE~IENTO. 

Tertire declinatiónis. 
De úlera A-. Nomen in a crcscens, quod flectit 1 tértia 

produc. 
lIIá~cula corréptis, al ~t ar finita dabúotul', 
I't Lar, Sal, I!fpar; Junge CUlU Aéctarf', B((cc1U1~, 
Cuo! Pode, Mas etAllas, cum 21lutis Parque, JubarqU8' 
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As, et a grrecorum, .ceu Lampas '. Stemma: Poema. 
3 S quoque linltum CUI cónsona pómtur a~te . . 
. Et Dropax Ant1;rax, Atrax, cum Sm~lace, CltlllqX, 

BisAtaeem' Pánacem Cátacelll, Styraeemq~e,Facelllque. 
AtqueAbac~m, C6race;/!, Phy/(Jcem,4 Compostaquenectcs. 

1. Ut Veetigal, ális; Titan, ánis. 2 Ut ímpar, eÓmpar. 
3 Ut Trobs, Arahs, Arabis. 4 Ut Arctophylax, etc. 

De litaa E-. 1 E breve sit cresceus; pátrius tendatur in· 
2 E,tis. 

Ver, et 3 Iber, Lócuples HaJres, Mercésque, quiesque 
Lex, Hatee, Ha lex, SP.ps, Plebs, Rex, júngito Ven'el:. 
El!. peregrina cUs junges : bis ádjice grreca 

5. Er, aut es finita: .lEther rapi¡\ntur et Aer. 

1.. Ut pulvis ~ ~u?"eris; ~effener, (!e{J.éneri~. ~ Ut ren., 
renrs; slren, su·enrs. 3 Ideo lDter nomwa terllOO consl1: 
túitur: nam Plínius dixit : lbéris. 4 Ul Miehael, Ra
phael, elis.5 Ut erater, eris; tapes, etis. 

De lítera 1, vel Y-o I rápitur velut Onlo, Chlamys sed 
pátrius ínis. 

1. Téndítur in grrecis; Pibex prodúcito, Sa,!/nis, . 
Glis, qlloque, Dis, Nesis, Lis J Gryps, qmbus adde Q/lt- · 

,·¡tem. 
2. Ix, aut yx pátrium produccre gauolet in icis. 

1 hreve servárunt H:rstrix, cum Fórnice, Varix, 
Coxendíxque, Cilyx, Chanix, Natríxque, Calíxque, 
Atquc CalyxDánaumnectes, Erycémque, Vicémque, 
Sardónychi Bociátur Onyx hreret utrique, 
Et Sálicis, Fílicis, Lárieis: sic 3 lJ¿brycis anceps. 
Ser! brévibus junges, in" Gis cum pátrjus exit; 
Coccyx Coccygis i Mastix Masngis amávit. 

1. Inis, velynis grooculD pl'odúcilur, ut Delplzin, inis; 
Phorc)'n, ynis. 2 Ut Felix, iGis; Bombyx, ycis : excipe 
Hyslrix, el réliqua. 3 Silius ,lib. 3, prodúcit : Posséssus 
Baccho scelJa Bebr:xcis in aula. Valer. Flacc. lib. 8, corri
pit: Behrycis ut Scythici procul inclementia sam. 4 Ut· 
Phl'yx, gis; láprx, ygis; a quibus excipe CoccyxetMastíx. 

De li~era 0-. Nomen in o crescens produc, ceu Candor, 
Arator. 

Omícron, ut, C~llonis, rétinet breve tempus ubique: 
Om:g(l produclt sempcr, genitivus Agonis 
Indlcat \ atque usu multa exploránda Maglstro; 
Sed vArlant lJriton Sidon quibus áddito OrlOn. 

l. Gr<;ecórum rapiátu~ Oris, ~eutrllmque 2 latinum. 
AdJcctlva gradus 3 médii p'rodúcito sernper. 

4. OrlS ah Os prodllc : brévlbus :Memor, Arbor adhrercnt. 
Et [~pus, et (, Pus compostum 6 Bos et I!"poS. 
Córflpe Cappádocem, cum Pr~cóce: júngltO nomen. 
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7. S qUGqlle finítum, si cónsona forte prreíblt, 
Ut Scrobs; at Cyclops, Cucops tenuantur, et H:rdl'ops, 
Europs, Scops, Conops, junges qucis rite lII:r1ipem. 

1. Ut Héctor¡s, Néstoris. 2 Ut mármoris, éboris. 3 Id 
cst, comparatívi gl'adllS : mdjus, majóris; melius, me
Lióris. 4 Attamen os, oris, pl·odúcitUl'. ó Ut trípus, tri
podis. 613M;s, bovi, bovern, bove, bOlles, corripillnt o: 
sed bobus in Dativo et Ablatívo pluráli Pl'odl1cunt : nam 
dicúntur esse contl'actiónes a bóvibus:7 et gr'reca etiaro, 
ut Pélops, Pélopis. 

D8 ütera U.- t Ubrevis augéturj sed in 2 Urjs et Udis 
et Utis. 

Ex Us: FuI', POllIIX, Lux, Frux prodúcta sonábunt. 
J¡¡lér.cus, Ligus, atque PeClts rapiántur ibídem. 

1. Ut du,x" ducis; prcesul, prfEsulis. 2 Ul Telbí.ris it.. 
'Féllus; palúdis a palus; virtútis a virtus. 

nE INCRElUSN'l'O PLURALI. · 

Est l. Plurále increméntuUi1>enúltima' casus, 
Qui p:\triUIll súperat primum, rectÚlnque secúndum. 

2. /, u corrípitul'. 3 A, e, o plul'ália produc. 

t. Si .oblíqlli plUl'áles slípel'ant vel Genitívum singu
lál'is-, vel NominatívuID plurális, tunc habébllnt ere-' 
méctuID "ut sermónibus súpcl'at et GenitívllID sermónis, 
et Nomi'natívum sermónes. 2 Dt animdlibus I pórtubus,. 
3 Ut quarum., rerum¡dóminórum, 

DE INCRf~IENTO "nnBI. 

1. Persónam primi prreséntis verba ccúndam ' 
Si número vincunt, dicas creménta tenére: 
Creménlum verbi primuOl die, quod po itúram 
..Equat: bis súpcl'ans dicátur habél'e secúndnm : 
Quod si ter vineit, tria tune ereméntll notábis. 
Nam pro iflcrem¿nto nnmerándll esLúJtiOla nunquam. 

2, Activa curo vcrba carent, fingémlls eámdcm, 

1. Sccúnda pel'sóna singuláris indicalíyj modi Dor'roa 
e. t, ad q':lam vel'ból'um Increm.éllta dil'igúntur : cuí sí 
ver'buOl .srl reqllale, .nu~lum, est ¡nCI'eménlUrn, ut ant{/'~', 
amat. Sin ver'bum longlUs sltuna s)'llaba unum habébl l 
increméntllm; si duáLus, aut p.JlÍl·iblls,'tótidem el'uJ1t 
increméllla: ut an/as, amabámu.s, amal'erímus. Ultima 
syllaba DlIrnqllam est incl'cméntllm, 2 In ver'bis DepO
nénlibus fillgénda est vox aclíva, ad quam verbóruOl . 
incrementa redigántur. 
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De hiera A _. Pónitur I a longum, dum crescit; cóntrabe 
primum 

Creméntum verbi Do, das, cum pignore 3 primre. 

1. Ut Slabam. 2 UtDabam: uhi a corrípilur: est enim 
pl'imum creménLum: nam dabámus, cum corripiat pri
maro a, secnndam prodÚcit. 3 Compósita Ínql1am aDo, 
das, qure inflecLlíntur pel' primam : ut cirdmda'bat. 

Di' tílera E-. 1 E quoque prodúount yerba crescéntia; 
2 veriun 

I~ I'api~nt ante r ternre duo témpora prima. 
Slt ~l'evIs e, qnando3 Rflm, Rim, Ro, adjúncta sequantur. 

·4. Rer¡s, R.er~ dabis longis: 5 Beris et Bere curtis. 
C6ntrahlt mtérdum 6 stetérltllt, dederúr.tque poeta. 

l. Ut,jiébat, rébar. 2. Id est, e ante r in quovis prre
sén~e et. ~m'perfécto, qure prima sunt témpora tértire 
con.JugatlOntS, ut cognósceris, cogllúscercm, cognóscere. 
3 Ul Amáveram, amáverim, amál'ero. 4 Sequert!ris, 
uquerérer. 1) Ut celebrábere. ViI'gilius et álii. 

/)e ütera 1-. 1 C6rripiti crescens verbum; sed 2 prótrabe 
.quartre 

Primnm creméntum. Sempcr prodúcitur ;, ivi. 
Prretériti breviátur imus penúltima scmper. 

4. 'Notito addatnr longís: buic junge relímus, 
Et Simus páriter, sóholes [) <¡uod tota scquétur. 

6. Ri conjunctívi póterit variáre poesis. 
Orátor pátrire docturo ne sprévcrit usuro. 

1. Ut.liquimus, arnábimus. ·2 U~ /bam, ibo, subímus. 
ven/mus.in prresenle. S'Ut petlv¡; sed imus ejtlsdem prre
tériti sempel' COl'l'ípilnr, ut vénimus, sénsimus. 4 Sic no
/¡mus, nolite. 1) Ut adsimus. 6 A 111 averím UJ' , vel amavé
rimus, qure váriant celebélTimi poelre ; sed in commúni 
pronllntiatióne , I':t solúta oratióne serviéndum est con
suettídini pátl·j¡.e. 

De litera O et U-o 1 O crescens produc; 11'2 vero córripe 
eemper. 

3. U sit in extrémo penúltima longa futúro. 

1. ~Tt amatóle.2 rólumus, ádsumus. 3 Ut!utúrN" 
··~maturu.f. 
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DE MIS ET MEDIIS SYLLABIS. 

SJllabre aut pl'imum, aut mpdil1m f ant últilDlllU 10-
eum óccupant. Qure háctenus dic~a s.n,gt, pnccípue spec
tant ad primas et médias cognoscén(¡r>: E:r:audipél'imus, 
exémpli causa, pl'imam lon~am habet posilióne, se
cúndam diphlhóngo; cre'el'al'um lrium cognflio ad 
"el'bórum incl'{;méllla speclat. Si ql1ando ergo prima, 
vel sccúnda syllaba OCClll'I'et, ¡um ad prrecépta ilIa 
univél'sa cooftígics, tum ad nÓmillllnl et vel'ból'uffi 
increménta, in ql1ibus tanquam in sédibus, ac locis 
quibúsdam syllabárum diménsio latet, CIliOS pal'álOS 

et expeuítos habére opól'tet. Quod si, l1lii diligénliUS 
requÍI'él'is, non appartíel'it : expel'irc, num pl'onun
tiatióne, teoóreque possis eam indagril'c. Fingáml1s al~ 
tepeDLÍltimam vel'bi ¡mídeo, quod"" ql1átU01' s.viláblS 
constat tibi negótium facéssere: excogita quo pacto 
fiat trisyllabum : alqne ita accéntu cognósces, sitne 
bl'cvis, an longa : ¡l!l'ides, ¡l/pide. Vides ut :Jccénttls ~J 1-
~abre bre,it:¡!em apéruit? Idem in vel'bis Pelo, Paro~ 
Loquor, el simílibus, guro triutn syllablÍl'l1ID liento SI 
prrepositiónes ad<1ns ad bUllc modllID : Répeto, Clit)/" 
j'aro, Alloquor. 

Depl'chrnditur étiam sJlIabárum quántilas analógia , 
<1 tque similíll1dine. Seis A mábilis , vel'bi causa secLÍIl
<lam habére longam : dices Formidábili.l', Pf'netráb!ltJ, 
LacrymábiliJ', et cretera ejusdem similia, tértiam pro-
dlícere. 

Composítio é!iam el cle!'ivátio, de qt1ib~lS ,supra ~~;~ 
lum es:, s,) llabarum brC\llátcm, lcnglludlDemr¡uc d. 
te 17l1nt. 

Quod si, his ómnibns adhíbilis remédiis breseJ'i~, 
ne ánimo cóncidas: slíperesl pOPlárnm anct6ri![ls, q¡ta 
suas prreceptiónes fülciunt grammátici. Tgnól':ls lIfel(l·I", 
exémpli grátia, SuC:o, Stúr!eo? bahéantne primas br~' 
ves, an Tongas? Ungues alTodénti, capülque perfrJ-
cán!i HOl'álius opem fel'el. 

Qui Hudr;t optátam CurSIl contrngere metam 
Multa tultt, fecltquc puer, sudánt et alsit. 

Qure curo ita sint, qnam plúl'ima cál'mina optjiJlÓ
,rum poetár.pm mernól'ite sunt Illandanda, "ersuS s:c-
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pi,SSl.me scribéndi. Qm.c exet'citátio ~~lltO facílills, ~l 
Cel'tms te svllabárum raliónem docebJt, quam de pr¡
mis, <:t mécliis pr<cceptiónum multitlÍdo propc ~nfln~t.~, 
In qllJbus sane alitel' citánlur versus, quam a poel~~ 
SCl'ipti fúerint: inténlum álii pro áliis ~este,s profl~I' I~Il
tt~ 1', QUéC préCeeptiónes ne io ert'órem IDduca n l, dd j
g.entel' eavéodum esto Citáulur s<cpe poet::e, at~t ,'ece.n
t~ól'es" aut vetu tió,'es, qua m ut eis lides habenda sil. 
e ~el'orum teslimónia no raro depra,'áta, ae eort'upl.lt 

'~f~)'untllr, QlIal'e eui e ar¡mis el médiis syllabJ;, 
P:I"\. atas .pl:::cecptiónes 1ródefoé in ánimo eri t, seCIIlll 
cogltet nIhil ad hune dic~ de ipsis a gl'ammáticis .t,'~
dJl .~lm esse. evolvatque 'psc smnma cura, ne sludlO 
poelas omnes elássieos. Nam si jisdem testimóniis eon
tébtus erit, qure ab áJijs afferúnlllr, s::cpc llumet'O ~e 
f¡¡lsum fubse e. periétl1r. Sed h<t'e pelle totam hóminis 
non so)üm otiosi, sed étiam doetíssinlL vitam requi,'unL 

DE ULTIMIS SYLLABIS. 
DE YOeALlD s. 

A in fine dietiónis langa est, ut Contra. Excipe Ejrz, 
Jta, Póstea, Ql1ia, et omnes easus in a, p"iPter Abla
lívos nostl'os, et Voeatívos gr::ceos, ut Musa , &:néa; 
~~~ -

Gl'¡l'ca vero a rectis in es brévia 5unt, ut Orésta, ex 
Oréstes, Fecél'llOt Fürire, trjstis Orésta, tu::c. Ol/id. 
Trist, 1, Eleg. 4. 

E in fine brevis est, ut ligere, Exeipe lite, te, ,<"e , 
de, e, el ómnia primre et quinlre declinatiónis, ut An
chislade, Die, Re: et qure inde oriúntur, ut Quarf' , 
Hódie, quibus alldc Pame, Cele, Tempe : et imperaU
Vllm sceúndreeonjllgatiónis ntlmeri singulá¡'is, ut Mone, 
Doce: C(/I'(' fl'I'e eorl'Ípilur, Longa pl'relérea sunl Férc., 
Ferme, Ohe : el advérbia a nomÍnibus secündre dei-el 
nati~oj~ profécla, nt Pulchre, Sallcte, pl'::cte¡' Bcne el 
MtI~e, Ne pro Non etiam prodúeitlll'. . . 

1m. fine longa ~st, ut jiteri, Corripiúntur tam~n N/SI, 
Quasl, et gr<rca In i vel y ut pálladi, D(}phnz, M~ly: 
Mi/¡i. Tibi, Sibi lí1til~am h ¡;bent commúnem. lbi, Ubl, 
Cui (cLlI~ dissyllabum est) frequéntius eOI'ripitíntul' . 
. O IOdlffen:ns est, lit Sermo. Exeipe mOllosyll,aba, ut 

O ~ Do, Sto, qure longa suot : Datívos et Ablativos, ~It 
DomlllO : Advérbia a nornínibus ol'La, ut Eo, Taflt?, 
quibus accédllnt Adeo, Ideó, pl'rete!' Cito., 1mb ,.lIlor,', _ 
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. P6stmodo, DlÍmmodó, Qu6modo. His adjúnges Seio, 
Nescio, Duo, qnm habent o bl·eve. Longa étiam sunt 
grreca, qure habent Omega, lit Androgeo, et Ergo pro 
Causa. Advérbillm Seró, et cQnjúnctio reró últimam 

'habent commlínem . 
.lJ in fioe prodúcitur, ut Manu, Cornu, Panthu. 

DE co~ ONANTlBUS. 

B, d, t, in fine corl'ipilíntur, ut Ab, Ad, Amat. L in 
fine corrípitnr, ut Animal. Excipe Sal, Sol, Nil. R in 
fioe cOl'ripitur, ut Amor. Excipe Cur, Fm', Fur, lber, 
Lar, Nar, Ver, Par, cüm compó. itis : et gl'<eca, qure 
fáciunt Genitívum in eris., lit ,tli:r, diJris; JEther, JEthe
ris; Céltiber a i\Ial'tiále corripitur; el'jt ítaque ánceps. 

C ~níta l?~pa ,sunt. Excipe Donee, Nee, Fac, Hic, 
pronomen vlrlJe anceps est. 

Min fine, nisi adimátl1l' per Ecthlfpsin, brevis est, 
ql10d cérnitur io compósitis, ut CirclÍmago. 

N fioíta longa sunt, ut Non. Córripe .dn, In, Forsan, 
Forsitan, Tamen, AlIamen, riden: et (in(tá io en, qure 
faciuot Genitívum in [nis, Nomen, N6minis: et gl'mca 
m on, qure ad seclÍndam nostram declinatiónem spec
-tant, ut Pélion: omnes déniqlle acclIsándi casus a 0-
minatívis últimam breve m habéntibus, ut Scorpion, 
Thetin, Majan, JEginan, T~rll, 

As finita longa sunt, ut i.Estas, Amas. CÓl'ripe grreca, 
quórum Genilívlls e.xil in adi.f, nt Pallas, adis: et Accu
satívos grrecos tértire declinaliónis, ut Troas, Delplzinas. 

Es finita longa sunt, ut Sermones, Doces. Córl'ipc Es 
a verbo Sum, cum compósitis, lit Potes: item penes,et 
neutra grreca in es, ut Cacoétl!es: et nómina latina ter
tire declinatiónis, ql1re habent increméntl1ID breve, ot 
lUiles, tis, prmtcr Aries, AMes, Páries, Ceres, pe t , 
cum compósitis, ut Cornipl'S. 

1s, velys, finita bl'evia sunt, nt Apis, Typnys, ltts. 
Excipe casus omnes multitLÍdinis, ut l'iri.r, Armis) f{o
bis, Omneis. Item ~{i.~, l'is (nomen et vel'bum) ot fe
lis, sis, curn compo~ltIS., tI.t Qlláml>is, Oli.f, AtI.;s : ~t 
seclÍodas persó~as p~~s~ntl~ indicativi mimeri sinl1ula
ris quál'lre conJugatlO.nr~, lit Audis : et Nomina \t~osl 
quórum Ge,nitivus ~x~t ID, ini~ , éntir, itis, pen~í~tillla 
longa, u t Sa/amen, Ims; Simols, 'éllti.\·; nmnis, IllS. 

Os finita longa SUtlt, ut Os, Orts, Almo.l'. Córripc ~s ~ 
or.!i! , ComEos et Impos : et gl';eca neu tl'a, 11 t C./~(IOS . 
. I'In u. fiOlla I qure ad secLÍnuam lalínam decliuatloneJ.ll 
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tl'án~eul1t, ut Tyros .' omnes dénique Genitivos, 11 qui
buscLÍmque l'cctis pl'oficiscáotur, ut Arcados" Paliados. 

Us fioíta brcvia sunt nt L/tus, In tus , Pamphagus, 
Abyssus. Excipe mono~yllaba, ut Plus, Rus: et 91~re 
CI'escllnt in oblíquis pemíllima longa, ut ?alu,s, utiS: 
et caSllS ql1ál'tre dcc1inatiónis, prreler N?mwatlvur.n. e~ 
yocatívum singlllál'is, Datívum et. A~lallVu.m plurahs; 
tlem grreca quórum Genitívus eXlt III unt/s, ut Ama
thus, untis: el qure ex Pus, podos, componÚDll!r, \lt 
Tripus, odis: qureque ex ous diphthon~o con~l'~h.\l~tUl., 
ut Pánthus ex Pántlzous: el Genitívos a frernlflIDIS 111 o, 
ut CUo, Clius. Huc étiam spectat sacrosáoctllrn nomen 
JESUS. 

DE LlCENTIA POETICA. 

Poetre syllabis iotérdum p,'o suo jure abutúntur, ac 
bl'eves pro longis, longas i tem pro brévibus frequentér 
USLÍI'pant, nt Virgo 6 ./Eneid, .' ObsttÍpui, steterúnt'lue 
comce. 

Intérdum étiam dípblhóngum, et vocálem longam, 
cum vocálem dívél'sre dictiónis pl'recéduot, bl:evem ef
ficinnl pl'relermÍssa syoal.:el,ha, ut Virgo ..Eneld, 5 : In
sulce Iónio;,z magno, qua.\" dira Celceno. J.Eneid. 5: Victor 
apud rápidum Simoénta sub [liD alto. Ubí stetérunt in ~ 
primo cál'mine, [nsulce in seclÍnclo, Ilío in tértio' breves 
suot. . 

Monosyllaba brévia grrecórum mOl'e nonnúnquam 
pl'odÚcllnt. Virgo .iEIZI.:id. 3 : Limináque, Lallrúsque, 
Dei, totiÍsque mOI'tiri. 

Syllaba brevis po~t quatnOl' pl'imos pedes (maxime 
secllndum et tél'liu1U) l'elícla intél'dum étiam iI. poetis 
prodúcitlll'. Jf:t1eid. 4: Pectririóus inhíam, spirántia 
cónsuLit extll. ldem;; : EmicatEul)'tílus, et múnere victor 
amíci. Idem ibídem: Q.\léntans artem páriter, arclÍlllque 

. s¡;nán.tem. Iden~, Eclog. 4: fUe la/lis niveu/1/ mollifuitus 
byaclllt/¡o. L~II.10",nod! autem licéllti.:: iu suis carmíni

us c,?mponendl> fYl'ont>, nll unn debent. 
Ultl/na syllaba .Vt'I'SlIS collllllunis est .' ítaque brevis 

pro longa; lOllga llent pl'O b,'ev í poui potest. 

DE NECESSITATE ~IETRICA. 

Lex métrica, necl'ssi tásql1e co"'it poétas breves aH
quan,do syllabas prodúrt."p Vdutd.tnl sunt tres bl'eves 
Conttnu= . .. '1 l' Tb't's ltd' '"" \O ~arnllne hel'óico, quoc! io la la, '-, l ( , 

llam, portlló'que intrd,.c licéblt. Aut contl'a longas 
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2 L 8 DE INSTITUTIOll,'E GRA.MMATICJE. 

conípere : ut Cllll1 bl'cvis iotc!' dllas longas est. Juve
nal.: jiíl,;érunt trépitli llera, ac manifdsta canéntem Stoi
cidce. Dixit Stoicidce penúltima breyj, necessitátc roeln 
constrictus. 

DE 'VERSIFICANDI RATlONE, 

AC rRn(U~[ DE PEDIJn:s. 

Quóniam deSyllabárll.m qu,an.titáte dictum est, slÍper
est , ut de Pt'dibllS, qUl ex J pSIS S)'lIabis, et de Versu, 
qui ex Pédihlls conslat, bl'évitcl' dicámus. 

Pes est pars versus, cCt'lo syllabál'llID génere, número, 
atque órdine ditioíta. 

Duárwn sJ!labál'llm pedes. 

Spondéus CODstat ex duábus syllablS IO\l~is, ut Possunt. 
pyrrhíchius ex dllábllS IJrévibus, ut Ruit. 
Choréus, si ve Trochteus, ex longa et brevi, ut Ann/ls. 
Iámbus ex brevi et longa, ut Amant. 

Trillm sJllahárllTTl pedes. 

Molóssu$ constat ex tribus longis, ut Cernébant. 
Tribrachys ex tribus brévihus, ut Cdpere. 
Dáct)'llLs ex longa ct duálms brévibus, ut Témpora. 
Anaprestlts ex duábus brévibl/s et loo~u, ut Cápiunt. 
Baccllills ex bre\'Í et duáblls longis, ut AllIdbU1/t. 
ÁTlttbacchíus ex duábus longis et brevi, ut COlldúcit. 
Créticlls, sive Amphímacer, ex longa, brev i et longa, ut 

DÍcerent. 
Amp/¡¡'brachys ex brc\'Í, longa et brevi, ut Amémus. 

QlIátuor syllahárum pedet. 

Dispondélls constat ex duóbus Spoodéis, ut Commiscéballt• 
Proceleusm<ÍliclIs e duóhu. Pyl'rblchiis, ut Aríete. 
DicTlOrélls ex dllÓUllS Choréi , ut Pertindre. 
Diiámbus ex duÓhu ' lámbis, ut Relil/I]uerrnt. 
Choriámblls ex Cboréo et lambo, ut JIobilitas. 
AnLÍspaSI/Lf ex lámbo et Choréo, lit Retardáre. 
lóniclls ti J1Jajóre ex Spoudéo et PyrrhJchio, ut Decérnim lls, 
Ióniclls ti Jlinore ex p) rrhJcbio ct Spondéo, ut Cupieoanl. 

Pa:ólles. 

Pa.'óne.~ ql1átuor sunt : omnes ex tribus bl'évibus, el 
una langa conslant : hac lege, ut prirolls pl'imam bá' 
beat lOllgam, secúndus secúndam, tértius tértiaro, quar-
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LIDER QUINTUS. 2[9 
tus qual'tam, ut CorpÓr¡bu.s', Retúndere, R l'tinébat , 
lJoctÍerant. 

Epítriti. si\'e llij'pii. 

Epítríti sunt ílidcm quátl\ol' slIpcl'ióribns. conll'ál'íí, 
constanl omnes ex t1'ibus longís , el una bl'evI : h~c Je¡;e, 
ut pl'imlls habeal pl'imam brevem, scclÍndus secundam, 
tél'tillS ttll,tiam, qual'tlls qual'lam, ut Ama"érunt, Com
probárent, Dellllntiant, Contendc/lllIs . 

Quingue sJllahárum pedes. 

Quinque syJJabárum pedrs iuusitáti sunt, pl'roter Dó
chimulIl, ol'a1ÓI'ü-e compositióni maxime appósitum, 
constat ex Jámbo, et Crético, nt Perlwrréscel'ent. 

DE VERSU. 

?ersus pst ol'átio cel'to génere, Dllmel'o, atque órdine 
pedllm alligáta. SlInt alltem vál'ia cárminllm génera. 

De Hexámetro, sive Hel'óico. 

Hexdmetrum carmen consta t sex pédibus, quórum 
quintus DáclylllS est, sextlls S{>ondéus, réliqlú , el Dáe>
tyli, vel Spondéi, veJ l\Iixti. VII'g. A:neid. 2 : 

Urbs antiqua ruit multos domináta pe!' anDOS. 

Quintus pes nonnúmqllam Spondéus est; unde versus 
Spom!áicus appelJátul' : qllo vel rei a liclÍjus grávitas, et 
amphtúdo, vel ¡ngens mreror, animiCJue angOl', vel áliud 
decJarátur. Virg.: 

Chara Deum soboles, magnum Jovis incrementum. 

PenltÍmelrum Carmen. 

P~'}tá,!lelrum. Carmen, qnod cmn He;támetro ~e~ 
~onJu!lgllt~r, qUlnqlle habet pedes : quórum duo prnDJ 
.JI Daatyh, vel Sponu3i esse possunl; syllaba long:a. ad: 
J nel,a, qure cresl~/'Q., . vel sémipes dícilur:. duo l'el~9ul 
p~l'peluo sunl I?actyh, q~¡jl.lIs sémipes ílldem adJuf!fltur, ut e~ utl'oq.ue ~emlpede quintus ~at, vel tertlo , 
Deo Spondeus, demde duo Auapresti. OVld.: 

Omnta s~nt hóminum ténui peodénti& 1110, 
Et subltO casu, qu~ valuére, ruunL .. _-..... l.o 
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Senáril/$ Iámbiclls, sive Trimeter Iámbicus Acatalécticlls. 

Senárius Iámbiclls sex pédibus constat: qui cltm purus 
est, et íntege¡', ómnibus in loeis Iámbos habet. Borat. 
Epod. Od. 2. 

Potest auLem pl'imo, tél'lio, et quiulo loco Spon
déum, et DáctylllID , el Anapreslum accípere : ómnibus 
étlam locis, prretel'ql1am sexto, Tribl·acbym. BOI·at. : 

pavidúmque léporem, tt ádvenam láqueo gruem. 

nlmelrum Jámbicum qllátuor l'écipit pedes; Recllndo 
el ql1al'to loen lambos, pl'imo et tér'tio Iámbum, Spon
déum, Dáelylum, ve) Anaprestum. Potest éLiam in óm
nibus, pr'rete\' quartum, Tdb¡'achym accípel'e. Subscrí
bitl1l' intél'dum hic versus elegántel' Sená['io lámbico. 
l\IarliaJ. : 

Vir Celtibéris non tacénde géntibus. 
Nostrreque laus Hispanire. 

Scá:r.on, sive Choríamóus. 

Scázon semper quinto loco babet Iámhl1m , sexto vel'o 
SpondéuID : cretens ómnibus cum Senário Iámbico con
séntit. l\lartial. : 

ExtemporáJis factus est mcUll Rhetor. 

Anapresticum Dlmetrum Acatalécticum. 

Anapcesticum car'men, quo ft'equénlel' iu Choris liti
tUl' Séneca, constat quatllol' pedibus: qui fel'e sunt 
Dáctyli , vel Spondéi, permíxtis Anaprestis : ita tamen, 
ut s.e,clÍ.ndo ~t qual'to Jopo ab~it DáctyJus. Seclíndl1s pes 
dlctloDem termlDet, qUI plerumque est Spondéus. 

Lúgeat rether, magnúsque pa.rens 
...Etheris alti, tellú que ferax 
Et vaga Ponti mobllis nnda. ' 

Glyconíllm. 

Clyconíllm carro.en ,constat Spondéo et duóbus Dác
tylis ; quo Séneca JDterdum Chol'es scribit. 

Tandém Régia nÓbili!, 
Antlqui ¡enUB lnáchi. 
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Asclepiadéllm. 

Asclepiadélllll carmen constat Spondéo , duóbus Cho
riambis, et PYl'l'hi<:hio, vel Spondéo, Dáctylo, adjuncta 
syllaba longa , deínde duóbus Dáctylis. Carm. 1 Horat.: 

J1toocénas átavis édite Régibns. 

Pltal¿ucmn, si ve Hcndecasyllabllm. 

Plzaléucllnz eal'men quinqlle pédibllS constat : Spon-
déo, Dáetylo, deínde tribus CbOI'éis. ROl'aL : 

Comméndo tibi J QlIinti<\nc, nostros, 
Nostros dlcere SI tamen liMllos 
Possnm, qnos récitat tnns poeta. 

811nt , qui in prímo pede uulla lcge ac1str'ingántur, ut 
srepe fécil Flamínius, aliquando Catúllus. 

Sápldctlm Carmen. 

Vel'sus SáplzicllS quinque pedes hoc órdine admlltit : 
Chol'éllm, Spondéllm, Dáctylllm , deínde duos Chol'éos; 
tél'tio cuíc¡ue cármini fere néctitur Adonzus, qui ex 
Dáctylo et Spondéo constato Horatius: 

Integer vitre, scelcrlsqne pnrlls 
Non eget Máud jáclllis, nec arcn, 
Nec venenátis grávida sagíttls, 

Fus('c, pbarétra. 

DE CAllnUNUM FIGUnrs . 

S)'llalrepha. 

Synalreplw figúra est, CltID vocális, aut diphlhónglls 
PI'33cedéntis dietiónis a sp.qllénti excípitl1l', et quodam
modo absorbétllr. Vil'giL : 

Conticllére OIllJlCS, intentique ora tenébant. 

~~lérdlln,t .hane figül'am pro sua licéntia ?mítl~lDl 
poel;.e : maxlme eüm \'oealis est IOJ)O'a, aul dlphtho n-
gus. Vil'g. LEneid. 1 : D 

GlállCO, et Panopére, et In60 l\leJic 
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O! et Heu! non elidlÍDlul' per Synalrepham. Virgo 
J.Eneid. 

o pater, o hómiullm, Divúmque retérna potéstas! 
Sial., T/¡. 5; Heu! ubi /lidera vultus. 

Fít j otél'dum Synalrep/w in divél'sis cUl'mIDibus, Vit'g. 
Georg. 2: 

Inséritur yero ex f(J!tu UUCi8 árblltus hÓI'l'ida, 
Et stériles plátani malos gcssérc valelltes. 

EctMipsis. 

Ecthlipsis est, cüm m lítel'a simnl cnm vocáli prrece
denli e!íditUl' proplel' sequén'em vocálcm altérius dic
tiónis. Virgo JEneicl. 3: 

Itálium, ltáJiam primus conclámat Achátes. 

Pl'isci m Iítel'am cum vocáli corrépta iotél'clum servá
bant. Ennills, Aoo. 10: 

losignlta fere tum rnlllia mHituDI oeto. 

Repel'ítul' éLiamEcthlípsis in divél'sis cal'mínibus.ViI'g.: 

Aut dnlcis mustí Vnlcáno decóquit humorem: 
El féliis undam tépidi dCSpÚll,at abéni. 

Pl'Ísci poelro s lítel'am passim elidébant : quotl ,1 
deínde concúl'I'el'enl yocáles, pl'ior a postcl'iól'i 11t,1' 

S)'nalrepham excipiebátlll'. EUIl, : 

Doctus, fidélis, horno sl1ávis, jl1cúudl1s, suóql1e 
Con té 11 tllS , atque beátl1s, scitus, seeúoda ¡oqueos io 
Ttin'pore, cómmodus, ct verból'um ,ir paucórum. 

Doctufi, CU,IIJa sa in pl'imo cármine Dáclyli sunt : io 
secundo ex pruno vel'bo exécilul' s, deínue fit SJllalrepha 
sic, COlltenl-ulque be, 

S)'nCl!/'esis. 

Spltr:l't!sis, ql1<C Epi.\)7zalrepha appellálur, est sJllaba 
UDa ex duáL).ts facta: qllod fit, cüm duro \ocáles in lloanl 
cooll'ahúlI~lIr, ut Ab'eária, Erúlem, Ab'eo, Eosdem. 
Delláriü.Yirg, ~ Geol'g.: Seulmlo !lÍerilltab'eárül.1,imiIlC 

lexta. ltll'm ácciJil Gcoitívis OLLci, /ichitlei, Ul)'ssel: 
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Datívis et Ablatívis Téreo, l)phóeo, el simílíbus : in
lél'dum et Accusatívos Typhól'a. Sed io h01'lml coo
Iractióne dcléctn, el auctol'iláte utí neCf'sse esl. Omni
bus vel'o IIli licel istis: Cui, lluic, Dii, Diis, lis, lisdem, 
Dein, Deínde, Deinceps, Déhinc, eL contractióne verbi 
Dée.\', Déeram, Déerit, Dierunt, Déesse, et eór'lIm, 
qum ex semi compomíntul' lit Semiánimis, Sen/l/¡óra. 
lIuc étiam spectaL Allterím'bulo Antehac, Anlelre, et . , 
SI qua prmlel' r3 sunt. 

Di",resis, si re Diálpis. 

DiaJresiS est, cürn syJ\aba una in <lilas divídilul', lit 
Aurái pro Aurre, Sill'ái Pl'O síllla'!. Virgo 6 ¡Eneid. : 
/EtluJreul/I sensum, atque aurái símplicis ir;nem. 

Aul cum j el v cODsolJántes mutánlul' in vocálcs. 

Plaut. Roe ágite, stulti spect.1torcs, nUllc jamo 
O"id. Ne temere in médiis dissoluántur aquis. 

Jam Iámbus est, et Dissolu Dáctylus : rnutántur enim 
consonántes in vocáles. 

S:rstole, 

S:rstole est, cilm, syllaba natura longa, aut positióoe 
cOl'rípitut" sedáltcl'a consooánteextl'íta. Vil'g.6. JEoeid .: 

Ille nutem, páribus quas fúlgcrc eernis in armis. 
Ol'icl. Turpe putas ábici, quia sit mi.scrándlls, alllícum. 

Ubiftllgere, longa pro bl'evi, áúici pro ríbjici pónilur. 

Ectasis, si\'e Diástole. 

~cta.fi,,·, sivc Diástole cst, cüm aul syllaba naLtÍl'a 
bl'evis símplícilCl' pl'odücitur. Vil'g. }Encid. : 

Iláliam fato profngus, La"ínaque ,"eoit. 

Aut cüm éadern cónsona gcmínálUl', ,il'g. A':neid.: 

RcU;gióne patrum multos serráta pcr annos. 

Aut cilm i el u vocáles in cOllsonánLcs tl'ánscuot. 
Yil'g.1Eneid. 11 : Al!l'érsi longa transl'érberat abiete pc~
tus. A<:neid. 1) : Géllua labant, vasto.\' quulit reger Gnlle
¡itus m·tus. 
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.-1bjNe et Cem1ala Dáctyli ~l1nt, mulánlllr eni~ vo
cá.les iu c~nsona!ltes, qu~má<l:m.odllm consonántes per 
D({~reslm ID vocales mutal'j dlxnuus. Sunt autem, qui 
e,isliment, Proceleusmáticos illos esse pedes. 

De Ca:slíl'a. 

Pedes in versu, máxime hel'óico, ila collocál'i de
bent, et colligári, ut mLÍtllo complexu álii ex állis pén
deant, neque sÍnguli ~ síngulis verbis constent, quo 
nilúl est defÓl'mius el lnsllávius. Símil e est illud : Ro
mce mcenia térruit impi{Jel' Hdlll/ibal armls. Quanto ¡!la 
pulchr1ó/'a et snavióra, ubi yerba ipsa ad pedum slt'uc
túram concidlÍntur : 

Virg. Tuue ~ictu révocant vires: fusique pel' herbam. 
Ec!. 5. Semper honos, noménque tUOln, laudésque manébunt. 

SylIaba, qUa! ex dictióne crodilUl', nec post quemvis 
pedem relínquilUl" vulgo Ccesúra dícitlll' : Cl1jllS lanla 
vis est, ut benefício ejlls brevis syllaba producálUl'. Est 
enÍIn quodclam io ipsa divisióoe vet'bórum ¡aleos tem
pus, nam dllm morámur, atque ad ália tt'ansímus, in
tervállum U OliO! , spatití.mque lucl'ámllr. Vir·g. : 

Omnla vineit amor, et nos cedámus am6ri. 

Anapa!stici vel's~ls óptimi putáotl1r, si pedes sínguli e 
síogulis fianl vel'bls. 

Sen. Tértia misit búccina ignum. 
¡den!. ondulll serre nuntius llOrre. 

De Tl'if¡emímeri I Penthemímeri I Trocluiica I etc. 

Vétel'es Grammátici versum bel'óicllffi in quinque 
partes secant, quas Sectiónes, sive CresiÍrOf appéllant : 
Tl'ihemímcl'im. Penlhemímel'im, T"ochálcam, lieph
themímel'im, Bucólicam, aul Telrapódiam. 

Trihemímeris, latine Semitemária, cóntinel l1nUDl 
pedem et syllabam, qllre dictiónem claudat. Virgo 
Eclog. 1 : 

Sil véstl'l'm. 
Nos pátriam. 
Form6salll. 

Penthcmímeris, latine Semiquinár¡a, constat ex duó
bus pédibus et syllaba, quro dicliónem cJaudat, ul Virgo 
12. ~n : 
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Ut belli srgnulU . 
Pánditur íntérca. 
Turnus, ut infráctos. 

'225 

Trocháica post dllos pedes habet ~ua~ s).llabas,.lo~. 
gaTO et hl'evem, sive TI'oehrellm, qUl dlctlOnem termI
nel, ul Virgo : 

Non omncs arhústa. 
Inf.1ndnm regioa. 
Exeúti eos cer v ice. 

flephthem{meris, latine Semiseptellária, eón linellres 
pedes el syllabam, qure die1.iÓnew finiat, ul Virg. : 

Tálibus Jlióllcns cuDcti ..... 
l'tlulta supcr' Pdamo ró~itans .... . 
Tcrram íntcr fluctus áperit. ... . 

Bucólica, seu Tetrapodia lit, si semiseptenár'i¡c tillas 
bl'eves adjúnxeris, ut ' 

Tálibus Jlióncus, euncti simul. 
Multa super PI'(amo rógit~ns, supcr. 
Terram jnter tluetus ápCl'Jt, funt. 

Hallc tamen postrémam ajllut pl'ópriam esse Bucólici 
eál'minis, quo Theócl'iLus plLÍI'imum esl usus. ~ 

Versus, qui heróici nómine digui cellséntlll', modó 
Cfp.súram unam habenl. Vir'g. ~neid. : 

Pánditur jntt'rca dornllS omnjpoténtis OIympi. 
Turnus ut infl'áctos, ad\él'so Marte, Latinos. 

Hi versus solam Semiquil/áriam habent. 
]\loclo duas habenl Ccesúras, ut 

Non orones arbústa juvant, buroilésque rnyrícre. 
lnfándulll, regína, jubes renováre dolorern. 
Excú tiens ccrvJce toros, fixúlllque latrónis, 

Omnes hi "CI'SUS Trocháica et SemiJeptellária cou
staut. 

Modo tres Cceslíras habellt, nt 

Tálibns lIióneus, cunrti ~imul ore freméhant. 
l't~ulta sl!per Príamo rógitaus, ~uprr Héctore. multa. 
lerrarn mtcr fluctus ¡\perit, furit restus aréllJ~. 

0r:mes hi, el ScmiquinfÍriam > 
llucoltcam lIabenl CresLÍram. 
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DE PATRONY~nCIS NO:\lINllIUS. 

Nomen Palronymicum est, ([uo!1 a pall'c, matl'e) et 
majól'ibus quibuscúmque del'ivatum, sisnííicat fílium, 
velfíliam, nepótem, veL neptem, vd ex póstel'is áliqul'ID. 
Tel'minaLiónes Patl'onymicol'ull1 sunt quatuor; in des, 
u t Priámides; in as, ut Pélias; in is, Priamis : in ne, ut 
Nerine. 

Qure io des éxennt, masculíoa sunt, fOI'mantúI'que il 
nomínibus primre declinatiónis, re genitívi ffilltáta in 
ades, ut /Eneas, re I IEnéades: ab AlZchisre, Anchisiádes. 
A nomínibus vero secLÍndre, et térliro declinatiónis fOI'
llIántut' a [JI'itno ca su finíto in i, áddito dn, ut Priamus, 
ami, p,.iámides: Nestor, óris, or¡, Ne.<tórides. 

T:IOl'llm foominína in as et is fo!'mantUI' ab ipsis mas
clllínis, syllaba de nominatívi subláta, nt p,.iámide.l", 
Prlamis, idis: Thestiárles, T/z~.rtia.f, iadis. 

Finíta in /le, quro fremiuíua étialll Sllot, a Genitívo 
nómi num secúndro declinatiónis fiunt, áddita l/C syllaba 
penúltima longa : ut ab hoc Gl'niLívo NepttÍni, NCplU-
1Iil11' : sic Adra rtine a GellilÍvo Adrásti : Hcril/C lit á 
Gcnitivo Nérci, e, ct i lnlltátis in i longum. Qure álítel' 
fOl'mántul', llSUS docébit. 

DE BIETAPLASBJO. 

lI-IetapláslllllS dícilUl', cilm vcrból'um veLus, el. lIsi
tála fOl'ma Dccessiláte ll1Pll'i, ve! ol'dinándi poématis 
causa, 11 poetis in novam figlÍram, faciémquc sermónis 
mulálur, ve! additióne, vel delr3clióne, ve! permuta
tióne, ve! It'anslalióne lilerárllm. Sunl aulem Meta
plásmi aliqllol spécics. 

Prót}¡esis vocátlll' Iílel;a, vel syIlaba pl'inclpio dic
tióni~ áddita, ut Cnatus \)1'0 Natus : TetuliJ'sem pro 
Tulisscm. 

Epénthesis est, chm médio dictiónis Iítel'a aul sJ:' 
laba intel'jícitul', l1t Rellí{Jio pl'O Re1í{Jio: JIa;'ors, pro 
¡Uars : Ncí"ita pl'O Nállt{L: R¿rleo, rtc. 

ParagófJ.e, .seu P,:op(~ral¿pú~ díci~ur, cum exlr'ém:.c 
syllábre állqlud adJ\mg ltur, lit Delurlier pro Deludi: 
.rldm¿ttier pro Adf}/~tlI. . . .. . 

Apllreresis est, Cllm litera vel syllaba pl'IOC1[l1O dlc
tiónis subtl'~hitlll', ut Ruo pro Bruo. 

S)'lIrope es\, clITn Iítf'l'a w!1 syllaba e mé!lio c1icliúnis 
!>llbtdhillll', ut Guber,uíclo p 'O C/l bemlícl,lo : PeridlS 
pro Perlculis. 
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,. LTnT:R QUI~TUS. 22i 
nt Tugúri Apócope in fille dictiónis áliqlliu détrahit, 

pro TugtÍr¡¡ : UN pro Otilo 
Tmésis est, cltm dictio divíditur, intcl'pósita altera 

dic.1ióne íntegra, nt CirclInl Deajúclit, pro Dea circlIm
lúe/it: S('pte", subjdeta tr¡óni, pro .wbjécta Srptemtrióni. 

Antillzesis esllílene commulátio, nt Olli pl'll IlLi. 
lJ-Ietállze.l'is est liLerál'lllll ordo immntá lus, ut Tymbre 

pro Tymber. 

DE ACCENTU. 

AccéntllS, quem Grmci Prosócliam Lalíni tenórem, el 
tOl/um iutél'dum ,'ocanl, I'CCtOI' eSl,' ac modenítor PI'1l
nllntiati.ónis : eo enim vel altóllitul', vel dejícitm vo. , 
vel partlm attóllitul', pal'tim deprímilul'. 8nnt vero tl'es 
accentlls, AOILUS, GrQl'¡.,' et Circllmj'éxlIs. dcúti nota e 
sinístl'a in déxLcl'am obliCJl1c nscéndit, nt (u) . Gme,is it 
slImnJo in' dt'xlt'um obliquc descéndit, ut (ti). r¡/,ellnl
fléxus ex aClito el ~l'avi constat, lit (d). Atque aClíto 
quidem aCCt:lIlll attollitur syllaba, gr3vi depdmitUl', ut 
Pópulus: lIbi anlepenülLima acúitul', penúltima, et úl
tima depr,imtíntlll'. Accéntll circumOexo pal'lirn atLóllí
tUl', pal,tim dejícílul' s)'lIaba, ut Romálllls; ClljllS hóchc 
incérllls est ~OIlUS. llaqlle vélnis pl'orlUntiatíónis ignál'i 
t'6dem pén í I liS SOllO et aClI los, cl ci I'cumiléxas syllabas .. 
efférimus. AclÍtu.\' Accéntus in pemíltima, antepcnúl 
tima locum hnbe!. C¡rcllllljl¿xlls iD penültima tanlulD. 
Grav¡s, ubi utél'que abe. t . 

Nullíus "el'bi latíni líllima syllaba (:w('tóI'e Qllinti
liano) 311t acü!llll', nlll cil'cllmfléctitul'. Qllal'e Pdlam, 
úna, el id genu5 advéJ'bia, pl'ima actíta sunt pl'onlln
tiánda. Qll:.e si gl'n, i a typógl'aphis IJoláutlll' accéntu, id 
qllidem fit, nt advél'bia esse noscántur. 

Diclio monosyJ laba nattÍra brevis, aut solum posi
tióne longa acúitul', ut dt, Dúx, Páx; longa tamen 
natúra, allt positióne simul et natLÍl'a, cil'cumOécblll l', 
u t Rós, Ltix. 

Dictio diss) liaba circumfléctit prió¡'em nallíl'a 100-

g~m ~ aut p~sitióIl(: s,imul et nntlÍl'~, f!10~lo postel'io~' <jt 
bl eVIS, lit ~ESlU.\', lliatns, Y Ita; altoqlllll aClllt, ut rilfJla, 
/Estas, lJial1/1.\'. 

In PoJyS) lIabis sempcl' obsel'\'áuda esl penúltima, 
quro flé('titlll', si )oo"'a fllCI'it nalúl'a, anl naLúl'a snlllll 
t't positióoc, dlÍmmJ'do última brevis sit, ut ÁIIIICII.l', 

Palu'.I'tra.\lióqllin acúillll', nt Románo.s, l11artidli. ,SI 
v.el'o p('núlLima brevis sit, sempcl' aCllttul' anLcpenlll
tllna, ut pópullls. 
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228 DE INSTITUTIONE GRA.MMA.TIC~. 

De grmcis ver bis. 
Qure omníno grreca sunt verba, grreco prorslIs ac

cénLu pronuntiál'i debent, ut Para';J,'Pol1lénon, penúl
tima aCLÍla : Lithóstl'Otos, antcpenullima aCLÍta : qure 
vero latinitatre donála sunt, ea el"llnt laLinó¡'um norma 
meLiénda, ut Idólum, média tlexa, cum a g¡'recis ante
pentílLima acLÍla pronuntiélu¡'. 

De hebrmis vócibus. 

Hebl'a're plnres voces heb,'reo étiam pl'onuntiántur 
accénlu : Amen, Cherubín, Seraphin, (\lIre, actÍla p.x
trema, lit ple!'áquc ália, effenlntllr. A ia vero aClÍ.ta 
pentílLima pl"onuntiántur : Abel, Cáin, Lámech, Nóe, 
Abi{jáil, Báal, Eden,Eplzáta, Eplzráim, Gómor, bbóseth, 
P/¡áse, S¡bbóLLet, et qure in Ezer, Sédech, Méleclz, Al 
exell nL, ti tELiezer,Melc/úsédech, .. 1 bill1éleclz, Sarái, Smái. 
Qure vero latino mOl'e in{lecLuntUl", ad laLÍL¡ó,'um r.églllas 
referénda sunt. Sciéndum iLem, hebrrea ómnia, qna' 
habent accénlum in ültima I si lalíno more infleclántul", 
dehent retiné¡"e accéntum in eádcm; guro jam tamen 
el'jl pellLÍllima, ut Adám accéntllm habet jn última, et 
infléxnm erit, Adán/us. Eadem pnecéptio esto de nomí
llibus hál'baris, ut Enrí'lue, En"¡clls. 

©Biblioteca Nacional  de Colombia



ALGUNAS REGLAS 

DE BUENA PRONUNCIACION, 

ORTOGRAFIA y PUNTUACION 

PAliA r.OS PRINCIPIANTES. 

REGLAS DE PRONUNCIACION. 

La buena pl'onunciacion depende de la buena orto
grafía, pues se ba de p"onunciar' así como se escribe. 
Las letras se pronuncian así: A, Be, Ce, De, E, E/, 
Ge, Ha, 1, El, Em, Eu, O, Pe, Qu, Er, Es, Te, Y, 
I<L', Ypsíloll, ZPitl. 

La b se ha de pl'onuncial' juntos los labios, y la v 
apal'lados; y así se distingue Bibo pOI' beber, Pipo por 
vivir. 

La e y la g anles de e y de i se pronuncian como en 
caslellano Cecilia, Gente, Gigante. Este es el uso ; pero 
algunos enseñan que se han de pronunciar como antes 
de las demas vocales. Véase á Juslo Lipsio de PrOTllln
tiatióne latína. 

La m ell el fin se prOlluncia juntos los labios, y la Il 

arl1rtados : como Ellim, )1,0!l. 
La t, toca ndo con la lengua al paladar, y la el á los 

dientes: como At, AtI. 
La t en medio de r1 iccJOn se pronuncia como e, siem

pre quc se siguen oo . .¡ vocales, de las cuales la pI'imera 
es i, como Justitia . ~i no es cuando á la t se le sigue 11, 
ó le precede s Ó .L, que entonces gual'da su sonido, 
como struthlO, pythia, qlU:eJ'lid, III/,¡:Iio, aunque otros 
escI'iben mistio. 

Lo que advertimos de la e y de la g de J~sto Lipsio, 
advertimos de la t, segun la doctrina del mIsmo. . 

La x siempre se ha de pI'onunciar como cl1~n~o esta 
en el fin, pues como decimos ¡LLex y Dux, aSl diremos 
llLexi y Du.'J.:i 

Reglas de Ortografía. 
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2JO DE INSTITUTIONE GnA~li\I.A.TlC. E. 

mel'a declinacion se escriben con m diptongo, y tam
bien hce(', qum, con sus compuestos, y no oll'o alguno. 
17m interjeccioll, y Nre adverb;fI. 

Prce siempre ~e escribe con diplolJgo, Cuera PrésbYler, 
Prex, Precis, Premo, PrelzélUlo, Intélpres y Prétium, 
.:on sus del'ivado~ 

A:Jtes de b, p Y m no se escl'ibe 1/, sino 171, como 
Ambio, llllpérium, Summum. 

B se escribe en Jos dativos y ablativos en bw', y en los 
"el'baJ es en bilis, y en los tiempos cn bam y en úo. 

TI'cs I'cglas hay pal'a conocel'las diccioll'~ que se e" 
criben con e Ó con t antes de dos vocak!; T"a primera 
es en los verbos la segul1ua pel'soua del singuli1l' del 
vcrbo, como Facis en FlÍciq; S(,lltis en Sélltio . La se, 
gunda es el vocativo en los llombl'es pl'Opios pu iLu, 
como Laurénti cn L auréntius; Lucí en LtÍcius. La tel'
('1'l'a es buscal' el oríg('n de donde se del'jvall, como de 
Prud,:nti, Prudélllia; de Júdici, Judicium. Pel'O las diccio
nes que [JO tienen de donde del·jvat'se se escriben cen 
t, como A micitia. 

E no se escribe antes de s siguiéndose olea consonante 
á la s, como StúdiulII : sácanse Esca, /Estllo, /Estimo, 
con sus deriyados, y a lgunas pcrsonas de Sum, es, sui, 
ó nombres pcregl'inos, <;0.110 Esuias. 

Los nombres a('abado~ en illS, ia, fum, en los casos 
en i y en is , doblan la i J como álii, áLiis, excepto los 
vocativos de los nombres propios, como Antóni, Lau
re,zti. 

Los su perla tivos cn [imus J ril/lllS y rimlls, y los ticm
pos en sem y se doblan la [, r y s como Fudlli.7lus , Te
nérrimus, Doctíssinms, E S.l'cm, EJ',re. 

Ninguna diccion latina se acaba cn ll, sino en m, ex
cepto )os lJombl'es en en .' los gl'iegos acabados en an, 
in, on; y eslas nn 've dicciones, An, En, 111, FOrStlll 
FórsitalZ, lVan, Sin, Quin, '1cllt¡l'n, con sus cOll1pu eslo~ . 

Despues de q ~iempl'e se ha de sl'guíl' 11 la cllal s ' 
dobla (no f>iguiéndosele otra vocal diferente), como en 
/Equus, Reliqulls. . 

l\inguna diccioll latlD~ se acaba en el, sino en t, fllem 
de Ad, /Ipud, Ha¡"d, Sed, ld, IJtud, fiLud, .titiluZ, Quid, 
'J Qllod con sus complle~tos. 

r consonante se po~e en pl'incipio de diccion y en 
medio cuanclo hay eqlll\'ocacwn, como en Vol!'i; nw, 
la l/ vocal en medio y fin, como VO!tlIllUS. AlguDos en
señan que se IIse de la 11 con,ollante cuando hiel'e, v lid 

la vocal cuando es hel'ida, Ó DO hit'I'C, • 
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LffiEll QUINTUS. 231 
Todos los pretél'itos en vi se escl'iben con 'lJ conso

n.lO te, como A n:clvi, exceplo los verbos eu bo. 
y griega ni castellana, que es la jota, no se escl'ibe 

en dicciones latinas. 
Nunca puede doblal'se una misma consonante, si no 

es entl'c dos vocales, exceplo cuando se sigue líquida. 
como Afjliffo, At-tribllo. 

Toda j1rcposicion ac .. bada en consonante, qne com
pone con {'¡U'a diccion, comunmente muda su tíltima 
consonante en la pl'imel'a de la otra diccioll, como .rlI 
fero. 

T~do'pI'incip~o de nombl'C IJI'opio, y de sobl'enomLII; 
de dIgnidad, clausula y .. el'bO se escribe con letl'a gran
de, como lIfareu,r, T¡;Wus, Consul, etc. 

De la di'vision de las letras al fin del renglon. 
Ninguna consonaníe se dobla al pl'ineipio ni nI fin del 

l'englou, L;¡~ sílabas y consonantes se han de dividir 
como se delelrr(ln (es constante en castellano j y en la
tln cuando no hay regla en contral'io), confonne á estas 
rpglas: 1 ° Cuando ulla sola consonanLe se pone en!:'e d05 
vocales, pertenece á la segunda, como Dó-mi-nus. 
2° Cuar.do entre d'ls vocales hay dos consonantes seme
jantes, se han de dividil', como Ee-ce. 30 Todas las con
sonantes, que se pueden hallar juntas en pl'incipio de 
diccion, no se han de apal'tal' en medio dc ella, como 
Pas-tor, DOC-lllJ', d-triu.'JI, .llag-nllll/. 4° En los com
puestos las consonantes, nn COIl aquella vocal, cnyas 
eran antes de la composicio[) : como Ad-,'críbo, ¿lt-tri
bllO, "j ru-spex, y ¿j bs-tÍlwo . 

Reglas de la puntuacion de la cláusula. 
La clámula, Ó pCl'Íodo, se divide ordinariamente en 

sléte pal'tes, que son Inciso, Cotan impeifecto, Cotan 
peljeeto, Paréntesis J Znterl'ogacioll J Admiracioll, Y 
PUfltO. 

[nciJo Ó Coma es una cedilla ó semieíl'culo (le esta 
suerte (,), con la cual dj,idimo~ la cláusula en sus par
~es mas melllldas, y se pone an tes de relativo y de COII
Juncion, )' despues de cada Vt:l'bo con sus casos l que es 
al fin dc cada oracion. 

Colon impe7fecto es una señal, que se bace ~on una 
coma y un punto encima de esta suerte (i), Y usase de 
ella ('11 palalwas y senteucias contl'ill'ias 1 como Ollero; 
E.'l:onero; EXllo; :llldllO. 1" 

~~,,,, 

:! 
~ ©Biblioteca Nacional  de Colombia



232 DE INSTITUTIONE GRAMMATJCJE. 

Colon pelfecto Ó miembro son dos puntos, uno sobl'e 
el otl'O, as! (:) con el cual se dividen los principales 
miembros de la cláusula, cuando estando acabada la 
oracion cuanto al régimen, no queda perfecta cuanto 
al sentido. 

Paréntesis es un círculo partido por medio, que abraza 
el renglon de alto á bajo de esta manera ( ), dentro del 
cual ponemos algunas cosas, que quitada, no queda im
perfecta la ol'acion. 

Interrogacion es un punto con una e encima vuelta al 
reves de e5la forma ( ?), de la cual usamos en las pre
guntas. 

Admiracion es una ¡vuelta al revés, de esta figura (!), 
de la cual usamos al fin de la ol'acion cuaudo nos mara
villamos. 

Punto final es el que se pone al fin de la l'aZOTl Ó 

sentencia, cuando no se agllal'da otra cosa, ni para el 
régimen, ni para el sentido de ella j señálase de este 
modo (,). 

La nota de la Diéresis son dos puntos sobl'e una de 
dos vocales, que juntas suelen !lacel' una sílaba: y esta 
señal las hace dos, dividiénclolas, como Aer, ¡üs , ¡ü, ito 

Sobl'e algunas parles de la ol'acion indeclinables se 
pone un rasguillo, para distinRuil'las de otl'as declina
bles sus semejantes I como en yuam, Quod. 

Cuando al fin del I'englon se divide alguna diccion I se 
le pone una ó dos rayÍlas de esta suerte (- o), lo cual es 
necesario haécr cuando la pl'imcl'a pal'te de la diccion 
dividida significa alguna cosa, como Cor-pus, Septem
triones; á que llaman 1:Iyphen, ¡d est, Subunio. 

Apóstrofe es una vÍI'gulilla ó coma sobre alguna Ietl'a, 
que denota faltar allí una vocal, v. g, Tanton' me cri, 
mine dignum duxísti? Virgo 
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INDICE 
DE LOS NOMBRES QUE SE HALLAN 

EK X.OS -
GÉNEROS, DECLINACIONES Y SILABAS. 

No se ponen aquí los nombres, cuya significacion se 
puede fácilmente entender de la palabra latina. 

En los nombl'es de la tercera declinacion no se pone 
el Genitivo cuando es igual al Nominativo, ni tampoco 
se pone acento en la pemílLima del Genitivo cuando es 
breve. La m entre punto y coma significa masculino: 
la/femenino: la n neutro: la e comun de dos: la o 
comun de tres: la a ambiguo. 

Abax, neis, m. el apa rador. 
Abies, etis, f. el abelo, árbol. 
Acer, eris, D. el aceho, árbol. 
Acínaces, ¡s, m. el aljaf/{Je pér-

sico. 
Acus, liS, f. la agr'l·a. 
Adamas, antis, m. el diamante. 
Adeps, ipis, a. la {Jrasura. 
Ador, oris, n.la escandia, pan. 
Adria ,re, m. el golfo de Venecia. 
Aédon, ónis, f. elmiseñor. 
lEquor. oris, n. la llanura,.y el 

1na,.. 
JEs, cris, n. el cobre. 
lEther, el'i~, m. la regio n del 

¡uc{Jo. 
Acragas, antis, m. /In monte, y 

por ciudad, f. 
~Icyon, onis, f. una ave así lla

madr.. 

A. 

AJes, ¡lis, o. cosa lic'era, y por 
el are, a. 

Alvus, i, f. el vientre. 
Amnis, m. el ";0. 
Anas, atis, f. el ánade. 
Anguis, a. la culebra. 
Anio, énis, m. un rio de Italia. 
Anles, tium, m. el ~allado. 
Antrax, aeis, m. el carbunco, 

enfermedad. 
Allxur, uris, m. vel 11. 'l'erra-

cilla. 
Aqualis, m. el jarro, ara a{Jlla, 
ArClIs, us, m. el arco. , 
Argos, anómalo, 11. vel Ar~l, 

órum, m. ciudad de Crecta: 
Aries, arietis, m. el carnero o 

máquina. 
Al'tlls, liS, ¡n. el artejo, Ó nll-

dillo. 
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234 INDEX NOMIN. 

As, assis, m. la lihra I Ó moneda 
de "n cuarto. 

Atax, acis, m. un rio de Fran
cia. 

AtomllS, j, a. átomo del sol. 

lIacc1lar, aris, n. el nardo) 
yerba. 

llárbitos, i, a. /in instrumento 

B. 

músico. 
Bal'doclIcúllus, i, m. la cogulla. 
Bebryx, )'cis, m. lU' re)'. 
Bes, bcssis, m. las ocho vn;:;as. 
Bigre, ul'llm, f. junla de dos ca-

baltos. 

c. 

Cacoélhes, D.la mala costumbre. 
Cadáver, eris, n. el cuerpo muerto. 
CaUis, m. eL cam.ino angosto . 
Calx, cis, a. el carcañal, )'por 

la cal, r. 
Canis, c. el perro, ti perra. 
Cáppadox, ocis, m. el de Capa. 

dacia. 
Cárbaslls, i, f. Plin. un l-ino pre-

cioso. 
Cardo, inis, m. el 'fllicial. 
Cal'ex, icis, f. el carrix.o. 
Caro, ni" f. la came. 
Cassis, 111. la red. 
CUlIlis, m. el tallo de Jerba. 
Céltibcl', éris, el "'ragolles. 
Ce u clJl'is , 01. /lila wlebra. 
Ccrcops, ópis, m. una especie de 

malla. 
Ccres, éris, f. lIna diosa. 
Cele, defectivo, n. tlIl pescado 

grande como ballena. 
C1Ial)'1I3, )bis, m. el acero. 

AIra"" acis, m. /la rio de Gre
cia. 

Atlagen, éllis, m. el fraacolill, 
ave. 

Axis, m. el eje. 

BilllUS, a, 11m, o. cosa de dos afias. 
BipéllUis, f. la hacILa de dos COI" 

tes. 
Ilombyx, )'cis, m. el gusano de 

la seda, y por la seda, f. 
Bos, bovis, c. el b/ley Ó '·aca. 
Briton, oní., m. el rJ.Bretaña. 
Bubo, onís, a. el bu/lO, ave. 
Buris, f. la cama del arado. 

Chaos, defectivo, n. la cOl/fu
sion. 

Chamix, iris, f. /lna medida. 
Chrysólithus, i, a. unu piedra pre-

ciosa. 
Cicer, crio, n. el gal'banzo. 
Cilix, cci" a. la ceníza. 
Cla~is, f.la llave. 
Clímax, acis, m. la escalera de 

caracol. 
C¡unis, a. el anca, ó nalga. 
Coccyx, ygis, m. el ctlclillo. 
Cohol's, Ól'tis, r. el escuadro/! de 

á pié. 
Colax, ueis, m. el lisonjero. 
Collis, m. el collado. 
COIIIS, i, vel us, f. la rueca. 
Compos, otis, o. el que purde, 

ó '¡elle. 
Connúbilln1, ii, n. el casamiel1to. 
COI', di.;, n. el coraza/!. 
Cornx, acis, m. el cuervo. 
Corbis, a. el cesto de mimbres. 
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INDEX NmUN. 235 
Cortex, kis , a. la corteza. 
Cos, lis, f. la agll2.adera. 
Cossis, m. la carcoma. 
Coxéndix, ieis, f. el anca. 
Cúcumis, mis, pel cris, m. el pe-

pino, ó cohombro. 

Dama, re, a. el{{amo. 
Dis, c1itis, o. cosa rica. 
Disertlls, a, um, o. cosa elo-

cuente. 

Cudo, ónis, m. el cas']uete de 
cuero. 

Cupido, ¡nis, a. la codicia. 
Gustos, odis, c. la guarda. 
Cyc\ops, ópis, m. el {Ji{Ja/Lte de 

un ojo. 

D. 

Domus, i, vel us, f. la casa. 
Dropax, acis, m. la tanquia, 

un{Jüenlo. 
Dux, cis, c. la {{uia, ó capitan. 

E. 

Ensis, m. la espada. Eryx, ieis, m. un moMe. 
Epas, defectivo, n. el verso he-

róico. 

)'ar, farl'is, n. el farro. 
Faseis, m. el haz. 
Fax, faeis, f.la "acha para alum

brar. 
}'ehris, f. la calentura. 
Ficus, i, (Jet cus, a. el higo J y 

por tilla enfermedad, m. 
Filix, ieis, f. el "elecho. 
Fallís, m. por el fllelle,y pelota 

de 'Viento. 

F. 

Forceps, ipis, f. la tenaza. 
Forre\:, icis, la lijera. 
Fornax, aeis, f. el horno. 
Fornix 7 icis, m. el arco, ó bó-

veda. 
Frux, lIgis, f. elfruto en la tierra. 
FuI', I'is, m. el ladron. 
Furfur, uris, m. el salvado) ó 

caspa. 
Fulis, m. la para. 

G. 
Glis, gliris, m. eltiron, animal. 
Grcx, gregis, m. la manada. 
GrossllS, i, u. la brepa, ó higo 

por mar/urar. 

H. 

Grus, uis, a. la {J/'UlIa. 
Gryps, gryphis, m .. cl {{rifo. 

!-falce, écis, n. pel Halex, écis, f. 
e/pez arel/q"e. 

1 . . 1 
lIárpago, ¡¡inis, pe ¡¡O/liS, O," e 

galjio, Ó állcora del navlO. 
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lIepar , hépatis, n. el higado. 
lIippo, ónis, a. una ciudad. 
Hippómaoes, defectivo, n. la 

ponzoña de yegua. 
Humus, i. f. la tierra. 

lber, i, vel éris, m. el Aragonés. 
lean, onis, m. la imágen. 
Idus, iUlIum, f. los idus delm8s. 
Iso is, m. el juego. 
IDlber , bl'is, m. la lluvia. 
Imbrex, icis , a. la teja. 

lubar, aris, 11. el resplandor. 

'1..aCl1S, us, m. el lago, ó laguna. 
Lagópus, odis, f . • tlta yerba, y 

ave. 
Lapis , dis, m. la piedra. 
Lar, aris, m. el hogar. 
Larix, icis,a. wlaespecie de pino. 
Laser, eris, n. el menjuí, )·erba. 
La,'el', cris, n. el berro. 
Lepus, óris, m. la liebre. 
Lex, legis, f. la ley. 

r. 

J. 

lIydrops, ópis, m.la hidropesía. 
Hymen, énis, m. cierta lelilla, 

y el dios de las bodas. 
Hystrix, icis, f. clpuerco espino 

Impos, ótis,o. cosa que no puede. 
lnnúba, re, f. la mugerporcasar. 
In0}ls, ópis, O. cosa pobre. 
Inlercus, utis, o. cosa de entre 

cuero J' carne . 
Her, itineris, n. el camino. 

Júvenis, o. JÓI'ell. 

L, 

Lichen, énis, m. el empeine. 
Lien, énis, ID. el bazo. 
Ligo, óuis, m. el azadoll. 
Ligur, vel Ligus, Ul'is, m. el Ge-

novés. 
Lintel', tris, a. una barca. 
Lis, litis, f. el pl.ito. 
Lócuples, éLis, O. cosa rica. 
Lynx , eis, a. el lince. 

M. 
Magnes, étis, m. la piedra imano 
l\Ianlls, us, f. la mallo Ó ejér. 

lIilo. 
Margo, inis, a. la márgen. 
Mas, maris, m. el maclto. 
Masti x , igis, f. el azote. 
:\Ielísphyllum, i, n. el torongil. 
Melos, defecto n.la melodia. 

Memor, oris, o. el ql/e se acucr-
da. 

M~rces, édis, f. el jornal. 
Mel'ídies, ej, m. el mediodía. 
Mos, morís, m. la costl/7I1bre. 
MUllíl, I'el Mugiljs, lis, m. el 

7I1ujol, pez. 
Mlls, muris, m. el ratono 
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N. 
Nar, naris, m. veZ n. un rio. 
Narbo, ónis, a. lUla ciudad. 
Natix,icis,m. cuZebrade/acua. 
Nectar, aris, u. bebida de dioses. 

Nefas, ¡ndeclin., n. lo ilícito. 
Nesis, idis, f. la/a isla. 
N ux, ueis, f. el llogal. 
Nycticorax, acis, m. la leclllua. 

o. 
Obex, icis, a. el estorbo. 
Obses, idis, m. el rehen. 
Oleáster, oleástri, m. el ace-

buclte. 
Ouyx, ychis, a. la piedra .01'

ncrina. 
Orbis, m. la redondez. 
Ordo, iuis, m. el árden. 

Orío, oms, m. un hombre, r 
estrella. 

Oryx, igis, rn. la cabra montés, 
á el rebezo. 

Os, oris, n. la boca. 
Os, ossis, n. el hueso. 
Othrys, m. /ln monte. 

P. 
Palúmbes, is, a. la paloma tor

caz. 
Pánaces, i"declin., n. una J.erha 

saludable. 
Pauax, aeis, m. lo mismo. 
Panis, m. el pan. 
Papáver, eris, n. la adormidera. 
Par, ¡laris, o. cosa ¡{{ual, y por 

un par, n. 
Paries, étis, m.la pared. 
Partlls, us, m. el parto. 
Pecteu ,inis, m. el peine. 
Pecus, udis, f. una cabeza de 

{{anado. 
Pélagus, i, n. el Piélago. 
Pelvis, f. In bacía. 
Penus, liS, a. la provis;on. 
Pes , pedis, m. el pié. 
Phalanx , gis, f. el escuadran de 

á pié. 
Phasélus, i, a.' lln na¡,ío pequeño. 
Pix, picis, f. la pez. 
Phreuix, icis, m. el ave fénix. 
Phylax, aeis, m.lu{{uwda. 

Pipe!', eris, n.la pimienta. 
Piscis, ID. el pez. 
Plus, mis, n. plur. o. por mas, 

á muchos. 
Pollux , úeis, m. /ln hijo de Júpi

ter. 

Pórticlls, us, f. la 101l{{a, á so
portal. 

Por tus , us, m. el puerto. 
Postis, m. el bastidor tie la 

puerta, á la jamba. 

Prrecox, ocis, o. cosa temprana. 
Prex, cis, f. el ruego. 
Procella, m, f. la tempestad. 
Proféstus, a, um, o. cosa de en-

tre semana. 
Prófugus, i, m. el fU{Jitiyo. 
Pronepos, m. el bisnieto. 
Pronéptis, f. la bisnieta. 
Prónuba,::e, Lla madrina de/a 

¿oda. 
Propágo, inis, f. la vid. ó du

celldellcia# 
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l'J"oseJ"pina, re, f. una diosa. 
Protén'us,:, m. el cabezudo con 

desvergüenza. 
Pulvis, el'is, a. el poloo. 

Pumc.x, icis, a. la piedra es 
pOllja. 

Pus, podos, m. el pié. 

Q. 

QlIadríga, re, f. el coclte de cua
(ro caballos. 

QlIercus, us, f.la encina. 

R. 

Ravis, f. la ronquera. 
Ren, É'ois, m. el rilion. 
Rcstis, f. la soga. 
Robul', óris, n. el roble. 
Rublls.,.) , a. la zarza. 

Sal ix , icis, f. el sal/ce. 
I'>amnis, itis, m. el de Samni

cia. 
SárJoll) x , ychis, a. 'lila piedra 

precios". 
Scrobs , ohis, a. el ho)·o. 
Secúl'is, f. segur, ó hacha de 

cariar, 
SeDli~, ro, la espina. 
Seps, sepis, ro, una serpienlej 

por el selo, f. 
Silcr, cris, n. la mimbrera, 
Sílex, icis, a. el pedernal. 
Sindon, onis, r. la sábana. 
Siser, el~s, ro. pel n. la raiz de 

la chirivía. 
Sitis, f. iá sed. 

s. 

QlIestuS, m, m. la queja. 
Quiris, ilis, m. el Romano. 

Rudens, lis, ro. la maroma del 
navío. 

Rumex, icis, ~. la romaza J 

yerba. 

. ... 
Smilax, ads, f. el tejo, es~ 

de yerba. 
So)ox, ocis, f. la lana basta. 
Spadix, icis, m. el racimo df 

dátiles. 
SpecllS, \lS, a. la cl/eva. 
Splen, énti, m. el bazo. 
Stirps, lirpis, a. la plan/a; por 

.el linage, f. 
Strigilis, f. la almo haza. 
Storax, acis, m. el es/orague. 
Suber, eris, n. el alcornoque, 

árbol. 
Supellex, ectilis, f. pIar. D. la 

alhaja. 
Supplex. icis, o. cosa humilde. 
Sus, suis, c. el puerco. 

T. 

'1'álio, onis, f. la pena dchrrnlo 
por tanlo. 

Talpa, 11), a. el (opa. 

Tempe, illdeclinable, n. lugam 
amen06 de Tesalia. 
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Tborax, ácis, m. el jllholl, Ó co-
raza. 

Tibíccn, illis, m. músico de (larda. 
Tomcx, ¡eís, f. la tomiza. 
Torques, is. a. el collar. 
Torris, m. el ti=on. 
Tradllx, llCis, a. el mugron. 
Tribus, us, f. ellinage, ó harria. 

Trinácria, re, f. Sieilia. 
Tro<;, ois, m. e/Troyano. 
Tuber, cris, 11. la "inelLOzon. 
Turho, ;nÍs, m. el torbellino y 

peonza. 
TlIl"tllr, uris, m.la tórtola. 
Tussis, f. la lOS. 

u. 
Uler, ulris, m.la odre. 
Uber, eris; o. cosa prtil j pOI" el 

pecho, n. 

YannllS, i, f.la zaranda. 
Varix, ieis, a. la vella gl"ltesa. 
Va", "asis, n. el vaso. 
Vas, vadis, m. el fiador. 
Vales, is, c. eladivillo. 
Vectis, m. el cerrojo, ó horra. 
Venéfica, re, f. la I.echieera. 
Vépres. ¡s, m. la espina. 
Ver, eris. n.la primavera. 
Verber, eris, n. el azote. 
Vermis, m. el ifusano. 
Verres, is, el herraeo. 
Vel'U, ¡ndeelin. n. el asadvr. 

U do, ónis, m, el peal, ó e5cell'" 
pino 

Unguis, m. la liña. 

V. 
Vervex, ecis, m. el carntro. 
Velus, eris, o. cosa vieja. 
Vibex, icis , f. la rOl/cha, Ó cal'-

del/al. 
Virus, i, 11. la pOl/zoña. 
Vis, defecto f.laf(/erza. 
VoIvox t Deis, m. el gusano re

,'olton. 
Vomis, ,·el Vomer, eris, ro. la 

reja del a,.ado. 
Vul!)lIs, i, m. vell. el vI/Ir;; tÚ 

la {¡ente. 
Vl1Jtu,', uris, m. el huilre. 

No se pone Indice de los Terbos, por no J'ect'r ne
cesario, como el de los ~mbres, que es para los pl'in
cipiantes, y tambien 'por eVitar pi jjidad. 

}'Il'iIS, , 
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